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TUE SY

I. LY LUAN PHIEN DICH

No6i mot cach chung chung, do mot sy tinh co lich st ndo d6 ma
mot s6 ngudi, cung mot hay nhiéu huyét théng khac nhau, ciing
tu hoi trong mot pham vi khong gian, dan dan phat sinh nhitng
quan hé gin bo, hodc vat chit hodc tinh cam, dé hinh thanh mot
cong déng xa hoi. Mdi ddy rang budc cac thanh vién cua cong
dong tat nhién phai la ngdn ngir. D6 1a tin hiéu truyén thong, trao
d6i nhitng bién cd, nhitng hién tuwong thuong nhat, phat sinh trong
ndi bd cong dong, gitta cac thanh vién, hay tir thién nhién, moi
trudng trong d6 ho hoat dong dé sinh tén. M&i quan hé cang ngay
cang phtic tap, do sy phat trién sd luong thanh vién, do nhirng
phat hién méi trong thién nhién, nhitng phat minh méi vé cong
cu, k¥ thuat, dé hd tro, ting hiéu qua lao dong. Mbi trudng thién
nhién c6 nhitng anh hudng nhat dinh 1én tinh cam va tu duy cia
ting c4 nhan. Thém vao d6, nhitng mau thuin quyén lgi giita cac
ca nhan trong sy chiém hitu tai nguyén thién nhién dé sinh ton,
roi nhitng xung dot tinh cam, va nhiéu sy kién, nhiéu bién cd
thuong nhat khac nira; tit ca tap hop thanh kho dit liéu cang lic
cang phirc tap, dé tir do, mot cach ty nhi€n, cong dong nguyén
thuy hay ban nguyén thuy a ay xtr 1y sao cho tién loi va hiru hiéu
trong quan hé hang ngay. Ngh1a la xtr 1y thanh mot hé thong tin
hiéu nhay bén dé chuyén tai y tuong, thong tin nhitng bién c¢b cho
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cac thanh vién. Hé thong tin hiéu 4y 1a nhitng quy dinh vé ngit
vung, ngit phap, sao cho khi phat biéu ma khong giy hiéu lam
gitta ngudi nay voi nguoi khac.

C6 18 trong chung ta nhiéu nguoi da chimg kién, va cling c6
nguoi da tirng tham gia, khi bon tré nit hop nhau thanh mdt nhém
v&i nhitng sinh hoat ca biét, chiing thuong dat ra mot hé ngdén ngilr
riéng biét, dé khi can thiét, thong tin cho nhau ma ngudi 10n trong
gia dinh khong hay biét. Chiing bao vé “cong dong nhi” ctia minh
bing mot hé thong tin hiéu dic biét. Tt nhién, khi quan hé voi
bén ngoai “cong dong nhi” ciia minh, chiing cling phai dung ngén
nglt chung cua gia dinh, va ctia xa hdi trong d6 gia dinh chiing
dang ton tai.

Ciing vay, trong qué trinh phat trién cong. dong, ngdn nglt voi
nhirng quy dinh cd biét trong ndi by cong dong dan dan tro thanh
biéu hiéu ca tinh hay ¥ thirc cong ddng, ma ¢ mirc do binh thudng
ta goi 14 tinh than cong dong, hay tinh than xa hoi. Khi cong dong
ay phat trién 16n manh thanh mot nuéc, thanh mot dan tdc, tinh
than 4y trd thanh diéu ma ching ta goi 1a tinh than dan tdc. Ngon
ngit bay gio khong chi 1a cong cu chuyén tai, thong tin, ma dich
thuc 13 tin hiéu hay biéu hién ban sic ctia mdt cong dong, hay 16n
hon, cia mdt dan toc.

Do diéu kién lich sir, mdi dan toc cé tiéng ndi riéng biét cia
minh, mang ban sic ¢4 biét cta dan toc minh. Khi c6 su tiép xuc
giita hai dan tdc, bén ndy mudn tim hiéu bén kia, hiéu dé song
chung hoa hiép, phan phdi dong déu tai nguyén thién nhién, va
trao d6i hiru ich cac thanh qua lao dong, diéu trude tién can lam
1a hoc ngdn ngi.

Cho nén, ngudi ta ndi chic chian khong sai 1am rang, mudn hiéu
dugc mot dan toc, véi tat ca tinh cam, tu duy, cho dén moi thi
phong tuc, tap quan, ctia mot dan tdc, thi didu kién tat yéu la phai
hiéu duoc ngdn ngir cla dan toc ay. Noi cho chinh xac, hiéu cho
duogc ban chat hay yeu tinh cua ngon ngir ay. Vé dleu nay, ching
ta co thé ndi gon rang, nguoi ngoai quéc ndo mudn hiéu rd con
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ngudi Viét Nam thi duge khuyén 13 nén doc va hiéu truyén Kiéu
ctia Nguyén Du. Mudn hiéu duoc truyén Kiéu ciia Nguyén Du thi
nhit dinh phai nim virng tiéng Viét, phai thim nhap thé tinh cia
ngdn ngir y.

Pé hiéu dugc nhu vay thi chua chic gi chinh ngudi Viét da lam
dugc. Tat nhién, khong phai ai cling c6 thé noi ding rang “Toi
hiéu r t6i 1a ai.” Cho nén, néu khong thé truc tiép, ngudi co thé
di qua trung gian. Do 1a thong qua thong ngon, hay thong dich.

Theo dinh nghia chung ngay nay, phién dich 1a su chuyén dich
mdt ngdn ngit nay sang mot ngdn ngit khac. Tt nhién trong Han
van hai tir “dich” trong day co ban khong dong nghia. Chung ta
no6i 1a chuyén dich, vi quen véi tir Anh translation, ma gdc La-
tinh cta no, translatio 1a tir phai sinh tir phan tir thu dong qué khir
— translatus, cia dong tir transfere ma chung ta tam cho la tuong
duong véi tir chuyeén dich. Noi ham cua tir ngit nhu vay ciing cho
ta thdy rd muc dich ctia cong viéc ndy va cach thirc thuc hién. Vé
co ban, va co 1& ké tir nguyén thiy, dich 13 chuyén mot vat tir
ngdn ngir nay sang ngdn ngit khac dé ngudi nghe ddng nhat nodi
ham ciia hai tir khac nhau. Nhu khi mot Phan ting mu6n chuyén
tr dmra-vana sang Han, vi luc bay gio dirc Phat dang & tai chd
d6. Theo ching kién hién truong, hay do md ta chinh xac, ho
chuyén duoc tir vana sang tir vién 1a cai vuon, mic du nhiéu khi
ho phan van gilta vién va lam. Nhung hién truong khong co vat gi
twong duong Vi tir amra, va cling khong thé mo ta dé ngudi Han
hiéu, danh phai phién am 1& yém-ma-la vién. Hodc gia khi ho
phién dich nhitng diéu Phat quy dinh vé thirc in cho ty kheo. Ho
dua ra tir khadaniya. Sy kién dugc dé cap nay co thé mo ta xac
thyc, ma ciing c6 thé chimg kién hién truong. Nhung trong Han
van khong hé ¢ tir twong dwong, vi ngudi Han khong bao gio
nghi dén thyc phim theo cach d6. Vay lai phai phién am: khu-da-
ni, hay khu-xd-ni, hay twong tu, tit nhién phat am lo 16 voi
nguyén ngir.

D6 1a truong hop phién chuyén nhiing tir cu thé, thiy duoc, so
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nan dwgc, ma van vap phai nhitng diéu bat kha. Trong truong hop
lién hé dén y tudng, su viée tat phai kho hon. Nhung ciling c6 thé
de hon. Vi ngudi ta néi v€ quy dé hon vé nguoi.

Nguoi Han ty hao nén vin minh cta minh, trinh do tu tudng hoc
thuat cao siéu, nhung khi giao tiép v6i hé tu duy nhiéu tudng
tuong siéu hinh nhu An-d6, ho vap phai rat nhiéu kho khian. Ngay
ca nhitng tr thong thudng, chi vao sy viéc ma hau nhu dan toc
nao ciing c6 khai niém dén, trong mot trinh d6 vian minh nhat
dinh. Nhu nhing tir lién hé dén dao dtrc: thi hay cho, nhan hay
nhin, va gidi hay ran cAm. Nhiéu dich gia, ké ca nhing dich gia
16n nhu Cuu-ma-la-thap, Huyén Trang, trong nhiéu truong hop
da khong dong ¥ dung nhitng tir nay dé dich cac tir Phan ma trong
gioi han nao d6 co thé twong dwong nhu: dana, phién am 1a dan-
na thay vi dich 13 thi hay b thi; Sila, phién am 1 thi-la thay vi
dich 1a giéi. ksanti, am 1a sdn-d@é, thay vi dich 1a nhin. D¢ 1a
trong nhitng ngit canh ma cac vi nay cho 1a khong thé c6 tuong
duong trong Han; mic du trong nhiéu noi khac, trong ngir canh
khac, cac vi ciing dich sang cac tir Han twong duong.

Hodc khi phién 4m, hodc khi dich nghTa cung mot tur, cac vi dich
gia nay qua that rat can than trong viée di chuyen y tuong tir mot
truyén thong tu duy ndy sang mot truyén thong tu duy khac, cung
y nhu thé cay quit phuong Nam duoc trong sang dat Béc, tat vi
chua ngot phai c6 thay d6i. Mot nha triét hoc Tay-ban-nha da
canh gidc diéu nay. Ong néi: Mot ¥ tuong khong thé khong thay
d6i khi di tir ngdn ngit ndy sang ngdn ngir khac.! Noi cach khéc,
nhu ngudi ta thuong noi: dich la phan. D6 1a cach noi cua ngudi
Y: Traduttore traditore. Mot dich gia 1a mot ké phan boi.

Y tuong ndy vo tinh ma lai tring hop vé6i cach nghi cia nguoi

! Miguel de Unamuno y Jugo (1864 - 1936), Tragic sense of life, transl. J.E.
Crawford Flitch, Autor’s Preface: “Whereby they emerge other than they
originally were, for an idea does not pass from one language to another
without change.”
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Han cach day co 18 cling gan ba nghin ndm. Sach Pai Pdi Lé ky,
thién Tiéu bién chép: “Ai Coéng nédi: Qua nhan mudn hoc tiéu
bién.... Khong Tt dap: ... Truyén 10i bang twong, ma (nhitng ké)
“lat Tudi” déu dén, co thé noi da 1a gian rdi...”.> “Nhirng ké 1at
ludi” trong chit Han 1a & &, “phan thiét”; tir ngir c6 vé xem nhe
cac dan toc ma tiéng ndi khong gidng ngudi Han. Tt nhién 1a vi
thoi dai qua xa nén ching ta khong chic chan trong y nghi nhiing
ngudi Dai Han khi goi cac thu tiéng khong gidng tiéng minh 1a
loai “lat ludi” c6 mang y khinh thi hay khong. Trong doan van
khac cua Lit Thi Xudn thu thi hinh nhu c6 y nay vay. Thién
“Cong danh” chép: “Nguoi cau gioi, cd dudi sau muodi nhdn cling
ngoi 1én; 4y 1 nho moi thom. Ngudi sin gidi, chim bay trén cao
mdt tram nhdn ciing roi xudng; Ay 1a nhd cung tét. Ngudi lam vua
gidi, bon Man Di, /gt luoi, phong tuc khac, tdp quan khac, cling
dén than phuc; d6 1a nho dirc day”.’

Trong cach néi ay, dé chuyén ngdn ngir ctia mot ching toc ban
khai sang mot dan toc duoc xem la van minh hon, nguoi ta phai
“lat ludi” de noi.

Boi vi cai gi ma duoc 14t mat trai 1én, thi mat trai Ay tat xdu hon
roi. Va ddy ciing 1a ¥ tuong bi quan ddi véi sy nghiép phién dich,
n6i nhu nha van Anh J. Howell: “Mot ban dich 1a mat trai ctua
tam tham.”™ Theo cach ndi ndy thi dep va trung thanh 13 hai mat
khong thé di chung.

Vay, bi quan ma noéi, dich la phién dich; phién 1a phan. Nhung

2RfAliE NS Lt B CEABE NI, URAB, LT
%? 7 FH: “Ty AT o o o’fg'?ngX%»’ }i%%‘é’ "’T’égﬁaﬁ%o
BRAK - P8 EREREFTIMZT, HAdL: EXETEFEM
zZLl, FR&; EREE, BRAERBEYTRZ, 1254,

* James Howell, Poems of Translations (1660), dan bdi Dictonaire des

Proverbes, Larousse 1980: “Une traducion n’est que le revers d’une
tapisserie.”
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cling voi y tudng “phién phan” nay, nha sir hoc Phat gido Trung
Hoa doi Tong, Tan Ninh, khi luan vé sy nghiép phién dich Phan
Han, lai ¢ nhan xét kha lac quan: Co dai, ngudi Han chi c6 tir
don 1a “dich”. Ké tir khi kinh T thdp nhi chwong duge dich tir
Phan sang Hén, ban dich Phan Han duoc coi 1a dau tién, biy gio
thém vao tir “phién” dé goi da la “phién dich.” Su noi: “Phién %4,
nhu phién (lat nguoc) tam lya gam mat lung cling la bong hoa.
Duy c¢6 diéu, xudi nguoc khong gidng nhau.”

Su ciing dat van dé vé su thong hanh cia tir “dich.” Vi, tir thuong
cd, doi nha Chau trong khi giao tiép vdi cac dan toc bdn phuong,
da dit ra bo thong ngdn véi bon phong chu sy: phong Tuong %
tu thong tiéng nodi sau Man; Dé # chu sy bay Nhung; Ky 4 tu
thong chin Di; va Dich 3% tri sy tam Dich.® Sach luoc ngoai giao
cua nguoi Han co dai, dé thu phuc cac dan toc thiéu s Man Di,
da dat van dé thong dich 1én hang dau, cho thay ho déa y thirc tam
quan trong cua chic ndng ngdn ngir trong moi giao tiép. Mudn
chinh phuc nguoi, can phai hiéu ngudi. Muén hiéu dugc nguoi,
can phai ndm vitng ngdn nglt ma ngudi sit dung. Nguoi Han kha
ty hao vé chinh sach ndy. Thirong thu dai truyén chép: “Vé phia
nam Giao Chi, c6 nudc Viét Thuong. Chu Cong nhiép chinh
dugc sau nam. Ché 18, lam nhac; thién ha thai binh. Viét Thudng
mang theo ba ngudi thong dich, dich qua nhiéu 16p, ma dén hién
chim tri tring.”’

Céc trich din trén cho thdy “dich” 1 mdt trong bdn chirc quan

SUTIREREMAES = B E B S BRI BRI AR
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thong dich, d6i twong chinh 1a cic dan toc Pich ¢ phuong bac.
Khong Dinh Pat giai thich:® “Quan chirc truyén thong truyén
ngon ngit phuong dong goi 1a Ky, tic truyén ky (truyén dat va
goi di) ngdn ngir trong va ngoai nudc. Thong truyén ngdn ngi
phuong nam goi 1a Tuong, mb phong tuong trung ngdn ngir cua
trong nudc va ngoai nude. Thong truyén ngdn nglt phuong tay
goi 1a Pich Dé. Pé nghia la biét; thong truyén ngdn ngit cua Di
Dich cho nguoi Trung qubc hiéu biét nhau. Thong truyén ngon
ngit phuong bic goi 1a Dich. Dich nghia 1a trdn (trinh bay), 1a
tran thuyét 15i noi cia trong va ngoai nude.”

Tan Ninh noi, trong bdn chirc quan thong ngdn nay, vé sau chi c¢6
chirc quan Dich 1a thong dung. Vi sao? Nghi 14 tir doi Han vé sau,
nhiéu su bién xay ra 0 phuong bic, cho nén tir dich tré thanh
quen thudc. Su cho rang, du quan Tuong tu gitip vua hiéu biét
nhiing viéc xay ra ¢ phuong xu, hay bang phuong ngén — dia
phuong ngir, dé biét chuyén gan day chang qua 1a tim hiéu
nhiing phong tuc khac la dé thau rd tinh phuong ma théi. Noi
cach khac, day ciing chi 1a nhiing g1a0 tiép thudng nhat. Dleu
dang n6i 13, “Trong bién V6 1au ma ndi diy 4m vang song triéu,
that 13 dang kinh di.”” No6i cach khéac, Gido Phéap cua Phat 1a phéap
v6 ngdn. Puoc phod dién thanh 16i d4 13 sy la roi, ma nay lai dugc
dich tir 161 d6 sang 16i khac, thi that dang la hon nita. Day 1a diém
ma cac nha phién dich Kinh Phat cling nhu cac nha nghién cuu
Phat hoc Trung Hoa déu ludn ludn canh giac. Boi vi, tinh trang
tam sao that ban, nham lan tir ndy voi tir kia, ¥ nghia nay véi y
nghia khac, xay ra khong phai hiém.

Sz‘iz‘a I LS e LB RS LBERLOF, THFANE
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Nhu nhan xét ciia Tang Huyu,' ngay trong sy luu truyén chinh
théng cua Thi Thu tai Trung qudc, dugc thay truyén tro gitra cac
18 su, ma con c6 su nham 1an gitta cac tr R tho tr voi % &
tho tién," 3LFZAE Khong Tir tdo tac voi YEF-.2 Xem thé, su
sai sot, nham 1an trong cac ban dich Phan Han 1a diéu tat nhién.
Thé nhung, dai bd phan nhitng vi doc cac ban dich nay khong
phai chi c6t tim hiéu hay thudng thirc nhirng gi hay dep, cao siéu
tr mdt ngudn vin héa vian minh khac la, ma muc dich 1a doc va
hiéu 101 Phat, nhdm dén ctru canh 1a giai thoat sinh tir cho chinh
minh, va c6 thé cho nhiéu ngudi nita. Hiéu dung hay hiéu sai tir
cac ban dich khong phai 1a chuyén tra du tiru hau cua cac van si,
ma sinh tir dai su cia nhirng nguoi hoc Phat. Do do, yéu cau
chinh xé4c trong sy phién dich phai 1a tuyét dbi, mac du ai cling
biét rang rat kho, va c6 thé 1a khong bao gio dat dén muc hoan
hao tuyét doi.

Pao An, ngudi tham dy rat nhiéu trong nhitng cong trinh phién
dich Phan Han dau tién, qua kinh nghiém ban than, da néu lén
nam diéu mat gdc va ba diéu khong dé trong cic ban dich."
Trong d6, ba diéu khong dé — tam bdt di — @& cap dén ndi dung
chuyén tai. Diéu kho thir nhat: Tam cta bac Dai tri Tam minh, 161
cua dang Gidc ngd da khuét; nhitng gi Thanh noi tat tuy thoi.
Thot gian, phong tuc, tat c6 doi khac; ma nay mudn chuyén dich
nhitng diéu cao nhd cd xua sao cho phu hop véi thoi nay; day 1a
diéu khong dé&. Ngu va tri cich nhau trdi vic. Thanh nhan hé ¢

Wyprors b= e B St BetAREREW .

Wk ARME, BLEZ . BTHE, BETRZ . Thi kinh Tap
truyén 11, Tiéu nha; Bo Qudc gia gido duc, Saigon 1969, tr. 130-11.
Rwaigs b LT B4, AF v, HEAP, Ka: [ ALLHATR
BARELFET | AL ET

B k=B Al BN TR LR BERIVE. T55n2145, tr. 52b24
Din boi #2i85 #afife b s — MABEZHMH . FRhA . ALK
Z R 44 . T50n2060, tr. 438a19
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thém bac, ma mubén dem 15i an 4o trén nghin nim trudc truyén
cho phu hop véi lich dai ¢é vuong xudng dén hang mat tuc; day
1a diéu khong dé tht hai. A-nan doc lai Kinh, cach Phat khong xa,
thé ma Pai Ca-diép con yéu cau nam trim A-la-han lyc thong
thay nhau tham dinh lai. Huong h6 cach nay hon ci nghin nim
roi; 1ay y gan ctia minh ma dan do, cc vi A-la-han con than trong
dé dat nhu thé, thi nhitng con ngudi trong vong sinh tir binh pham
nhu thé nay, ha lai khong biét rang su thiu hiéu phap 1a quan
trong hay sao? D6 1a diéu khong dé thi ba.

D6 1a ba diéu khong d&. Vé mat hinh thtc, do van dé ngir phap,
nguoi dich thuong gdp phdi nam truong hop goi 1a mat goc”
ngii thdt ban. Ban dich c6 nhiéu khi phan boi ban gbc. Nam
truong hop ndy s& dugc phén tich sau, khi din chimg nhitng dién
hinh vé ca phap Phan-Han.

Ban than Pao An khong phai la nha Phan ngir hoc, tinh thong
Phan ngir. Ngai chi la nguoi nghién ciru Phat hoc va tu Pht.
Thuyet “ngll that ban” va “tam bt di” tuy c6 thé n6i la nhan xét
rat tinh té vé m01 quan hé Phan Han, nhung diy khong phai do
hiéu biét truc tiép tir kinh nghiém ban than, ma 1a gian tiép qua sy
tham du cac cong trinh phién dich Phat Kinh duong thoi. Sach st
chép Pao An thong minh di thuong, kién thic bac lim. Nhung
khong thiy dau n6i ngai hoc tiéng Phan.

Diéu c6 thé noi 1a “buc xtGic” nhit cuia Pao An trong viéc phién
dich Phan-Han, 14 cho rang ngdn ngit Phan trong chat, ma Hoa thi
trong van. Dé cho ngudi Han nghe ma thiy ua thich, phi vin bat
kha. Nhung nhu thé thi phai bé mat cai trong chat ciia Phan. Nhur
khi doc ban dich Ty-kheo dai gidi cua Pao Hién do Hué Thudng
buat tho, thiy van dich hodc quéa chat phac, hodc trung lip dai
dong, dé nghi Hu¢ Thuong cit xén nhitng chd xem ra ning né
hay rudm ra. Hué¢ Thuong kinh can dap: “Rat khong nén. Gidi 1a
18. L& thi chi c6 chap hanh chir khéng ¢ thic mic. O nudc ndy,
sach Thuong thu, Ha lac, van chat phac nhung c6 dam dit tay vao

S6 5 — Phdt Pan PL. 2552. 11



Tué Sy

stra dau.”

Trong bai twya cho ban dich Bé-bd-sa ludn, Pao An ciing nhic dén
phat biéu cua Triéu Chinh: “Twr trudc, nhitng ngudi dich kinh
hiém rang tiéng H6 chét phac, nén sira doi cho pht hop théi quen
& day. Nhung diéu 4y khong nén. Truyen dich HO thanh Hén, vi
khong ranh phuong ngén nén mudn tim hiéu noi 16i hay ma thoi.
Hiém gi vin hay chat. Vin hay chat tiy theo thoi. Khong nén
thay doi. Noi chat von da c6 cai hay cua kinh r6i, chi c6 diéu
truyén thong su thé khong hét, d6 1a do 18i ctia ngudi dich.”"®

That sy, chung ta biét rang cai goi la chat hay van trong ngdn ngir
khong ¢6 tiéu chuan ¢ dinh cho tat ca moi thir tiéng. Tleng nudc
nay ma dich sat timg chir mot qua tiéng nudc khéac, chic chan
phan 16n sé& 16 rd nhiéu diém chét phac, “qué mua”. Ban than Pao
An mic du tham du nhiéu cong trinh phién dich, nhung khong
phai la nguoi tinh thong Phan ngir, tat khong thé thuong thirc
dugc nhitng nét duyén déng trong tiéng Phan, trai lai chi thiy né
qué mua.

Nhén xét cua La-thap vé tiéng Phan: “Nudc Thién Trac rat trong
van ché (ngit phap) Am vén phai phu hop nhac ly kha di co thé
tau dan duoc mai cho 1a hay. Pham tham kién quoc vuong tat co
ca tung cong dirc. Nghi thire khi 18 kién Phat, trong & chd tan ca,
ma ta thay rat nhiéu ké tung trong kinh. Néu sitra d6i Phan theo
Han, tit mat han vé dep cua nd. Tuy c6 thé nim duogc dai ¥,
nhung vin thé qua cach biét. Chang khic nao nhai thirc an cho
ngudi khac. Khong nhirng nhat nhéo, ma c¢o khi con mudn 6i
nita.”"¢
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Cho dén thoi cia Pao An, Phat gido truyén vao Trung qubc
khoang hon 400 tram. Sé luong kinh dugc dich, theo muyc luc do
Pao An ghi va sau nay Tang Hyu suu tap lai, trong d6 duoc xép
vao loai “co dién” c6 92 kinh,"” gom 92 quyén, va sé kinh khong
rd dich gia c¢6 134 kinh, gdm 147 quyén;'® muc luc cua nhitng
kinh dugc goi 1a di kinh ¢ Luong tho gdm 59 bo;" di kinh &
Quan trung gom 24 bd;* va mot sd kinh duge xép vao loai nghi
ngd, gdm 26 kinh.”' Riéng ban than Pao An ciing tham dy va viét
tya cho nhiéu ban dich. N6i chung, cac vi dich gia nay 1a nhiing
nguoi tién phong trong lich st phién dich Phan Han trai dai trén
mdt nghin ndm. Néi nhu Tan Ninh, Téng Cao ting truyén, ho 1a
“nhitng Phan khach Hoa tang, nghe 101 ma doan y, vudng tron
cung nhau d&o got, vang da kho phan... trong gang tic ma cach xa
nghin dim, nhin mit nhau khong hiéu hét nhau.” D6 1a sy mo ta
nhitng giai doan dau tién cua lich st phién dich Phan Han. Phan
khach dén Trung qudc, thoi gian ngan, tiéng Hoa chua ranh, can
Hoa tang hd tro. Hoa ting hoc Phat, nhiéu vi duong thoi rat c6 uy
tin, ndi danh Phat hoc uyén bac, nhung khong thong tiéng Phan.
Cho nén kho tranh truong hop “trong gang tic ma cach xa nghin
dam.

Dai bd phén trong s6 cac Phan tang, trong hai triéu dai Hau Han
va Dong Tan, khoang 60 vi, khong phai tryc tiép xuat phat hay
xuat tir An-d6, ma tai cac nudc thudc Tay Vuyc, nhu An-tire, Dai
Nguyét Chi, Khang Cu, v6i nhiing tén tudi nhu An The Cao, Chi
Lau-ca-sam, Chi Khiém, Khuong Tang Hoi. Trong truyén ban ma
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ho c¢6 dé phién dich, 4m nghia khong thé tranh khoi sy tam sao
that ban. Thém vao d6, vé phan tinh thong Phan ngi, ching ta
khong c6 co s¢ dé nhan dinh, nhung vé Han van Hoa ngit thi chic
chan 1 ho chua thé tinh thong. Vi vay yéu ciu pham chét cao vé
van ciling nhu nghia trong cac ban dich nay that khé ma nhu y.
Pay thuc sy 1a diéu “bic xtc” ciia Pao An.

Mdi quan tdm nay ctia Pao An c6 thé duoc thiy kha cu thé trong
bai tya ma ngai viét cho Pao hanh Bdt-nhd, Han dich boi Chi
Lau-ca-sam.”? Chd tham diéu ctia Bat-nhd, nhu 101 cia Pao An:
Nuong Chan nhu, dao trong Phéap tinh, mo mit ma vé danh, d6 1a
can nha hun hat cua Tri d6. “Bang danh giao ma dua y tuong dén
chd cao xa, d6 1a quan tro cua Tri d6...”> Bat-nhd Chan nhu vbn
vO ngdn, vo tudng, nhung ¢ day Pao An da phai muon cach noi
ciia Lio Trang dé phd dién 10i Phat, d6 ciing 1a diéu bat dac di
néu xét theo thuyét “tam bét di” cia chinh ngai: ha 10i Phat xuéng
cho ngang tam thoi dai, dé nguoi doi ¢ thé hiéu.

Truéc Dao hanh Bat-nhd dich boi Chi Lau-ca-sdm, da xuét hién
Dao hanh kinh, hoac goi la Pgo hanh pham vi, nhu Bao An ndj,
day 14 ban toat lugc ciia Pgo hanh, chi gdbm co6 mot quyén. Pao
An d3a dung ban kinh toat Iwgc dé hoc Bat-nhd. Nguyén trong
khoang thoi dai Hoan Linh (Han Hoan dé, Linh dé, TL. 147-189),
Trac Soc Phat (Phat Soc) mang Phan ban dén Kinh su, r6i dich ra
Han. Thuan ban gbc ma dich, khong trau chudt van tir. Ban kinh
da 1a tom lwoc roi, chir nghia va phong tuc Phan Han khac nhau,
ma nguoi dich néu khong phai 13 bac Tam Pat (Tam minh A-la-
han), 1am sao co thé nhat nhat theo sat nguyén ban? Hoa cho nén,
trong ban dich c6 nhiéu chd khién nguoi doc khong hiéu dau dudi
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1a thé ndo.> Pao An him mo gido nghia Bat-nha, cam nhan duoc
y chi vi di€u trong d6, nhung rat an han la ban dich khong du stic
chuyén tai ndi dung dé ngudi doc cé the hieu sau hon nira.

Sau d6, Chi Lau-ca-sam cho ra ban dich goi 13 Pao hanh pham
kinh gdm 10 quyén, duoc xem 1a toan ban, nhung Pao An ciing
than phién 14 bi cit xén nhiéu chd. Vé sau, néu khong nho c6
Phong quang Bdt-nha dé d6i chiéu, that kho ma hiéu noi Pao
hanh.

Pong thoi voi Pao An, Chu S§ Hanh ciing him m¢ gido nghia
Bat-nha. Su ¢ tai Lac Duong thuong dung ban dich cia Séc Phat
dé giang. Nhung ciing 4n han nhu Pao An, y nghia cta Kinh bj
ngung tré, dau dudi khong phu hop nhau. Do d6, Su quyét chi di
tim cho dugc nguyén ban. Vao khoang TL 260 Su khoi hanh tur
Ung chéu, nay 1a huyén Cam Tuc tinh Thiém Tay, 1én duong di
Tay Vuc. Pén nudc Vu-dién, gip duoc ban Phan, goi 1a ban HO,
gom 90 chuong, hon 60 van 10i, bén sao chép, roi mang vé. Biy
gi0 vao khoang nién hi¢u Thai Khang thur 3 doi Nguy (TL. 282 ).
Su khién dé tir 1a Phat Nhu Pan mang kinh dén Lac Duong. Mai
cho dén Thai Khang thir 9 (TL. 291), Kinh méi dugc Vo-la-xoa
cung Tric Thuc-lan phién dich, goi 13 Phéng quang Bat-nhd.”

T d6 vé sau, trong vong 15 ndm, Dao An chuyén giang Phong
quang, mdi nim c6 dén may lan. * Nhung van c6 nhiéu chd tdi
nghia, chang hiéu ddu dudi ra 1am sao ca. Mdi lan nhu vy, Pao
An ndi, “Budng quyén ma suy nghi, han khéng gip dugc Vo-la-
xoa va Phat Ho.” Cho dén nién hiéu Kién Nguyén 18 (TL. 3829),
Tién bd vuong nuéc Xa Su khién Qubc su dén chau, dang ting
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vua Tan Phu Kién bd Pai phdm bang HO ban. Tuc thi, cong tac
phién dich duoc tién hanh. Sa-moén ngudi Thién Trac Pam-ma-ti
doc ban Phan va Phat HO (Phat Niém?)*’ dich Han thanh Ma-ha
Bdt-nhd sao kinh.*® Poc ban dich nay, va ddi chiéu véi cac ban
dich trudc ddy, Pao An viét tya trong d6 néu ra nim diém mat
gbc va ba diéu khong dé, nhu di dé cap trén.

Buong thoi vo1 Dao An c6 Tric Phat Niém, nguoi gbc Luong
chau, gia thé & Ha Tay, biét rat nhiéu phuong ngir do do6 giao dich
duge ca Hoa va Nhung tirc cac dan toc thiéu s6 phia tdy Trung
qudc. Nho kha ning biét nhidu phuong ngit nén dam trach kha
nhiéu cong tac phién dich Phat kinh.? Trong khoang Kién
Nguyén thit 20 (TL. 384), c6 Tang-gia-bat-trimng, nguoi nude Ké-
tan, mang dén cac Phan ban Tap A-ti-dam ti-ba-sa, Tang-gia-la-
sdt so tdp kinh, va Ba-tu-mdt. Theo yéu cau ctia Pao An va Triéu
Chinh, bay gio dang 14 Bi thu lang ciia Phu Kién, Tang-gia-bat-
trimg miéng doc Phan vin, Phat-do-la-sat dich Han. Nhung tiéng
Han cua ngai chua thong thao, nén Pao An va Tri€u Chinh phai
mat rat nhiéu thoi gian dé nhuan vin, gain mdt ndm sau méi hoan
tat. Riéng ban van Bd-tu-mdt dugc yéu cau Phat Niém dich. Phat
Niém cho rang tiéng H6 qua chat phac, ma nguoi Hoa thi va vin
hoa, do d6 cit xén, trau chudt vin ct hoa 1&. Pao An va Triéu
Chinh rat khong hai l1ong vé cha truong nay ciia Phat Nigm.*

7 Nguyén trong bai tya noi 1a Phat Hy. Cac ban Kinh lyc déu noi 1a Phat
Niém. Phat HY, tirc Phét-do-la-sat, dong thoi voi Dao An; theo d€ nghi cua
Pao An va Triéu Chinh, bay gi¢ la Bi thu Lang trung cta Phu Kién, dich Tap
A-ti-dam ti-ba-sa ludn, Tang-gia-la-sat so tdp kinh, do Tang-gia-bat-trimg
mang dén.
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Xem qua trén day du thiy viéc phién dich Phan Han cho dén thoi
Pao An tuy dugc noi la c6 co s¢ kha viing do kinh nghi€ém cua
nhiéu 16p di trwdc, nhung van con nhiéu kho khin chua thé vuot
qua. Trong hai trich din vira roi, mot lién hé dén ban dich Bdtr-
nhd, va mot li€n h¢ dén Phat Ho va Phat Niém, cho thiy khong
phai nguoi dich nim vin ban trong tay roi dich thang, ma phai
qua trung gian. Phat Ho 1a ngudi ngoai qubc, tiéng Han khong
ranh nén phai c6 nguoi nhudn van. Nhung nguodi nhuan van lai
khong ranh tiéng Phan, lam sao tin twong 1a nhuan sic ma khong
1am lac ¥ nguyén tac trong mot vai chd? Trong khi d6, Phat Niém
1 nguoi Han, hoc tiéng Phan do giao tiép rong, nhung khong
phai duoc ddo tao tai cac truong Phat hoc chinh théng nhu Cuu-
ma-la-thap, Huyén Trang, hay Nghia Tinh. Tiéng Phan cia su
cling khéng may bao dam. Trong truong hop ma noi dich sat
nguyén vin nhu Huyén Trang lam sau nay that 1a bat kha. Kinh
nghiém phién dich hién tai cling cho ta biét rang, néu khong nim
vitng ngdn ngit gdc thi khong thé dich sat vin ma khong mat
nghia; do d6 diéu tot nhat 1a doc rdi ¢b ging hiéu nghia doan vin,
sau d6 viét lai theo ¥ minh hiéu. Noéi 1a dich, nhung phan 1én 1a
dién lai theo su hiéu biét ciia minh. Duy c6 diéu viét theo mach
lac ctia ban gbc. Poc cac ban dich A-hdm trong thoi ky nay tat sé
c6 cam gidc nay.

Cho nén, yéu cau cta Pao An 14 truc dich. D6 14 yéu ciu cia tat
ca doc gia. Doc gia nhu ching ta ngay nay ciing vy, khong phai
chi v6i kinh dién, ma véi nhiéu loai tac pham. Nhat 1a nhiing tac
pham vé van hoc va tu tudng. Ban dich cang thoat, cang xa ban
gbc, di van chuong hay thé nao — gia thiét hay hon ban goc —
cling khong hin dugc ua chudng. Vi nguoi doc mudn di thing
dén tac gia, nhung vi kha ning ngon ngit ciia minh khong du nén
phai doc qua ban dich. Cho nén, yéu cau ctia Pao An khong phai
1a dé dang cho dich gia.

Chu truong ¥ dich va truc dich c6 tir thoi Dao An va Phét Niém,
van tiép tuc trong sudt lich sir phién dich Phat dién tai Trung hoa.
Ma dinh cao d6i lap cua hai chii truong nay 13 Cuu-ma-la-thap va
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Huyén Trang.

Céc dich gia 16n vé sau, nhu La-thap va Huyén Trang, chu truong
¥ dich va truc dich ddi 1ap nhau rd rét, ca hai déu thong thao ca
Phan va Han. Huyén Trang ngudi Han, nhung muodi miy nim
truc tiép hoc véi cac bac thdy dé nhét tai An-do, kha nang bién
ludn bang tiéng Phan cho dén céc triét gia, cac dai hoc gia An-do
duong thoi cling phai chiu khuat phuc. Huyén Trang chil truong
tryc dich. La-thép, dong doi quy toe An-d0, cha timg 1a Tudng
qudc, nhung tiéng Han ciling rat thanh thao, lam tho Hén ciing
tuyét voi nhu nguoi Han. La-thdp chu truong v dich.

Véi La-thap, khong thé dich thang duoc vé dep, tham thay trong
tiéng Phan sang tiéng Han ma khong khoi thanh ngdy ngd, c6 khi
khién nguoi doc phai “lom giong” vi nguoi doc ban dich trong
nhiéu truong hop chang khac ndo an thirc in do ngudi khac nhai
gitim cho. D¢ chinh 1 16i ctia La-thap di dan trén.

Cau chuyén sau day thuong dugc vién dan mdi khi dé cap dén
phong cach phién dich cua La-thap. Trong khi dich kinh Phap
hoa, pham “Ngil bach dé tir tho ky”, &én doan vin ma trong ban
dich trude d6, Chdnh phdp hoa, Truc HO dich nhu sau: X _E A7
M, MR E, RAHAZERRZAE “Trén troi nhin thiy
thé gian, thé gian dugc thay trén troi. Nguoi trén troi va nguoi
dudi thé qua lai giao tiép.” La-thap cho rang dich nhu vay thi sat
tiéng Phan that, nhung nghe qué mua. Nguyén doan niy, theo ban
Phan ma chang ta c6 ngay nay nhu sau: [devavimanani
cakasasthitani  bhavisyanti] deva api manusyan draksyanti
manusyda api devan draksyantz/ * Chiing ta can dan thém mot
doan truéc méi co thé noi dén ngir khi trong tiéng Phan ciia toan
doan. Poan van nay ma dich sat sang tiéng Viét ciing c6 thé nghe

S Ek#u ks 7 TON263, r.95¢28.

32 Saddharmapundarika-sitram, romanized and revised text of the Bibliotheca
Buddhica Publication, Tokyo 1958; p. 178.

18 Tap san Nghién ciru Phdt hoc — Phap luan



Mot s6 vén dé ngit phdp trong cdc ban dich Phan Hdn

kha ngdy ngd. Co6 thé vi du nhu 16i ciia mot ban nhac, hat 1én
nghe hay, nhung lay tiéu chuan van viét ma thuong thirc, thi 1o
nhac ciing rat ngay ngd. Cho nén, ngudi khong thuéng thirc dugc
“nhac 1y trong tiéng Phan thi ciing kho ma thuong thirc cai hay
ctia nhitng doan vin tuong to. That su Han khong sao ¢ thé dich
sat doan Phan nay dugc. Vi trong d6 ¢6 van dé sé va bién cach
cac cua tlr, va thi thai cia dong tir. Nhung néu ngudi ma cam
nhan tron ven vin khi Phan ¢ day, va ciing hiéu duoc van khi
ngay ngo trong doan Han dich, thi do6 phai la ngudi thong thao ca
hai thir tiéng.

Trong khi La-thap chua biét nén dich thé nao cho ding ¥ nguyén
ban ma cting khong nghe qué mua trong tleng Han, biy gio Tang
Dué dé nghi, “Ha khong phai muén néi raing KA X 4, w348
B troi nguoi giao tiép, hai bén thdy nhau. La-thap khen hay.®
Trong truong hop nhu vay thi can ¥ dich. Nhung trudng hop nhu
vay khong phai la it.

Mit khac, La-thap truyén Phat giao vao Trung Hoa, mudn nguoi
Trung Hoa hiéu Phat gido theo truyén théng ctia chinh nguoi
Han, qua phong cach ngdén ngir Han, do d6 chu truong y dich.
Quyt phuong bic mang trong phuong nam, ngot c6 thé thanh
chua. Nhung phan bon thé nao dé gitr dugc vi ngot. Tat nhién
khong con vi ngot nhu phuong béac nita. Ngot nhiéu hon hay it
hon déu c6 thé xdy ra.

Trong khi do, Huyen Trang 13 ngudi Han, muén hiéu Phat phap
ma nguon gbc tir An-do, hiéu Phat phap tir An-dd nhu chinh
ngudi An, do d6 chu truong truc dich. Ca hai déu thanh cong,
nhung khong ciing mot hudng. Huyén Trang chi thanh cong trong
viéc truyén ba Du-gia tong ma Phat gido Trung Hoa goi 1a Phap
tuéng tong. La-thap thanh cong trong viéc xay dung diéu ma Phat
gido Trung Hoa goi 1a Phap tinh tong. Tinh va Tudng, tuy mot

33 Z 48 £ 5 > TS0n2059, tr. 364b02.
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ma hai, tuy hai ma mot. Trong diéu goi 1a Phap tinh tong giy
dung co s¢ bai La-thap, ddu vét An-do ctua Long Tho hay Pé-ba
mo nhat. Nhitng ai nghién ctu Trung ludn, qua cac ban tiéng
Phan, va ban dich Tay Tang, v6i cac Luén cua Long Tho, Pé-ba,
Phat HQ, Thanh Bi¢n, va ca Nguyét Xung sau nay, tat thay rd
diéu nay. Vé phia kia, trong ‘Duy thuce truyen boi Huyén Trang,
bong dang cia V6 Trude, Thé Than con co thé thay rd.

Nhung tryc dich hay y dich thay déu khong phai la giai phap ly
twong dé hiéu mot hé tu tuong khac véi truyen thong cua minh.
Cho nén, Ngan Tong chu truong, dé ¢ thé thiu hiéu Phat phap,
giai phap tot nhat 13 hoc tiéng Phan.

Ngan Tong sinh trudec Huyén Trang khoang gan nira thé ky. Dudi
thoi Tuy, nién hiéu Pai Nghiép thtr 2 (TL. 606), Dang Dé lap
Phién dich quan trong Thugng Lam vién tai Lac Duong dé phién
dich kinh dién. Ngan Tong tham dy cong tac phién dich, va ciling
nhan d6 hoc thong tiéng Phan.

Nam d6 Huyén Trang khoang 6 tudi. Chirng 25 nim sau, quyét
chi liéu minh Tay du cau phap. Ly do sang Tay Vuc cau phap,
nhy truyén néi, “Phap su sau khi di tham khao khap tat ca bac
Thay duong thoi, thiu hoa day du thuyét cua ho, suy khao tudng
tan ly ciia ho, nhung mdi ngudi di theo con dudng riéng ciia tong
phai minh. Nghiém Thanh dién, cling co chd an chd hién, khong
biét theo vao dau. Do d6, quyét chi Tay du dé giai quyét nhiing
diéu nghi hodc.”** Piéu d6 c6 nghia 1a qua cac ban dich Phat kinh
hién hitu duwong thoi, Phép su da phat hién nhiéu diéu khong oOn,
va khong thé tham van bat cir ai vé diéu nghi hoic.

Vé Ngan Tong, sau khi hoc tiéng Phan, dong thoi véi kinh
nghiém c6 dugc trong khi tham dyu phién dich duéi sy bao trg cta

PRERABF ZH TR &ﬁ@aﬁbmﬁ@ BARLR , HELR
BE . RZE R RSB R AR . 72 o A B AT
T50n2053, tr. 222¢2

20 Tap san Nghién ciru Phdt hoc — Phap luan



Mot s6 vén dé ngit phdp trong cdc ban dich Phan Hdn

Tuy Dang dé, tong két kinh nghiém ctia minh trong qua trinh hoc
va dich Phan Han, Su dé nghi tdm tiéu chuan va mudi trong
diém, goi 1a “bat bi, thap diéu”, dé c6 thé c6 mot ban dich twong
dbi chap nhan dugc.

Ngan Tong cam thay tinh bt kha su phién dich Phat kinh. Viét
Bién chinh lugn, trong d6 chu truong, dai y: sau khi thuat lai
thuyét ciia Pao An vé tam bat di va ngil that ban, va néu mot sd
trudng hop sai 1am trong phién dich va giai thich, Ngan Tong noi,
“Tiéng Phan c6 cai 1y 1a ¢6 thé hoc, co gi lai khong hoc? Vi lai,
dé khai co chi day cho nguoi méi hoc ma chi bang long véi cac
ban dich, chang khac nao day vet hoc noi; phai mat qua nhiéu
cong sirc dé co thé hiéu duge mot tir, rdi trai qua rat nhiéu nim
moi mong dao duoc rong, méi hy vong bao quat co kim, bao la
thién dija. Su nghiép nhu ndi cao, vin loai nhu bién sau, tiéng
Phan kia 1a quy mé cua Pai Thanh. Nam so luoc chuong ban thi
c6 thé biét duoc thé thirc. Luc d6 néu c6 cong phu nghién ciru, thi
su giai thich khong bi vuéng mac.”*

Vé tam tiéu chuan hay bat bi: 1. Thanh tdm tho phap, chi nguyén
giup ich cho nguoi. 2. Trude khi budc vao gioi truong, doi chan
phai viing vang trén gi¢i luat. 3. Vin, chuyén tai dugc Tam tang;
nghia, bao trim ca nim thira. 4. Can phai tham bac thém kinh str
(ngoai dién), trau doi dién tir, khong dé cho qua vung vé, tho lau.
5. D6 lugng khoan hoa, khi lwong bao dung, khong cau n¢. 6.
Ham mo dao thuat, coi nhe loi danh, khong quang mat vi cao
danh. 7. Tinh thong Phan ngit, ndm vitng phuong thic dién dat,
khong lam sai lac y nghia trong nguyén ban. 8. Bac 1am vén tu
Trung hoa, céc loai trién 1&.%

Tam tiéu chuan cho dich gia nhu Ngan Tong dé trén, qua that rat
ly thi. Trudc hét, van dé dao dic cua nguoi dich. Nguodi thong

35 s B e £ % = T50n2060, tr. 438b26
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dich trung gian giita nguoi ndi va ngudi nghe, néu khong dugc
hai bén chip nhén, co ban 4 tin tudng vé tac phong dao dirc, dé
ngudi dy khong xuyén tac nhirng 10i dugc néi. Pay 1a dicu rat
thong thuong, khong can thiét phai luan giai dai dong. Nhung,
dbi v6i ngudi phién dich Thanh Pién ma thiéu nhiét tinh, khong
ham mo, khong kinh phuc nhitng diéu minh dich, bi quing mat
boi danh vong, nguoi 4y khoéng thé trung thuc v6i didu minh
thong dich. Hiéu duoc mdt nguoi, tit yéu phai chi thanh véi
nguoi d6. Mdt ban dich hay, ngudi ta noi, vi dich gia say mé nd,
“&n ngu voi nd.” Nguoi thé gian v4i nhau, cao thip co gidi han,
dii cao cho bang Hy ma lap son, van c6 nguoi leo 1én dinh duoc.
Vay ma trong su phién dich con doi hoi tdm tinh chi thanh noi
ngudi dich. Hudng ho, dich gia kinh Phat, ty ding trung gian
giita Thanh va pham, néu khong chi thanh véi 1y tuong, lam sao
hiéu dugc bang tat ca tam tri cia minh nhiing 16i minh mudn dich?

Thé nhung, chi thanh véi 1y tudng chua du, nhom yéu cau thir hai
ctia Ngan Tong 1a trinh d6 kién thirc ciia ngudi dich. Khong phai
chi thudc kinh Phat 1a du, ma doi hoi “bac thong kinh sir.” Trinh
do kién thirc thip kém, tat nhién khong di dé linh hoi mot ban
van. Khong hiéu, 1am sao dich?

Mot van dé nira, trong cac yéu cau cua Ngan Tong, 1 kha ning
vian hoc. Pay han 1a diéu ma Ngan Tong kinh nghiém trong qua
trinh tham dy phién dich. Nguoi dich, trung gian gita hai ngén
ngit, yéu cau phai nim virng ca hai thi ngon ngir do.

Tam tiéu chuan theo Ngan Tong ciing 1 diéu ap dung cho moi
dich gia, khong riéng gi nguoi dich kinh Phat, chi c6 dicu thay
doi cach ndi cho phu hop.

Vé muoi trong diém, hay thap diéu, d6 1a nhitng diém quan trong
can phai luu y trong khi dich: 1. ¢t van, 2. vn dap, 3. danh nghia,
4. kinh luan, 5. ca tung, 6. chii cong, 7. pham dé, 8. chuyén
nghiép, 9. tu bd, 10, tu thanh. Pay 1a nhitng diém dic biét trong
ngdn ngit van hoc Phat gido, hay ndi chung la Phan ngir. Trong
d6, nhitng yéu t6 cAn nim viing trudc hét tat nhién 1a ngir phap,
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bao gom nglt vung va cu phap. Nhiing van dé nay s& dugc phan
tich trong phan sau.

Toém lai, tuy Ngan Tong, qua kinh nghiém ban than, cling nhu
tong két kinh nghiém cia céc tién bdi, néu 1én thanh khoa muc
“bat bi thap diéu” nhung ¢ ddy chung ta c6 thé noi, theo quan
diém cua Ngan Tong, du cho ngudi c6 hoi du ca cac diém néu
trong bat bi thap diéu, nhung vi tat da co thé hiéu hét kinh Phat,
dé c6 thé tin rang minh dich dung. Nhu Pao di nhan xét: Tri va
ngu cach nhau nhu troi voi vuce, ma canh gioi cia Thanh nhan thi
khong c6 thém bac cho ta leo. Pem vi ngdn cua bac Pai Giac da
trén nghin nim ma ha xuéng cho ngang tam thoi dai, diéu do6 that
qua khong d&. Tiép dén nhdn xét cia La-thap: doc ban dich,
chang khac nao an thirc do ngudi khic nhai giim cho. Vi vay,
Ngan Tong chi truong, ngudi mudn nghién cru kinh Phat thi nén
hoc tiéng Phan dé doc thang tiéng Phan. Chu truong ctia Ngan
Tong dugc huong Gng nhu thé ndo, khong co sir md ta. Nhung
phong trao hoc tiéng Phan doi nha Puong 1a diéu dé thiy. Poc
cac luan sé cia Khuy Co, Phd Quang, v.v., ching ta thiy néu
khong hiéu biét ngit phap khong thé phan tich dwoc ch phap
phién dich Phan Han nhu vy, v6i ¥ nghia cac bién cach, giai
thich cau tao hop tir, vai tro cua gidi tir bién d6i ¥ nghia cua dong
tir can. Nhirng diém ngir phap nay hoan toan xa la voi Han vin.

Tuy nhién, cling c6 thé néi chic rang phong trao hoc tiéng Phan
khong dugc phd bién, vi né qua khé ddi véi mot ngudi Han. Du
vay, nhu cau hoc tiéng Phan van thinh thoang dwgc nhic dén.
Trén ba tram nam sau Ngan Tong, c6 Thién Ttrc Tai nhan dugc
Téng Thai Tong cir 1am dich chu cho dich trudng Truyén phap
vién ma Hoang 1ap va bao trg (nién hiéu Thai binh hung qudc thi
8 — TL 983), da dang s¢ néu o sy can thiét hoc tiéng Phan, va Xin
vua cho tuyén 50 dong ttr 4 huén luyén cho Phan ngit. Vua y tau,
ra 1énh tap hop 500 dong tir dé sat hach.”” Trong s6 50 dong tur

TR PR ETREZ, dAnboi TAER PR HER L RNE
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dugc huén luyén Phan vin c6 Duy Tinh, vé sau da c6 nhitng cong
hién quan trong trong sy nghi¢p phién dich Phan Héan. (con nira)

T.S.
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TINH THAN KINH KIM CANG
Trong Triéubai Nha Ly

THICH THAI HOA

pao thot Ly (1009 — 1226), Kinh Kim Cang Bat Nha da anh
hudng rat 1on trong thoi dai nay. Cac Thién Su doi Ly phan
nhiéu dya vao gido 1y cua kinh Kim Cang Bat Nha dé tu tap, hanh
dao va do doi. Van Hanh Thién Su, theo Thién Uyén Tap Anh,
Ngai ho Nguyén, ngudi lang C6 Phap, phii Thién Dtrc, hién nay
la lang Pai Pinh, xa Tan Héng, huyén Tién Son, tinh Bic Ninh,
sinh khoang nim 932, thiéu thoi thong minh, nghién ciru hiéu
thong trim luan, xem thudng cong danh, nim 21 tudi xuat gia &
chiia Luc T, cing voi Dinh Hué thd Thién Ong lam Thay.

Chua Luc T6 véi tén chua da gitip cho ta thdy hudng di va su tu
hoc ctia Thién Ong va hoc trd cia Thién Ong 1a Ngai Van Hanh
va Pinh Hué da anh hudong dén tinh than gidc ngd cua Luc T
Hué Ning d6i voi Kinh Kim Cang Bat Nhi nhu thé ndo roi.

Ngai Van Hanh di day cho Ly Thai T an bang tri thé bang tinh
than “vo tri” cua Kinh Kim Cang, va chinh tinh than ndy di dem
lai sy binh tri cho d4t nuéc hon hai thé ky.

Vo ngay ram, thang 5, nim At Stru, Thuan Thién 16 (1025), &
chiia Luc T, Ngai Van Hanh da goi d6 chiing dén dan do va néi
bai ké thi tich nhu sau:

Than nhu dién anh hiru hoan vo
Van moc xuan vinh thu hyu kho



Thich Thai Hoa

Nham van thinh suy vo bé uy
Thinh suy nhu 1§ thdo dau pho.

Nghia la:

Théan nhu anh, chép co roi khong
Van vét xudn tuoi, thu héo mong
Quy luat thinh suy khong so hai

Thinh suy dau c6 tg swong hong.

Sau khi, Van Hanh Thién Su doc xong bai ké thi tich cho dd
ching nghe, Ngai con néi thém: “Ngi bat di s tra nhi tra, bat y
vO tri nhi tri”. Nghia 1a t6i an tra vao chd khong an tra, an tra
vao chd ma ¥ niém vo tri khong thé tua vao. Noi xong, Ngai lién
xa than.

Poc thi ké va 101 din cudi cing cua Thién Su Van Hanh, ta thy
rd cach nhin vé nhan sinh va vii try ciia Ngai da phan anh hét suc
trung thuc theo tinh than cua kinh Kim Cang Bat Nha.

Chang han, cau “Than nhu dién anh hiru hoan v6”, Ngai da sir
dung biéu tuwong “dién va anh” dé dién ta tinh chat vira hu ao, vira
bat thuc, vira tam bo nhanh chong ciia than phan con ngudi ma
bai ké trong kinh Kim Cang Bat Nha, Ptc Phat da dién ta tinh
chat bat thyc va hu ao ay cia cac phap do duyén khoi hay cac
phap hitu vi nhu sau:

Nhat thiét hitu vi phap

Nhu mong, huyén, bao, anh

Nhu 16, diéc nhu dién

Ung tac nhu thi quan.

Nghia la:

Hét thay phap tuong tac duyén khoi,
nhu mong, huyén, bot nudc, 4o anh,
nhu suong va cling nhu dién chop,
hay thudng quan chiéu nhu vay.

Than phan ctuia con nguoi, than phan cia moi loai, than phan cua
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co, cay, hoa, 14 va ngay ca thdn phén cua mat troi, mat trang, trai
dat, nai rimg va bién ca, néu doi véi khong gian vo cung, thi
ching chi 1a nhirng hat byi, nhirg bot nudc, hat suong; néu dbi
voi thoi gian vo tan, thi sy ton tai cia chung chi 1a nhiing rang
nang hay chi 14 nhitng anh chép va néu di vai thuc tai vo ngi,
thi chiing chi 1a mong, 1a huyén, 1a 4o anh, hoan toan khong c6
ngi tinh, khong c6 tu thé thuc hitu. Chung cé d6, rdi khong do,
chiung khong d6 rdi c6 do, d6 1a cai co, cai khong cta quy luat
nhan duyén, nhan qua van hanh. Va ngay ¢ noi c6 ma khong va
ngay & noi khong ma co6, d6 1a cai c6 va cai khong thudc vé quan
chiéu Bat Nhd ma Thién Su Van Hanh ca mot doi thudng sdng va
thuong chiém nghiém, roi duc két va trao truyén lai cho tat ca
chung ta.

Cau hai: “Van moc xuan vinh thu hyu khé”, day 1a cach nhin
xuyén sudt vé quy ludt sinh diét, thing trAm, tan tu ctia moi su
hién hiru. Khong c6 sy sinh ra nao ma khong cé sy hiy diét kém
theo, khong ¢ su di 1én nio ma khong kém theo sy di xudng,
khong c6 su vinh quang nao ma khong kém theo su tii nhuc va
khong c6 sy xanh tuoi nao ma khong kém theo su ta tan.

Pay 14 quy luat hét stc tu nhién cua céac phap hiru vi, nhung quy
ludt nay tr¢ thanh khat khe va cay nghiét 601 Vo1 nhitng ai chua
tirng séng ma chi chuan bj va san dudi sy sdng va no lai cang cay
nghiét hon d6i véi nhiing ai /dang bam viu vao nhitng gi ma minh
da co, dang c6 nhu thén thé, cam giac, tri gidc, hay nd lyc bam
viu vao tién tai, sac dep, danh vong,... Va no lai cang cay nghiét
hon d6i voi ai nd lyc bam viu vio mot cai toi giita trudong doi
bién thién vo tan. Nhung, quy luat nay dbi véi Van Hanh Thién
Su, chiing chang c¢6 gi khic nghiét, ching chang ¢ gi dé dang so
hai ca. Va diéu ndy ta s& thiy Ngai Van Hanh d3 nhdn manh hay
biéu 16 phong thai hanh xir ctia minh mot cach ung dung va tu tai
qua hai ciu cudi:

Nham van thinh suy vo bé uy,
Thinh suy nhu 1§ thdo dau pho.
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Nham vén, trong Toan Viét Thi Luc va Hoang Viét Thi Tap la
“dung van”. Trong Viét Sir Tiéu An 13 “Tuy van”. Nham van la
van hanh theo quy ludt ty nhién; Tty van 1a theo sy van hanh cua
quy luat va dung van la ing dung sy van hanh theo quy luat. Hai
cau nay , Ngai Van Hanh da ndi rd su chung nghiém tam linh va
phong cach g xtr cia minh ddi v6i moi hoan canh, hay moi tinh
hudng xdy ra cho ban than va xa hoi.

Dbi voi ban than, sdng va chét 1a quy lugt, 1a 1€ duong nhién, nén
chang c6 gi de ngac nhién d6i véi cai song va cai chét, du 1a chét
trong luc tudi dang 1én hay la chét trong lic tudi da gia. Lai nira,
su mong manh cia cudc sdng doi nguoi, khong phai la dén khi
gid nua, ma ngay ¢ noi ltra tudi cudng trang cling mong manh
nhu nhung giot suong hong & dau ‘ngon co Vay Su mong manh
clia cai thinh hay cai suy, ctia cai song hay cai chét, chung khong
nhirng khong lam cho ta ngac nhién, khong nhirng khong lam cho
ta sg hdi ma con lam cho ta thanh than trong khi séng va trong
khi chét, trong khi 1én va trong khi xudng, trong khi dén va trong
khi di, trong khi tu va ngay ca trong khi tan nira.

Pbi v6i xa hoi cling vay, cai di sau 1a tiép ndi cia cai di trude va
c6 thé 1am cho xa hoi phat trién va cuc thinh, nhung dong thoi ci
di sau ciing c6 khi khong c6 kha nang tiép ndi va phét trién cai di
trude, ma con lam cho cai di trude lun bai suy tan, cu thé 1a Lé
Long Pinh da khong tiép ndi dugc su nghiép cua Vua Lé Pai
Hanh ma da lam cho triéu Lé lun bai va cdo chung dé mé man
cho mot Triéu dai Nha Ly.

That vay, su suy bai cia mot triéu dai, hay sy thay ngdi d6i chu
ctia mot chinh phii, con nhanh hon 14 su chuyén dich cia mot doi
ngudi. Nén, Ngai Van Hanh da canh bao cho Ly Thai T6 hay bat
ctr nhitng ai dang ndm quyén luc trong xa hoi rang, khong nhirng
cai suy cua mot doi nguoi, hay cua mot triéu dai, chong tan bién
nhu nhitng hat swong dau ngon c¢6 ma ngay ca cai thanh cua doi
ngudi hay cai thanh ciia mot triéu dai, cling dé tan bién mot cach
nhanh chéng nhu vay khong khac.
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Do d6, Ngai Van Hanh mudn néi cho tit ca ching ta biét rang,
chinh cai thinh hay cai suy cua con nguoi hay cta xa hoi, ca hai
déu khong c6 ty tinh, ching thinh hay suy déu 1¢ thudc vao quy
lut hop ly ctiia nhan duyén, va néu ta nam dugc quy luat nay , thi
ta c6 thé tu chu duge cude song, thiang hoa dugc ban thin, va néu
ta 1a nguoi nam quyén lyc clia xa hoi, thi ta ¢ thé xay dung va
phat trién dat nudc, dem lai sy gidqu dep va van minh cho xa hoi
ma chang co gi dé lo lang va so hai ca.

Bang vio sy gidc ngd va nam viing quy ludt 1a “van phap déu
khong ¢o tu thé thuc hitu va ly hop 1a tury thudc vao nhan duyén”.
Ngai Van Hanh lai néi: “T6i an tra vao chd khong an trd, an tra
vao chd ma ¥ niém vo tri khong thé tua vao”. Do nam viing quy
luat ma Kinh Kim Cang d3 hién thi nay , nén Ngai di ty do hanh
dao, stir dung moi phuong tién ma khong hé bi bat clr phuong tién
nao troi budc. Ngai da sur dung thién van, dia ly, sam vy va ngay
ca viéc sap xép triéu chinh, nhung Ngai van “vo tra” ddi voi
nhiing cai d6. Phai chiang, Ngai Van Hanh da chung nghi€ém va
ung dung gido ly vo tri cua kinh Kim Cang Bat Nha trong moi
hanh dong ctru nudc giup dan, lam loi ich cho hét thay chung
sanh cia minh mdt cach triét dé. Va do giac ngd duoc nga vo tru,
nhan v tra, ching sanh v tra, thg mang vo tra, phap va phi phap
déu vo trt, nén Ngai Van Hanh d tiy duyén st dung van phap dé
hoéa d6 chiing sanh ma Ngai khong hé bi mac ket dbi vai mot
ching sanh ndo hay dbi voi mdt phap nio.

Lam loi ich cho tat ci chung sanh ma “vo trd”, nghia 1a khong
nhiing chi v6 tri ¢ noi nhitng phuong ti¢n ciia hanh dong hodc vo
tru ¢ noi v huéng hay muc ti€u cia hanh dong ma con vo tra
ngay cd noi y niém tru hay khong tra nita. Tich cuc hanh dong
ma “vo trd”, tinh thin ndy Puc Phat di day cho Ton gia Tu Bo
Pé ¢ trong Kinh Kim Cang Bat Nha nhu sau: “Phat bao, nay Tu
B Pé! Cac Pai bo tat, nén hang phyuc tim minh nhu thé nay :
Néu c6 bao nhiéu loai ching sanh, hodc sinh ra tir trimg, tir thai,
tir Am thép, tr bién hoa; hodc loai c6 hinh sic, hoic loai khong c6
hinh sic, hodc loai cé tri giac, hodc loai khong c6 tri giac, hoic
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loai khong phai co tri giac cling khong phai khong co tri giac, ta
huéng dan cho ho déu di vao giai thoat ¢ trong Niét Ban tuyét
dbi. Lam cho v6 luong, vo s, vo bién chung sanh giai thoat nhu
vy, ma ky thuc ta khong thdy c6 chung sanh nao duoc giai thoat
ca. Visao? Nay Tu B6 Dé! Vi néu mot vi B6 tat ma con co nhitng
vong tudng vé mot ban ngd, vé mdt con nguoi, vé mdt chiing sinh
va vé mot sinh ménh thi khong con 1a vi B6 tat chon thuc.

Lai nita, nay Tu Bo Dé! Bo tat thuc hanh bd thi khong nén
vudng mac voi bat ctr mot th gi, nghia 1a khong vudng mac voi
sac tuong, ma cling khong vudng mac & noi am thanh, huong
thom, mui vi, xtc giac va an tuong dé bd thi, B tat hiy b6 thi ma
khong vuéng mic ¢ noi hinh tuéng vong tudng nhu thé. Vi sao?
Vi B0 tat bd thi khong vurdng méc boi hinh tudng vong tudng, thi
phudce duc cua ho khong thé nao nghi va ludng duoc”.!

Véi tinh than hanh dong mot cach triét dé, ma tdm vo tra cta kinh
Kim Cang Bat Nha, khién cho chang trai tiéu phu cua xit Rg H6
nam xua ay, dimg ddy, mg dap mot cach sic bén, chop nhoang
va ngang tang, chang c6 gi s¢ hai trude Ngi T6 giita cdi tAm tong
vO trudc rang: “Phat tinh von binh dang khong c6 Nam Bic”,
khién cho Ngii To quat thao va mim cudi, roi sau do an chung
cho chang trai tiéu phu 4y tré thanh Luc T6 Hué Nang.?

Pén thé ky thir mudi, Van Hanh Thién Su di tu tap tai chua Luc
T6, & lang Dich Bang, pha Thién Pirc ciia Viét Nam lic bay gio,
va su nghiép tri thirc cling nhu sy nghi€p dirc hanh ctia Vua Ly
Thai T6 ciing dd duoc Van Hanh Thién su gido duc va tac thanh
ngay ¢ noi ngdi chua nay .

Boi vdy, khong nhitng triét 1y hanh dong ctia Van Hanh Thién Su
chuyén tai tinh than ciia kinh Kim Cang Bat Nhi, 1a hanh dong
mdt cach triét dé ma vo tr, ma ngay ca triét Iy va hanh dong cia

! Dich dua theo ban La Thap, tr 749, Dai Chinh 8, c6 dbi chiéu voi Phan van.
2 Luc T6 Pai Su, Phap Bao Pan Kinh, Nguyén, Tong Béao bién, Dai Chinh 48.
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Vua Ly Thai T6 ciing chuyén tai tinh than ay.

Bang tinh than hanh dong triét dé ma v6 tri cia kinh Kim Cang
Bat Nhi, nén Van Hanh Thién Su da sir dung tat ca moi phuong
tién dé co thé phung dao gitp doi, va Vua Ly Thai To ciing bang
tinh than 4y, dé lanh dao qudc gia, xay dung va phat trién dat
nude, dem lai hanh phiic cho muén dan.

Néam 1018, vua Ly Thai T6 da cir Nguyén Dao Thanh va Pham
Hac sang Tong dé thinh Pai Tang kinh, dén nam 1020 thi Pai
Tang kinh méi dua vé Thang Long

Nam 1023 vua sai nguoi sao chép thém mot ban Dai Tang kinh
nita va dén 1027 lai ti€p tuc sao chép thém mot ban Pai Tang
kinh nira.

Nam 1034 vua Tdng lai ting cho triéu dinh Thing Long mdt bo
DPai Tang kinh nita, va ndm 1036 vua Ly Thai Tong lai cho sao
chép thém mot ban Pai Tang kinh nira.

Nhu vdy, vao thoi vua Ly Thai Tong tai dat nudc Viét Nam
ching ta bay gio da c6 it nhat 1a sau bd Pai Tang kinh, trong d6
c6 mot bd do vua Lé thinh tir Tong va nam b con lai do Triéu
dinh Nha Ly thinh hodc sao chép.

Do d6, vao thdi diém nay viéc nhu cau hoc hoi kinh dién ctia moi
thanh phan xa hoi rat 16n, va 1& duong nhién 1a cac dich ban Bat
Nha va Kim Cang Bat Nhé cta cac ngai Cuu Ma La Thép, Huyén
Trang, Chan Dé, Nghia Tinh, Luu Chi,... dd duoc phd blen rong
rai trong gidi Tang Ni, Phat tir cling nhu cac gidi quyén qay va
gi01 nguyén cuu hoc thuat, va n6 da dugc cac gidi nay chiém
nghiém va tmg dung vao doi song.

Ta c6 thé thay duoc sy hoi chiém nghiém nay qua Hoang dé Ly
Thai Tong. Su kién dugc ghi lai trong Thién Uyén Tap Anh nhu
sau: "Bay gio Hoang dé Ly Thai Tong thuong tham van thién chi
v6i Thién Lio ¢ nai Thién Phiic. Kim chily vira giang thi éc lién
thong. Nhung, nhitng lic ranh rdi viéc nudc, vua lay thién duyét
lam vui, nhan cing cac bac ky tic khap noi giang ciru cac chd di
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dong. Vua doi trudc bao: Tram nghi dén ngudn tam cua Phat TH,
tir xua thanh hién chua khoi bi ché bai, hudng 1a ngudi hau hoc.
Nay, TrAm mudn cing cic dai dic, so t0 ¥ minh, mdi vi thuat
mot bai ké dé xem chd dung tdm ra sao". Tat ca déu chip tay
dong y. Moi ngudi dang tim y, Vua da 1am xong bai ké:

Bat Nha chan vo tong,

Nhan khong nga diéc khong.
Qua hién vi lai Phat,

Phap tanh ban lai dong.

Nghia la:

Bat Nha that vo tong,

Nguoi khong, ta cling khong.
Phat trudce, nay, sau nira
Phap tanh ban lai dong.

Moi nguoi déu phuc Vua c6 tai ng dbi lanh le. Noi dung ctia bai
k¢ ay, vua Ly Thai Tong da néi dén Tinh khong cua Nga va Phap
qua céch nhin cta kinh Kim Cang.

Va doc Thién Uyén Tép Anh, ta ciing thiy tu tuong Khong cua
Kim Cang Bat Nha cling da anh hudng sau sac véi Thién su Dinh
Huong.

Thién su Pinh Huong ¢ chua Cém Ung, Ba Son, phu Thié}l Drrc,
ho La, nguoi Chau Minh. ‘Gia thé tu tinh hanh. Thoi tré dén chua
Kién So tham hoc vdi Thién su Pa Bao.

Sau khi ng¢ dao, dap ng 161 moi cua d6 truong Thanh hoang sir
Nguyén Tuan vé tra tri chia Cam Ung, tlep Tang d§ ching rat
dong. Pén ngay 03 thang 03 nam Canh Dan (1050) triéu Ly Thai
Tong, su bénh, goi d6 chung dén tir biét va doc bai ké:

Ban lai v xt s¢

X sé thi chan tong.

Chan tong nhu thi huyén,

Huyén hitu tirc Khong Khong.
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Nghia la:

Xua nay khong xur s9,

Xt sé 1a chan tong.

Chan tong huyén nhu vy,
Huyén hiru 1 Khong Khong.

Trong bai k& Thi Tich, Thién su Pinh Huong da n6i dén Khong
Khong, nhu 1a sy gidc ngd t01 hau cta minh, khi chi€ém nghiém vé
cac phép hiru vi hu huyen.

Khong-khong 1a mot trong hai muoi nghia Khong cua bo Dai Bat
Nhi ma Ngai Huyén Trang da dich tir thoi dai nha Puong.’

Khong-khong la Tanh khong ¢ noi cai Khéng Tu tinh cta cac
phap 1a Khong da danh, ma ty tinh coa cai Khong ciing 1a khong
va cai ¥ niém vé Khong, cai y niém ay cling khong c6 ty thé thyc
hitu, chiing chi 1a huyén hitu, nén goi la Khong Khong.

Lai n&a,’tét ca phap déu 1a khong, ¥ niém vé cai Khong Ay ciing
khong not, vi thé ma goi la Khong Khong.

Lai nita, hiru cling Khong, v6 cling Khong, thi cling Khong, phi
cling Khong, phi thi cling déu Khong, vi th¢ ma goi la Khong
Khong.

Kinh Dai Bat Niét Ban ndi rang: “Khong Khong, né khong dong
véi sy chiing dac vé Khong Khong Tam Mudi cia cic hang
Thanh gia Thanh van.

BO tat tu tap vé ¥y nghia ciia Khong 1a nhu vy, nén goi 1a Khong
Khong.*

Lai nita, Tri Do Luan giai thich, thé nao 1a Khong Khong. Tét ca

3 Huyén Trang, Pai Bat Nhd ba la Mdt Pa Kinh 5, tr 23, Pai Chinh 5.
* Pai Bat Niét Ban Kinh 16, tr 461, Pai Chinh 12.
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moi vat déu khong, cai khong Ay ciing Khéng, nén goi la Khong
Khong Lai nira, dem Khong ma pha v& n1 Khong, ngoai Khong,
ndi ngoai Khong, pha v ca ba Khong 4y, goi la Khong Khong.”

Lai nita, doc Thién Uyén Tap Anh, ta lai thdy, Tang Thong Hué
Sinh (?-1064), da dap ng 161 moi cia vua Ly Thai Tong vao trai
tang ¢ Pai Noi. Trong dip nay vua noi v6i Tang Thong Hué Sinh
rang:

“Tram nghi ngudn tam ciia Phat T, nguoi hoc chd nén chi trich
nhau, xin cung thac dirc cac phuwong, moi vi bay t6 di€u hi€u biét
ctia minh, d¢ xem cho dung tdm cua quy vi ra sao?”. Tang Thong
Hué¢ Sinh lién dap tng bang bai ké:

Phép bon v6 nhu phap

Phi hitu di¢c phi khong

Nhuoc nhon tri thir phép,

Chung sanh dy Phat dong.

Tich tich lang gia nguyét,

Khong khong do hai chu.

Tri khong khong giac hiru,

Tam mudi nham thong chu.’
Nghia la:

Phéap von nhu khong phap,

Khong c6 cting khong khong.

Neéu ngudi biét phap nay,

> Dai Tri D Luan 31, tr 287, Pai chinh 25.

6 Thién Uyén Tap Anh, tr 57, ban trung khéc Triéu Lg, thang 4, nam Vinh
Thanh thir 11. Khéc chit “dich ”. Dich ¢6 nghia 1a tién 1én, mé duong, dao
phai, liy ding. Nhung, thiy Lé Manh That, LSPGVN III, tr 247, Nxb T.P Ho
Chi Minh 2002, d3 phién am 1a “chu= # >, Chu mé&i diing 4m van cua thi ké
ndy. C6 thé ngudi khic ban in da khic chir “chu” thanh chir “dich”. Do dé, t6i
da str dung theo cach phién am cua thiy Lé Manh That va dich “théng chu” 1a
vién dung.
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Chung sanh cuing Phat dong.
Trang lang gia lang lang,
Thuyén vuot bién khong khong.
Biét khong khong, biét co
Thién dinh tu vién dung.

Tu tuong Khong Khong ma Tang Thong Hué Sinh ndi cho vua
Ly Thai Tong, d6 1a Tanh Khong ma Bat Nha Tam Kinh hién thi
réng: "Trong Tanh Khong éy, khong co Séc, tho, tudng, hanh,
thirc; khong c6 Nhan, nhi, ty, thiét, than, y; khong co Sic, thanh,
huong, vi, xtc, phap; khong c¢6 Nhan gidi cho dén khong c6 Y
thire gii; khong c6 V6 minh cho dén khong cé cai hét Vo minh;
khong c6 Lio tir va khong c6 cai hét Lio tir; khong c6 Kho, Tap,
Diét, Pao; khong co tri, khong c¢6 dic, vi khong ¢ cai dé dac".

Hay 1a n6i theo céch cua Pai Tri B§ Luan: Khong Khong, nghia
la hitu cling khéng, v cling khong, thi cliing khong, phi ciing
khong, phi thi ciing déu khong.’

Tt Khong- Khoéng cua Téang Thong Hué Sinh, ta di tdi tu tuong
Sac Khong cua Thai Hau Y Lan.

Thai Hju Y Lan 14 hoang hau cta vua Ly Thanh Tong da timg
Nhiép chinh trong thoi gian vua Ly Thanh Téng di danh Chiém
Thanh ndm 1069, va la Thai Hau ctia vua Ly Nhan Tong.

Thai Hau da timg hoi thién su Thong Bién vé ¥ nghia Phat, T6 va
lich sur phat trién Phét gido. Thai Hau Y Lan rat nhan tir duc
hanh, nguoi doi bay gio xung tung la Quan Am nir, nghia 1a
ngudi con gai cia BO tat Quan Thé Am.

Thai Hau Y Lan thuong moi Qudc Su Thong Bién vao cung dé
tham van yéu chi cua thién va di hiéu sau duoc yéu chi, nén Thai
Hau c6 lam bai ké ngd dao co ghi lai trong Thién Uyén Tap Anh,
trang 21 nhu sau:

! Dai Tri Do Luan 33, tr 287, Dai Chinh 25.
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Séc thi khong, khong tirc sic,

Khong thi sac, sac tac khong.

Sac khong cau bat quan,

Phuong dac khé chon tong.
Nghia la:

Sac 1a khong, khong tire sdc,

Khong 1a sac, sac tac khong.

Sac khong déu chang quan,

Moéi dugc hop chon tong.
Tu tudong Sic Khong 13 mot trong nhirng tu tuong chu yéu cua
Bat Nha Tam Kinh.
Tu tudng ndy , trong TAm Kinh Bat Nhi ctia Phan dugc dién ta
nhu sau:
“Tha Sdriputra ripam Sunyatd, Sunyataiva riapam/ ripan na
prthak sunyata, sunyatd ya na prthag rupam/ yad ripam sa
sunyatda, ya sunyata tad riupam// evam eva vedayda - samjna -
samskara — vijianani//”.
Nghia la:
“Nay X4 Loi Tu! Sic 1a tanh Khong, chinh tanh Khépg 12‘1’ sép.
Sac chang khac tanh Khong, tanh K}léng chang khéc sac. Sac ay
chinh 1a tanh Khong, tanh Khong ay chinh la sdc. Tho, tudng,
hanh, thirc cling déu nhu vay”.
Va doan kinh nay trong Bat Nha Tam Kinh dich ban Hén cia
ngai Huyén Trang la:
"X4 Loi Tur! Sic bt di Khong, Khong bat di sic; sic tac thi
Khong, Khong tirc thi sac, tho, twdng, hanh, thirc di€éc phuc nhu
thi".®

Nghia la:

8 Huyén Trang, Bat Nha Ba La Mat Pa Tam Kinh, tr 848, Dai Chinh 8.
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"Ndy X4 Loi Ttr! Sc ching khac gi Khong, Khong ching khéc gi
Sac, Sac ch}’nh la Khong, Khong chinh 1a Sac; tho, tudng, hanh,
thirc cling déu nhu vay.

Kinh noi:
"Sic chéng khac Khong,
Khong chang khac Sac".

La xac dinh Séac va Khong 1a hai phap riéng biét, nhung ching lai
thong hop vdi nhau khong hé tach roi va ludn ludn cd6 mat trong
nhau.

Nhu vy, Sic ¢6 mat ¢ dau, thi Khong c6 mit & do; Khong c6
mat ¢ déu, thi Sac c¢6 mat ¢ d6. Ching twong nhép vao nhau va
bat nhi.
Lai nira, Kinh noi:

"Sdc tic 1a Khong,

Khong ttc la Sac".
Hai chit "tic 13" cta Kinh x4c dinh rang: Sic va Khong, khong
phai 14 hai, ma chiing cling khong phai la mét. Ching c6 mat
trong nhau va cung nhau hién hitu. Ching cung nhau hién hiru ma
“Khong” chinh la ty thé cua chung.
Nhu vay, trong bai ké ngd dao ciia Y Lan Thai Hau, hai cau dau
la néu 16 sy truc nhan chan ly ban nhién va hai cau sau 1a phong
thai song va hanh dong sau khi da giac ngo.
Va nhu vy, qua nhitng thi k¢ ngd dao cua vua Ly Thai Tong,
Thién su Dinh Huong, Tang Thong Hué Sinh va Théi Hau Y Lan,
ta cling con c¢6 Thién su Vién Chicu (999- 1090 ) voi thi ké:

Than nhu tuong bich bi doi thoi
Ctr the hot hot thuc bat bi
Nhuogc dat tam khong vo sac tudng
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Séc khong an hién nham thoi di.’
Nghia la:

Théan nhu tuong vach khi xiéu do,
Vii tru thoang chdc quen chang budn.
Néu dat tdm Khong, vo tudng Séc,
Sac Khong an hién ty chuyén luan,

Thién su Pao Hué (?- 1172), thoi vua Ly Anh Tong, 6 thi ké Thi
Tich nodi ve sac than va di€u thé (tanh khong) nhu sau:

Dia thuy hoa phong thurc,
Nguyén lai nhét thiét khong.
Nhu van hoan tu tan,

Phat nhat chiéu vo cling.

Huyu van:

Séc than dy diéu thé,

Bat hiép bat phan ly.

Nhuge nhan yeu chan biét,

L6 trung hoa nhat chi.
Nghia la:

Dit, nuéc, gig'), Itra, thic,

Nguyén lai hét thay Khong.

Nhu may tan r6i tu,

Troi Phat chiéu vo cung.
Lai noi:

Séc than cung diéu the,

Chang hop, chang lia xa.

Néu ai can biét 13,

® Thién Uyén Tdp Anh, to 11, ban tring khic Tridu L&, thang 4, nam Vinh
Thanh, tht 11, bai ké thi tich cua Thién Su Vién Chiéu, cau thir 3, thiéu chir
“tuéng = 48",
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Trong 10 mét canh hoa.

Va thién su Minh Tri (?- 1196), hoc trd ctia ngai Pao Hué, thong
minh, hiéu rd tong chi cua kinh Vién Giac, Nhan Vuong, Phap
Hoa va sach Truyén Piang, day db do chung khong biét moi mét,
Ngai di dién ta tu tuong Sac Khong qua mot dang khong anh ma
cling khong hinh, sic than chinh 1a cai khong anh, khong hinh iy,
qua bai k¢ Thi Tich nhu sau:

Tung phong thily nguyét minh,

V6 anh di€c vo hinh

Sac thén gia ca thi

Khong khong tim huong thinh. '
Nghia la:

Gio tung trang nudc to

Khong anh ciling khong hinh

Sac than 1 cai do

Khong - Khong tiéng vong tim.
Nhu vdy, ta thay tu tuong Khong ctia Bat Nha di phat trién sau
rong trong doi song dao, chiém nghiém dao va chimg dao ciia cac
thién su doi Ly va ngay ca hang vua chiia nhu Ly Thai Tong, Ly
Thanh Tén, Ly Nhan Tong va Thai Hau Y Lan.

Va qua sy dién dat ngd dao vé Khong, da duoc cac Thién su, cu
si, Phat tir doi Ly doc tung va hanh tri mot cach c6 hi€u qua trong
doi sdng dao cua chinh ho va di anh hudng dén nhitng sinh hoat
nhit dinh cua x3 hoi.

Pbi voi ban than, tu tuong Kim Cang Bat Nha da giup cho ho
thiy rd khong nhfrng Ngé la khong ma Phap cﬁng khong, va
khong nhitng y niém vé Nga la khong ma moi y niém vé phap
cling khong. Khong nhitng ¥ niém vé nga dd khong ma y niém vé
vO nga cling khong va khong nhiing y ni¢m veé phép 1a khong con,

1 Thién Uyén Tép Anh, tr 24a.
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ma ¥ niém vé vo phap ciing hoan toan vang bat. Nhu vay, khi ho
nhan ra dugc sy that d6 va ho song voi sy that do, thi ho khong
con s¢ hii trude cai 18 sdng chét, con mat, thang tram cia kiép
ngudi hay nhitng bién thién ciia xa hdi va cudc doi.

Céc Thién su, Vua chia va Phat tir doi Ly c6 nhiéu thi ké néi vé
Ly tanh Bat Nhi, n6i vé Khong, néi vé V6 ngi va Vo phap caa
kinh Kim Cang, nhung ta chua tim ra dugc mot ban kinh nao
thudc vé Van ty bat nha, do cic ngai chi giai hay dich thuat ca,
diéu nay chic chin co nhiéu 1y do, ma ta can chiém nghiém va
nghién ctru, dé c6 thé thay ré duoc van dé.

Tuy nhién, vao thoi Ly, dit nudc ta da co it nhat 1a dén sau bo
Pai Tang Kinh duoc luu hanh, chic chan trong d6, cac dich ban
kinh Bat Nha nhu: Phong Quang Bat Nha, do Ngai V6 La Xoa
dich, vao thoi Tay Téan; Quang Tan Bat Nhi, do Ngai Truc Phap
Ho6 dich, vao thoi Tay Tan; Ma Ha B4t Nhia Ba La Mat, Tiéu
Pham Bat Nhi Ba La Mat, Kim Cang Bat Nhi Ba La Mat, Bét
Nha Tam Kinh, do Ngai Cuu Ma La Thap dich, vao thoi Diéu
Tan; Pao Hanh Bat Nha, do Ngai Chi Lau Ca Sam dich, vao thoi
Hau Han; Dai Minh D§ Kinh, do Ngai Chi Khiém dich, vao thoi
Ng6; Ma Ha Bat Nha Sao Kinh, do Pam Ma Ty Cong Truc Phat
Niém dich, vao thoi Tién Tan; Dai Bat Nha Ba La Mat Da Kinh,
600 cudn, do Ngai Huyén Trang dich, vao doi Pudng va rat nhiéu
kinh thudc van hé¢ Bat Nha da dugc cac vi Phap Su khac, dich tu
Phan sang Han vao thoi Tong va trude Tong, chic chin cac dich
ban nay ciling da dugc luu hanh tai Viét Nam vao thoi Ly, 1am
nén tang cho su hoc tap, nghién ctru, tng xir va chimg ngd cho
Tang ni phat tir bdy gid, va n6 1a chat xic tac, tao nén sinh luc
lam hung vuong nén dao dirc tdm linh, vin minh, vin hoa vang
son cua dan toc Viét Nam vao thoi dai Nha Ly.

T.T.H.
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LUAT HOC VA LUAT NGHI
TY VIEN TAI TRUNG HOA
TRUOC THOI NGAI BAO TUYEN

PONG THANH

@rong nhitnng giai doan phoi thai cua Phat gido tai Trung
Hoa dién ra vao dau ky nguyén Tay lich, rat nhiéu cao Ting
tir Trung A va An D6 da nd luc phién dich kinh dién va gi6i thiéu
gido 1y Phat gido bang nhiéu hinh thic khac nhau. Sau nhiing
budc hoi nhap dau tién ctia Phét gido vao xa hoi Trung Hoa, mot
khuynh huéng tat yéu da xuat hién ddi voi cong dong Phat gido:
vain d& to chuc sinh hoat cua Tang doan ngay cang dong va nhu
cau xuét gia cia ngudi ban xtr. Chinh khuynh huéng nay da thoi
thiic cac bac cao Tang thoi d6 quan tdm dén viée truyén dich gidi
bon va luat nghi cin ban 1am co s& cho céc sinh hoat ctia Tang
doan Phat gido. T sy xudt hién cua nhitng vin ban luat nghi
riéng 1¢ vao giita TK III cho dén sy bién dich va chu giai cac
Quang luat khac biét vao diu TK V, cac nha su Phat gido di hoan
thanh viéc phién dich ludt tang mot cach nhanh chong. So véi cac
Pai tang khac, Pai Tang kinh Trung Hoa con luu giir gan nhu
hoan bi Quang ludt cta nhiéu bd phai khac nhau. Sy xuit hién
hang loat dich ban cua nhitng Quang luat nhu thé da cho thiy
quan diém cta cac dich gia Phat gido vé tam quan trong cua luat
tang ciing nhu sy dé cao viéc hanh tri gidi ludt cua cong dong
Tang doan trong giai doan diu ctia Phat gido tai Trung Hoa.



DPong Thanh

Khoi nguyén Ludt hoc tai Trung Hoa

Theo Pai tong tang si lwoe, ngay khi Phat gido vira duoc truyén
dén Trung Hoa vao thoi vua Han Minh Bé (tri vi 58-75 TL), da
c6 mot sd ngudi ban x{r xuat gia, chiang han nhu tai Thinh Duong
thi c6 hoang tr Luu Tuén, tai Lac Duong thi c6 mot phy nit tén
A-phan'. Tuy nghién, nhitng ngudi ban x{r xuét gia trong budi
dau nhu thé chua hoi du diéu kién dé tr¢ thanh nhiing thanh vién
thyc thy cua Tang doan vi rang khi ay g101 lugt Phét gido chua
dugc truyén dén Trung Hoa. Nguoi xuit gia thoi ay chi cao bo
rau toc, thyc hanh cac phap su, 1& nghi din gian, nhung gidi luat
chua ranh, gido ly chua thong. Cao tang truyén va Khai nguyén
thich gido Iyc cho biét ring mdi dén nim Gia Binh (249-253)
ngai Pam-kha-ca-la (Dharmakala — Phap Thoi)®, ngudi xtr Trung
An, dén Lac Duong, thdy canh Ting ching chua c6 quy cu, gido
1y chwa am tuong, ma gidi luat thi kho hiéu, phtrc tap, nén ngai
bén dén chua Bach Mi chon nhiing gidi diéu chinh yéu cia luat
Ma-ha-tang-ky va dich thanh cudn Tang ky gidi tam, sau do thinh
Phan tang lp phap yét ma truyén giéi’. Con Pai tong tang sir
lirge, mot tac pham ra doi vao TK X, sau Cao tdng truyén bdn
trdm ndm, thi cho rang vao nim Gia Binh, Pam-kha-ca-la cing
v6i sa mén Pam Dé, nguoi xtt An Tue, dich Tu phdn yét ma va
Tang ky gioi tam do ky'. Phat 16 thong ky con ghl thém rang nhan
thiy ké tir thoi Han Nguy vé sau, ngudi xudt gia chi bAm tho tam
quy, dai tdng va sa di chua phan biét ro rang, Pam-kha-ca-la bén
cing sa mon Pam Pé nudc An Tac dich T phan gidi bén cia
Pam V6 Puc Bo, thinh muoi vi ting lam phap yét ma truyén

"' Pai téng tang sir lwoe, T54n2126, tr. 237c.
2 Ciing goi la Pam-ma-ca-la.

3 Cao tang truyén T50n2059 , tr. 325a. Khai nguyén thich gido luc, T55n2154,
tr. 486¢.

* Pai téng tang sir lwoe, T54n 2126, tr. 237c. Tham khao Thich thi yéu lam,
T54n 2127, tr. 285a.
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gio1, va nguoi dugce truyen giéi dAu tién 12 Chu ST Hanh’. Ciing
theo tac pham nay, nga1 Pam-kha-ca-la dugc t6n xung 1a to thi
hai (sau thi t6 1a ngai Pam V6 Birc, Dharmagupta — Phap Chanh)
trong phai Nam Son Luat Hoc ctia ngai Pao Tuyén (t6 thir chin)®.
Tuy nhién, theo ngai Pao Tuyén, Dam-kha-ca-la chi dich Tang ky
gi6i tam, con Dam Dé dich Pam vé dikc yét-ma’. Chung quy, véi
su xuat hién cia Pam-kha-ca-la va Pam Bé, Ting doan Trung
Hoa bat dau sinh hoat theo nghi tic cta gidi luat dugc truyén thira
tir An D9. Giai doan ndy duoc xem la khoi diém cua luat hoc
Phat gido tai Trung Hoa.

Qud trinh phién dich va truyén bd cdc Quing ludt

Trong hon mot thé ky sau do, trudc khi cac bd Quang luat xuat
hién, nhiéu tac pham luat hoc dugc phién dich rai rac khap noi.
Pién hinh 14 vao khoang nim 379, tai Trudng An, v6i su trg gitp
cua Trac Phat Niém va Hu¢ Thuong, sa mén Bam Ma Tri, nguoi
xu Tay Vuyc, dé phién dich g101 bon Ty-kheo va Ty-kheo-ni ctia
Théap tung ludt, gobm 3 quyen ® Trong khoang 20 nim dau cua
TK V, ké tir khi hai ngai Phat-nhi-da-la va La Thap khai dich
Thép tung ludt cho dén khi Phat-da-thap, Tri Thang, va Tric Pao
Sinh hoan tt viéc phién dich Ngii phdn ludt vao nam 424 thi
Quang luat ctua cac phai Hiru B9, Phap Mat B6 (Pam Vo buc),
Pai Chang B6 (Ma-ha-ting-ky), va Hoa Dia Bo (Di-sa-tic) lan
lugt duoc phién dich hoan bi. Qua trinh phién dich nay dién ra
nhu sau:

1. Thép tung lugr cha Nhat Thiét Hitu Bo (Sarvastivada)
duogc ngai Phat-nha-da-la (Punyatara) mang dén Trung Hoa vao

> Phat t6 théng ky, T49n2035, tr. 332a.
% Sdd, tr. 296c.

7 T phan ludt san phon bo khuyét hanh sw sao, quyén trung, T40n1804, tr.
Sle.

8 Khai nguyén thich gido luc, T55n2154, tr. 510c.
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khoang nim 404. Viao ngidy mong ba thang chap nim Ay, tai
Truong An, ngii Phéat-nhi-da-la cung La Thap khéi su dich
Quang lut nay. Nhung vira mdi tung duoc hon hai phan Phan
bon ctia Quang luat nay thi ngai Phat-nha-da-la vién tich. Viéc
phién dich vi thé bi gian doan. Mua Thu nam 405, khi hay tin
Pam-ma-luu-chi (Dharmaruci) vira dén Truong An, Hué Vién
bén viét thu sai dé tir minh 1a Pam Ung mang dén cho Pam-ma-
luu-chi va thinh cdu vi ndy trung tuyén phan con lai cua Thdp
tung ludt. Nho sy thinh cau nay, Pam-ma-lwu-chi va La Thap da
dich xong Quang ludt nay. Sau khi La Thap vién tich vao nam
409, Ty-ma-la-xoa (Vimalaksa - Vo Cau Nhan) da hiéu dinh lai
va thém ba quyén mdi vao ban dich Quang luat cia La Thap
(gom 58 quyen) thanh ra bd Quang ludt Thdp tung hoan chinh,
gdém 61 quyén. Ty-ma-la-xoa sinh trudng tai Ké Tan, 1a mot béc
sa mon c6 pham hanh va khi tiét cao ca. Trong thoi gian xién
dwong luat hoc tai Qui Tu, hoc gid bon phuong, trong d6 co La
Thap, qui tu tham hoc v&i ngai nhiéu vo s6. Nam Hoang Thuy
thtr tdm (406) ngai dén Truong An, dugc La Thép tiép don va hau
ha cung kinh. Tuy gip duoc La Thap vao nam 406, nhung mai
dén ba nam sau, luc La Thap d3 vién tich, ngai La-xoa mdi hiéu
dinh lai ban dich trén. Nhitng phan thém vao cta ngai La-xoa c6
thé duoc cin ¢t vao Phan ban ciia Quang ludt nay duoc Iuu hanh
tai Trung A vao thoi ay’.

2. Tik phan Iugt ciia Pam Vo Pirc bo (hay Phap Mat Bo -
Dharmagupta) dugc Phat da-da-xa, nguoi tung thudc long Phan
ban ctia Quang luat nay, va Tric Phat Niém dich tai Truong An
tr ndm 410 dén nam 413, gdm 44 quyén, vé sau phan thanh 60
quyén.

3. Ma-ha Tang ky ludt cua Pai Chung Bo (hay Ma-ha-tang-
ky - Mahasamghika) dugc Phat-da-bat-da (Buddhabhadra) va

? E.Lamotte, History of Indian Buddhism, S. Webb-Boin (tr.), Louvain-la-
neuve: Institut Orientaliste, 1988, p. 169.
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Phap Hién dich tai Nam Kinh vao nhitng nim 416 — 418, gb6m 40
quyén. Phan ban cua Quang luat nay dugc Phap Hién tim thay tai
Hoa Thi thanh (Pataliputra), nudc Ma-kiét-da, An Do.

4. Ngii phdan lugt cua Hoéa Pia Bo (hay Di-sa-tic —
Mahiéasaka) dugc Phat-da-thap (Buddhajiva), Tri Thang, va Tric
Pao Sinh dich hoan thanh vao nhitng nam 423-424. Ban dich nay
dua trén Phan ban duoc ngai Phap Hién mang vé tir Tich Lan.

Luat tang ctia phai Ca-diép-di-bd thi duy chi c6 quyén Gidi thodt

gioi kinh do ngai Bat Nha Luu Chi (Prajiiaruci) dich vao nam 543
dudi thoi Pong Nguy, Quang ludt cua phai nay chua duoc dich
ra. Cung voi sy xudt hién cia cac Quang luat, cac bd luan giai
ludt hoc ciing lan lwot duoc phién dich'®. Sy hoan thanh bbn bo
Quang luat chinh trong mdt thoi gian ngan nhu trén di noi 1én
nhu cau cap bach trong viéc thiét lap mot thé ché sinh hoat Tang
doan theo tiéu chuan gi6i luat nha Phat.

Trong s6 bon bd Quang luat ké trén, Thdp tung ludt von duoc cac
dé tir ctia ngai La Thap nghién ctru va quang ba 1a by luat phd
bién nhat tai Trung Hoa dudi thoi Nam Béc triéu. Néu nhu tai
Truong An, Thdp tung ludt duoc phd bién 1a do cac mon do cua
phép su La Thap, thi tai Giang Nam by ludt nay dugc hai ngai
Ty-ma-la-xoa va Hué Vién dbc long truyén ba. Sau khi La Thap
dich xong Thdp tung ludt, ngai La-xoa di can than hiéu dinh lai
ban dich nay trudce khi luu truyén. Vé sau ngai vé phuong Nam
chuyén tam xién dwong Thdp tung ludt khién cho luat tang Phat
gido duoc quang ba khip noi. Ban vé diém nay, Cao ting truyén

" Nhimg bd sé giai cac Quang luat dang ké dén 1a Ti-ni mdu kinh (dich gia
khuyét danh), Thién kién ludt ti-ba-sa do Ting-gia-bat-da-la dich, Téat-ba-da
Ti-ni-ti-ba-sa (dich gia khuyét danh), Tdr-ba-da-bé ti-ni ma-ddic-lic-gia do
Tang-gia-bat-ma dich vao thoi Luu Tong. Tham khao thém cic muc “Lich sur
truyén dich”, “Thu muc luat”, Ludt tir phan tong muc luc, Viét dich Ty-kheo
Thich Pdng Minh, Ty-kheo Thich Ptc Thang, hiéu dinh va chd thich: Ty-
kheo Thich Nguyén Chimg, Vién Cao Pang Phat Hoc Hai Pirc, Ban tu thu
Phat hoc, 2006.
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tan than: “Luat tang duoc truyén ba rong rai 1a do nd luc ciia Xoa
”1

vay

Puong thoi, ngoai Ty-ma-la-xoa, nhiéu vi cao ting khac ciing
doc long giang day, truyén ba Thdp Tung ludt. Trong sb d6 phai
ké dén hai nhan vat tiéu biéu 1a Chi Dao (412-484) va Phap Dinh
(416-482). Ngai Chi Dao 1a nguoi can trong, 6n hoa, xuit gia
nam muoi bay tudi tai chia Linh Diéu, tinh thong tam tang, am
tuong luat nghi. Sau khi Vo Bé bic hoai Phat gido, Tang mon
duogc khoi phuc, nhung viée tri gidi van con nhiéu khiém khuyét.
Ngai bén din hon mudi ngudi dén chia Dan Thuay tai H6 Lao,
triéu tap ting ching ¢ nim chau: Lac, Tan, Ung, Hoai, Dy giang
luat, thuyét gidi, chi bay cach thirc tho phap. Nho vy, Tang doan
duogc chan chinh, hung thanh nhu xwa'?. Phap Dinh ngudi xtt Don
Hoang, xuat gia nim mudi ba tudi tai chua Cong Phii, xtr Luong
Chau, chuyén nghién tim luat tang, bac thong kinh luan. Cudi
nim Gia Nguyén, ngai dén chiia Tan Pinh, duoc vua Hiéu Vil
nha Téng phong 1am Tang chanh. V& sau ngai vé chiia Pa Bao,
dugc vua Cao Dé nha Té phong chic Tang chii. Mot doi ngai
chuyén tdm hoang truyén luat tang, dic biét 13 Thdp tung ludt.
Mon d6 ctia ngai vé sau cé nhiéu vi ndi tiéng nhu Tri Xung, Tang
Hyu... 1a nhiing bac luat su kha klnh Ngai c6 soan hai bd gidi
bbn va yét ma cua Thdp tung ludt"” . Nho sy hoang truyén clia cac
bac luat su trir danh nhu trén, trong sudt may trim nim dau sau
khi cac Quang luat ra doi, Thdp tung ludt dugc phd bién nhanh
chong, nhat 14 tai mién Nam Trung Hoa.

So véi Thdp tung ludt, Tik phan ludt tuy duoc quang ba mudn hon
khoang 60 nim, nhung vé sau lai trd thanh bd Quang luat quan
trong nhat trong lich st luat hoc Trung Hoa. Tir phan ludt dugc
Phat-da-da-xa (Buddhayasas — Gidc Minh) dich tir nim Hoang

" Cao tang truyén, T50n2059, tr. 333c.
12.8dd., tr. 401c.
1 8dd., tr. 402a.
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Thiy 12 dén 15 (410-413) véi sy tro gitp cta Trac Phat Niém.
Sau khi dich xong, Phat-da-da-xa trd vé Tay Virc va vi thé bo luat
nay khong duoc hoang truyén. Tuy nhién, trong vai muoi nim
sau d6, Quang luat nay lai dugc cac luat su chi trong va quang ba
bdi 1€, nhu da trinh bay ¢ trén, khoang 150 nam trudc khi Quang
luat cac bo phai xuat hién, cac sinh hoat ludt nghi tu vién tai
Trung Hoa déu y ctr vao gii bon va yét ma cta Ti phan ludt do
ngai Pam bpé phién dich. Do vay, du Thap tung ludt dugc cac luat
su truyén day tai nhiéu noi khac nhau, nhung Ti phan ludt van 1a
bo ludt gan gili nhat trong doi séng ty vién. Ta c6 thé hiéu dugc
phan nao diéu ndy qua truong hop cua luat su Phap Thong (468-
559). Thuo dau, ngai chuyén nghién ciru luat tang Tang-ky,
nhung vé sau ngai nhin ra rang cac gidi dan xua nay déu y ¢t vao
cac phap yét-ma cta Ti phdn ludt, gidi tr nhd d6 ma thanh tyu
gi6i thé, néu Tang ching tiép tuc hanh tri theo Tang-ky Iudt thi
gioi thé va giéi hanh khong ddng nhét, tho phap va hanh phap
tuong phan nhau, vi thé ké tir d6 ngai chi nghién tim va hoang
duong Tir phdn ludt. Vé sau dé tir ciia nga1 la Pao Phu cung tiép
noi sy nghiép cua Thay minh. Y theo 101 gidng cua thay, ngai Pao
Phu bién soan T4 phan ludt sé, gdm sau quyén

C6 thé néi trude thoi ngai Pao Tuyén (596-667), ngudi co cong
16n trong viéc hoang dwong Ti phan ludt 13 luat su Hug¢ Quang
(468-537). Ngai Hué Quang ngudi x Pinh Chau, xuat gia nam
muoi ba tudi véi ngai Phat Pa tai Lac Duong Véi bam tanh
thong minh, hiéu hoc, chang bao lau ngai lau thong kinh dién,
duge nguoi doi ton xung la Thanh sa-di. Sau khi tho dai gidi,
ngai cung Lac-na-ma- -dé chuyén nghién ciru Dia Luén va vé sau
tré thanh so to phai Nam Dao. Trong ca hai tridu ‘Nguy, Té ngai
1a bac luat su mau myuc, duoc phong lam Téang thong. Vi ciing 1a
ngudi thudng t chirc cac dai dan truyen gidi, nén ngai con dugce
ton xung 1a “Quang Thong luat su”. Theo Tuc cao ting truyén,
trudc thoi ngai Hué Quang Ti phdn ludt chi dugc hoang dwong

" Téng cao tang truyén, T50n2061, tr. 804c.
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bang khau truyén, tac pham cta ngai Pao Phu ciing chi mang tinh
khoa van, chua c6 nguoi chu xudng lap tong, ngay ca khi tiép can
bd luat nay, nga1 Hué Quang ciing chi hoc bang khau truyen
chua c6 s6 giai tuong tan'”. Nhan thic dugc nhitng tré ngai do
d6i v6i nguoi hoc luat duong thoi, trong qua trinh nghién ctru va
hoﬁng duong Tir phan ludt, ngai Hué Quang da bién soan by Tu
phan ludt sé gom 120 to, giang giai chi tiét noi dung cta Quang
Luat. Ban s¢ giai nay 1a tac pham lugt giai t6i quan trong, lam co
s0 y cir cho hau hét cac luan giai vé Quang Ludt tir phan sau nay.
Ngoai ra, ngai con soan Yét ma gidi bon, dé xuat mudi tam didu
Tang ché, dit nén mong khai tong cho Tiw Phdn Ludt, nho d6
Quang Luét nay duoc truyén ba manh mé & Lac Duong16. Ngai
Hué Quang con dao tao duoc nhiéu bac luong dbng cua Phat gido
nhu Pao Van, bao Huy, Dam An, Hong Ly, Hué Vién, Phép
Thuong... trong sb do, bao Van, bao Huy, Hong Ly va Pam An
1a nhitng bac luat su tiép ndi su _nghiép truyén ba Ti Phan Luat.
Pao Van c6 hai dé tr wu ta 13 Hong Tuan va Pao Hong Trong s
nhitng mon d6 ciia Pao Hong, Tri Thil 1 nguoi ké thira thanh
cong nhat sy nghiép ctia thady minh. Tri Tha (567-635) von xuat
gia v6i Tri Man tai chiia Van Mén ¢ Tuong Chéu, vé sau chuyén
tam hoc luat vdi Pao Hong. La ngudi rat can trong va nghiém tic
trong viéc nghién ciru luat tang, Tri Thu da tim hiéu, ddi chiéu
cac chuong muc trong nam b luat hién hanh va soan ra by Ngii
bé khu phdn sao, gdbm 21 quyén'’. Sau d6, ngai con bién soan Ti
phan ludt sao 20 quyén. Pay 1a bd s& giai chi tiét nhat cua Ti
phdn ludt trude thoi ngai Pao Tuyén. Qua trinh hoang truyén Tuw
phdn lugt cia Tri Thu cling nhu tuéng ludt hoc cua ngai da tao
nén nén moéng viing chic dé sau nay Pao Tuyén, dé tir ciia ngai,
sang lap nén Luét tong.

' Tuc cao tang truyén, T50n2060, tr. 607c.
10 8dd., tr. 608a.
178dd., 614b.
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Nhu di trinh bay ¢ trén, trong s6 bdn bd Quang luat duogc phién
dich hoan tat vao dau TK V, Thap tung ludt duge truyén ba manh
mé vao thoi Nam Bic tridu (420-589) va kéo dai dén giita thot
DBuong (618-906). Nhung dén nam 684 do tac dong clia mot sic
luat do triéu dinh ban hanh, Quang luat nay khong con dugc luu
hanh phd bién nhu trude'®. Ké tir d6 Thdp tung ludt khong con
anh huong nhiéu. Ti phan Iugt dugc ngai Phap Thong hoang
duong tir dau TK VI va dén TK VII thi tré thanh Quang luat
chinh ctia Phat gido Trung Hoa. Riéng hai by Quang luat Ngi
phan va Ma-ha-tang-ky hau nhu khong duoc phd bién. Luat tang
phai Can Bon Thuyét Nhat Thiét Hiru Bo thi dwgc ngai Nghia
Tinh (635-713) mang tir An P vé va phién dich vao dau TK
VIII. Vi rang vao thoi diém d6 Ti phdn ludt da tré nén phd bién
va duoc Tang doan hanh tri can trong, nén anh hudng ciia Quang
luat phai Can Ban Thuyét Nhat Thiét Hiru Bo bi lu mo dan.

Song song vdi viéc phién dich kinh dién, truyén ba gido 1y, phd
bién nhitng phap mén tu tri va dao tao cac thé hé Tang sy ban xu,
cac bac 1anh dao anh ti thoi biy gid rat xem trong viéc chinh dén
Tang doan, lay gidi luat lam chuan muc cho céac sinh hoat tu vién,
nhét 1a ddi véi nhitng trung tam Phat gido qui mo. Tuy rang moi
sinh hoat ctia Tang doan déu phai khé hop vai luat nghi do Puc
Phat ché ra, nghia 1a cic diéu khoan luat nghi trong cic Quang
luat dugc truyén dén tir An P9, nhung bén canh do, viéc ap dung
nhitng luat nghi nay trong bdi canh mai la ciia xa hoi Trung Hoa
13 mot didu khong may don gian. DPé cho hang xuit gia co thé
séng mot cudc doi pham hanh, vira tudn thu gidi luat, vira hoa
nhip voi mdi truong van héa ban x@, viéc thiét 1ap nhitng luat
nghi méi hd trg cho viée tu tri cia mdi ca nhan ciing nhu gop
phan cing ¢6 Tang doan da trd thanh mot nhu cau cip thiét. Nhan
thitc duge diéu nay, cic bac cao Tang thoi Ay da ché dinh ra
nhirng ludt nghi sinh hoat riéng cho Tang chung, tao tr¢g duyén

8 Yifa, The Origins of Buddhist Monastic Codes in China, Honolulu:
University of Hawaii Press, 2002, p. 7.
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cho viéc 6n dinh va phat trién cong dong Phat gido. Nguoi tién
phong trong viéc che dinh luat nghi nay chinh 1a Pao An.

Dao An va quyén Ludt nghi tw vi¢n dau tién

Ngai Pao An (312-385) ngudi xi Ha Bic, xuat gia naim mudi hai
tudi, tu chat thong minh, kién thirc sau rong, 1a mon dd xudt sic
ciia Phat D6 Trimg (mat ndm 349). Trong nhitng giai doan dau
ctia Phat gido Trung Hoa, Pao An dugc xem 14 nhan vat ndi bac
nhat. Nhimg dong gop ciia ngai cho Phat gido khong chi giéi han
trén phuong dién truyén ba tu tuéng Phat hoc, phién dich va chii
giai kinh dién, md trudng dich kinh, bién soan thu muc kinh dién,
ma con duge thé hién qua viéc ché dinh cac luat nghi cho Tang
doan trudc khi Quang luat cac bo phai dugc phién dich. Nguyén
nhan cia viéc ché dinh luat nghi nhu thé phat xuét tir tinh hinh
thuc té trong sinh hoat ty vién ctua Ting doan tai Tuong Duong
(tinh H6 Bic) dudi sy lanh dao cua Pao An. Nam 365 khi Pao
An dén Twong Duong, mén d6 ciu hoc véi ngai dd hon 400
ngudi. Véi mot sé luong Tang ching dong dao, cong thém tinh
hinh xa hoi ludn bi xao tron boi sy tranh gianh quyén luc cua cac
tap doan chinh tri dwong thoi, viée thiét 1ap mot quy ché sinh hoat
mau muc cho Tang doan 1a diéu hét strc can thiét. Puong thoi, vi
su thiéu ving Quang lut cua cic bd phai, ngai Pao An di hoc
hoi va nghién ciru gidi luat thong qua su tiép xtc voi cac bac cao
Tang dén tir Tay Vuc. Ngudi ¢ anh huong nhiéu nhat ddi véi
Pao An trén phuong dién hanh tri gidi luat chinh 1a Phat D6
Tring. Phat D6 Trfrng néi tiéng 1a mot sa mon thudng thi trién
than thong dé do nguoi' nhung bén canh do, ngai con 1a mot bac
cao tang tinh nghiém g101 lugt. Cao Tang Truyén cho biét trong
109 nam séng doi xudt gia, ngai chua bao gid ném mot giot ruou

Phat D6 Trimg thudng thi trién than thong trong bon vige: 1am mua dé giai
quyét han han trong ndng nghiép, lam cac viéc phuc loi, tri nhimgcean bénh
ngit nghéo, ¢ van cho nha cam quyén trong linh vuc chinh tri. A.F.Wright,
“Fo-t’u-teng: A Biography” Harvard Journal of Asiatic Studies, Vol. 11, No.
3/4, 1948, p. 325.
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hodc tho thuc sau gid ngo, luén hanh tri luat nghi can trong, séng
doi thidu duc vo cau®. Pao An con cho biét thém ring duong
thdi c6 rat nhiéu dich gia nd luc phién dich cac van ban luat hoc,
nhung rét it ngudi trong s6 ho c6 thé so sanh, d6i chiéu luat tang
cac bo phai khac nhau. Song v6i su xuét hién ctia Phat D6 Trimg,
cac nha luat hoc c6 thé thyc hién cong viéc 4y mot cach dé
dang®'. Piéu nay cho thiy khong nhitng 1a nguoi nghiém tri gioi
luat, Phat D6 Trimg con 1a nguoi am hiéu tudng tan luat tang cac
bd phai khac nhau.

Tir su hoc hoi voi Phat Po Trimg cling nhu qua sy tiép xac véi
cac dich gia luat tang, ngai Pao An di bién soan cudn Téang ni
quy pham Phdt phdp hién chwong & 1am cAm nang tu tap cho
hang xuat gia. Tac phim nay la mot van ban bd sung cho cac bo
luat duong thoi, 1a quyén luat nghi ty vién dau tién do chinh mot
cao Tang Trung Hoa trudc tac c6 anh hudng sau rong trong Tang
doan. Dau tac phdm nay bi that truyén, nhung Cao tdng truyén
van cho chung ta biét doi diéu vé ndi dung ctia nd. Thém vao do,
Pao Tuyén con cho biét rang ngai dd y ctr vao trude tac nay cua
Pao An dé bién soan Ti phan ludt san phon bé khuyét hanh su
sao”*. Vi thé, ching ta con c6 thé truy tAm ndi dung cia Tang ni
quy pham Phdt phdp hién chiong tir tac pham trén cta ngai Pao
Tuyén. Theo Cao tang truyén, quyén luat nghi ndy gdm ba phan:
(1) Cach thirc hanh huong, toa thién, thing toa giang kinh hoic
thuyet phap; (2) Nhirng sinh hoat thuong nhat trong sau thoi nhu
di nhiéu quanh Phét tuong, viéc an uong, tri tung kinh dién; (3)
Cach thirc bé tat, thinh Tang, sam héi®. Viéc xong huong, dang

2 Cao tang truyén T50n2059, tr. 387a.

1 Xudt tam tang ky tap, T 55n2145, tr. 80a-b.

2, w phdn ludt san ph(ﬁn bo khuyét hanh su sao, T40n1804, tr. 35b.
3 Cao tang truyén, T50n2059, tr. 353b.
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hwong von da c6 tir thoi dire Phat™. Tai Trung Hoa, hanh huong
1a nghi thirc d6t huwong va di nhidu quanh thap hodc dién Phat.
Truyén thong ndy xuat hién vao thoi ngai Pao An va vé sau trd
thianh mot nghi thirc trong triéu dinh thoi Pudng, Tong®. Nghi
thirc 1én toa tung kinh va sau d6 1a thuyét phap cua Hué Vién, dé
tlr cta ngai Pao An, dugc Cao fang truyén md ta day du*®. Nghi
thirc ndy dugc truyén tir thoi ngai Pao An dén nhiéu thé hé sau.
Céc nghi thirc sam hdi, B6-tat... ma sau nay ngai Pao Tuyén ap
dung ciing déu tuan thu theo thé thirc von co tir thdi ngai Pao An.
Piéu déng chu ¥ 1a theo truyén thong thoi xua tai An P9, cac vi
tu sy thuong cha nguyén sau khi tho trai’’. Khi viét s¢ giai Ti
phan ludt, ngai Pao Tuyén giai thich ring theo bd luat nay sau
khi tho trai, chu Tiang méi chi nguyén va thuyét phap, nhung tai
Trung Hoa nhitng viéc nay duoc thuc hién trude khi tho trai, diéu
nay do ngai Pao An dit ra va cach thirc nhu thé 1a dung dén’®.
Nghi thirc nay dugc ap dung trong Tiang doan cho dén ngay nay.
Bén canh nhirng nghi thirc trén, mot sd cach thirc sinh hoat khac
nhu 18 thinh thanh Tang tdm®’, viéc an trf tuong ton gia Tan-dau-

24 Kinh tang nhat A ham c6 thuat lai cu chuyén nang Tu-ma-dé, con gai cla
Truong gia Cip C6 Poc, vi mudn thinh Dirc Phat tir X4 Vé dén thanh Man Phu
dé gido hoa bén mang 10 huong 1én lau cao d6t hwong va chép tay huéng vé
noi Pirc Phat dang tra va thinh cau Ngai. Luc d6 ton gia A-nan dang ¢ trong
tinh xa Ky Hoan, thdy c6 mui huwong vi diéu bén bach Phat rang vi nhan duyén
gi ma c¢6 huong thom lan khap nhu thé. Dirc Phat d4p rang d6 1a huong do st
gia cua Pl Phat mang diéu thinh cau cta nang Tu-ma-dé trong thanh Man
Phu. Ngay sang hom sau Dirc Phat va chung dé tir 1ién dén thanh Mén Phu nhu
16 thinh céu trén. Tang nhat A ham Kinh, T2n125, tr. 661c-662a.

25 Dai téng tang s luoc, T54n2126, tr. 241¢c-242a.
2% Cao tang truyén, T50n2059, tr. 417c.

" pidu nay dugc ngai Nghia Tinh mo ta trong Nam hai ki quy ngi phap
truyén, T54n2125, tr. 209b.

28 T40n1804, tr. 136b.

P13 nghi nay phét xuat tir su gdp gd gitra mot di Tang va ngai Pao An trude
khi ngai vién tich. Xem chi tiét trong Cao tang truyén T50n2059, tr. 353b-c.
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16 (Pindola) tai trai duong™, viéc “dung chr Thich lam ho cho chu
Tang’' v.v... déu 1a nhitng de xuit clia ngai Pao An.

Ngoai quyén luat nghi trén, ngai Pao An cc‘m bién soan mdt sd tac
pham luat hoc khac nhu Tir thoi Ié van , Tang ni quy pham, va
Phdp mén thanh thirc nhi thip tir diéu™. Tuy nhiing trudc tac trén
ctia ngai déu bi thit truyén, nhung chung lai ¢6 anh hudng rat 1on
trong Tang doan, khong chi vao thoi dy ma ca dén hom nay. Theo
Cao tang truyén, vao thoi nga1 tat ca cac chiia trong toan quéc
déu ap dung luat nghi do ngai che dlnh . Tai nang va dtc do cua
ngai da khién cho nhitng nha cam quyén cung gidi tri thirc duong
thoi nhu Hiéu V& Bé, Chau Tir, Phu Kién,Tap Tac Si... déu hét
muc ton kinh ngai. Muc dich cua viéc chinh phat Tuong Duong
ciia Phu Kién 1a dé dua ngai va Tap Tac Si°° vé Truong An ma

Ngai Dao An thuong chu gidi kinh dién, long phan van khong biét nhiing
kién giai cua minh ¢6 xtmg hop véi di¢u 1y cua kinh dién hay ching, bén phat
nguyén rang néu xung hop, mong duoc thdy diém lanh. Qua nhién trong giac
ngil, ngai mong thidy mot vi sa mén téc bac may dai, bao véi ngai Pao An
rang: “Nhing chu giai cua ong déu khé hop véi dao 1y. Ta tri tai Tay Vi,
khong duge nhap Né Hoan (Niét Ban). Ta s& pho trg ong trong viéc hoang
duong gi4o phap, hing ngay ong nén dang com cung duong ta.” Ngai Pao An
bén lam theo 101 can dan cua vi sa moén do. Vé sau khi Thdp T ung Ludt dugc
truyén dén Trung Hoa, ngal Hué Vién, d¢ tir cia Pao An, méi biét rang vi sa
mon kia chinh 1a ton gia Tan-dau-16, nén lap 4n tho, ding com cung dudng.
Sdd., tr. 353b.

! Trude thoi ngai Dao An, chu Tang thudng mang ho cua thay minh, nén
trong Tang doan moi nguoi mang ho khac nhau. Ngai Pao An bén ché dinh
dung chit Thich (trong Thich Ca) 1am ho chung cho chu Tang. Sdd., tr. 352c-
353a.

32 Theo Tén bién chur tong gido tang tong luc, T55n2184, tr. 1174c.
33 Phat t6 lich dai théng tdi, T49n2036, tr. 524b.
3% Cao tang truyén, T50n2059, tr. 353b.

Tap Tac Si 1a bac thuc gia ndi tiéng vé tai tranh ludn, (ng d6i. Nghe danh
ngai Pao An, 6ng bén dén Twong Duong dé chit vin. Vira méi gip nhau Tap
Tac ST bén xung minh 13 “Ta hai Tap Tac ST’ dé tu khen minh 14 ngudi ndi
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thoi*®. Nhimng anh huéng cua Ngai dbi véi cong ddng xuét gia
thoi by gio khong phai chi phat xuét tir tri tué¢ uyén bac, ma con
ngay chinh tinh thﬁn nghiém tri gioi luat cua ngai. Cao tang
truyén thuat lai rang mot d¢ tu cua Phap Ngd, mét trong nhirng
mon d6 ctia ngai, pham gidi udng rugu va vi the quén d6t huong
nhiéu thap. Phap Ngo chi phat t6i ma khong tan xuat ngudi dé tir
éy O xa nghe duoc chuyén ndy, ngai Bao An bén goi mét cay roi
dén Phap Ngo. Phap Ngo hiéu ¥ voi cho tap hop do chung cua
minh, gdm hon bdn trim ngudi, bao vi Duy-na dung roi quat vao
minh theo hinh phat va ludn tu trach cit minh da 1& dénh trong
bdn phin cua mot ngudi thiy’’. Cau chuyén nay ciing di phin
nao noi 1én cung cach luat su mau muyc ciing nhu tAm nguyén xay
dung Tang doan thanh tinh cua ngai Pao An. Chinh cung cach
nay da anh hudng rat nhiéu dén mot trong nhitng dé tir ximg déng
clia ngai, d6 1a dai su Hué Vién.

Hué Vién va Ting doan tai L6 Son

Ngai Hué Vién (334-416) ho C6, ngudi xit Lau Phién, thudc mién
Nhan Mén (Son Tay). Nam 13 tudi ngai theo cau minh tham hoc
tai Hra Xuong, Lac Duong. Chang bao lau ngai mau chong am
twong kinh sach Khong, Lo, duoc moi ngudi kham phuc, khen
ngoi. Nam 21 tudi ngai dinh qua Giang Pong hoc phép an don
v&i Pham Tuyén Tir. Nhung vira khi 4y Thach H6 qua doi, Trung
Nguyén roi vao hdn chién, duong dén phwong Nam bi ngin tro.
Nghe danh ngai Pao An dang hoang phép tai Thai Hanh, ngai

tiéng trong bon phuong vé tai tranh luan. Ngai Pao An bén dap lai rang “Di
thién Thich Pao An” (Trong khap thién ha chi c6 mot minh Pao An ma thoi).
Tai van chuong va sé hoc cua hai ngudi dugce xem 1a tuong xiing nhau.

3% Sau khi chinh phat Tuong Duong vi gip dugc ngai Pao An, Phu Kién vo
cung mung rd va bao than tin: “Ta dem muoi van dai binh chinh phat Twong
Duong cdt 1a dé co duge mot ngudi rudi”. Hang than tin bén hoi : “D6 1a ai?”
Phu Kién dap: “Ngai Pao An la mot nguoi, Tép Tac Si 1a nira nguoi”. Phdt Ta )
Lich Pai Thong Tai, T49n2036, tr. 524a.

378dd., tr. 356a.
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cing em minh dén d6 tham hoc. Vira khi nghe ngz‘li Dao An giang
kinh Bat Nhda, Hué V1en khai ngd, nhan ra tinh siéu viét cua Phat
1y, ben cung em minh cau xin xuat gia voi ngai Pao An. Sau khi
Xudt gia, ngai tan lyc nghién ctru tu tudng cac bd phai, s¢ hoc
vuot han cac mon do khac ciia ngai Pao An. Du doi séng xuat gia
thanh ban, y _phuc thiéu thon, nhit 1a vao mua Dong gid rét,
nhung nga1 van chu toan phén sy ciia minh. Thay ngai dém dén
mi¢t mai doc sach, nhung khong co6 tién mua nén, sa mon Pam
Dyc bén dem tién mua nén ting ngai. Khi hay tin ndy, ngai Pao
An bén khen Pam Dyc d nhin dang ngudi. Chinh bam tanh
thong tué, cong thém sy hiéu hoc va nhan cach thanh khiét cia
Hué Vién di kh1en cho ngai Pao An phai thdt 1én: “Pao phdp
duoc luu truyen tai Péng do, la nho vao Hué Vién nay chang7”38
Nim 24 tudi, ngai dang dan giang kinh, thuong trich din vin ca
Lao Trang dé thuyét minh tu tuong Phat hoc dwong thoi von
thiéu thuat ngit chuyén mon trong Han ngir, khién thinh gia thaAm
hiéu kinh dién. Sudt 25 nim trudng, vi nhitng binh bién cia thoi
cudc, Hué Vién di theo chan ngai Pao An di chuyén dén nhiéu
noi khac nhau nhu Nt Ngot, Luc Hon, Tan Da... Khi tuéng nha
Tan 1a Phu Phi vdy him Tuong Duong, Pao An bi thai sir Luong
Chau 1a Chau Ty canh giir can mat, khong thé ra di, bén triéu tap
va din do cac dai dé tor, chia d6 chiing cia minh thanh nhiéu
nhém, phan tan dén nhiéu noi. Khi &y Hué Vién cting hon mudi
ngudi di vé phuong Nam, dén chiia Thuong Minh, rdi sau d6 lai
tim dén nai La Phu. Trén duong dén La Phu, khi bang qua Tam
Duong & Giang Tay, thdy Lo Son canh tri thanh nhan, cé tich,
dang 1a noi try tich an tdm, ngai Hué Vién bén vao nui nay, tra tai
Tinh X4 Long Tuyén. Vi s6 ngudi dén cau hoc ngay mot dong,
ma Long Tuyén thi chat hep, nén ngai Hu¢ Vién bén dén phia
Poéng ctia ngon nui ndy lap chua Pong Lam, bat dau su nghiép
truyén ba Phat phap tai day.

Ngoai viéc ddc 10ng hanh tri va xién duong phap mon niém Phat,

38 Cao tang truyén T50n2059, tr. 358a.
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ngai Hué Vién con quan tdm nhiéu dén viéc to chirc phién dich
kinh dién, gigi thiéu thién hoc, va phd bién cic vin ban luat hoc,
nhét 13 tai phia Nam séng Duong Tir. Vi rang duong thoi kinh
dién con thiéu thon, ngai bén ctr Phap Tinh, Phap Lanh, va cac dé
tir khdc clia minh dén céc nuéc xa xdi dé thinh kinh dién Phan
ngir. Khi Tang-gia-dé-ba dén Tam Duong, Hué Vién bén moi Bé-
ba vé L6 Son va thinh ngai dich lai hai bd luan A-ty-dam-tam va
Tam phdp d6. Ngai con thinh Phat-da-bat-da-la dén L6 Son dich
cac kinh dién Phan ngit. Ciing chinh ngai da viét thu thinh cau
bam-ma-luu-chi cung hop tdc voi La Thap dich hoan bi Thap
tung ludr”.

Vai trd cua Hué Vién ddi voi Phat gido trong thoi ky dau tai
Trung Hoa con duoc thé hién qua nhitng nd lyc ctia ngai trong
viéc xdy dung mot Tang doan md pham va vitng manh, dién hinh
la tai L6 Son. Chinh ngai da phan bac dao luat thanh loc Tang
doan, budc phan 16n Tiang chung hoan tuc ctia quan Phu chianh
Hoan Huyén. Lac 4y Tang doan trong toan quc déu bi anh
huong dao ludt nay. Ngai Hué Vién lién viét thu phan ddi, kéu
goi Hoan Huyén dung tdm chan chinh dé cai hoa nhitng phan tu
co hoi trong Tang doan. Nho sy phan bac cua ngai, Tang ching
tai Giang Tay dugc yén On, khong bi dao luét nay chi phéi. Sau
do, ciing chinh ngai phan ddi yéu cau cua Hoan Huyén trong viéc
bat budc hang sa mon phai 1€ bai quoc vuong. Trude kia, vao
nam 340 khi Thanh D& con nho tudi, Diru Bang (296-344) va
Ditu Duc (méit nim 345) thau tom quyén hanh, thao ting triéu
chinh. Trong cuong vi Phu chanh, Ditu Bang thay mat nha vua
ban dao luat budc chu Tang phai 1& bai quan vuong, nhung lai
gip phai su phan ddi gay git ctia quan thuong thu Ha Sung (292-
346) cung cac dai thén khac nhu Bang Hoai, Ta Quang... nén dao
luat nay bi huy b6™. Pén nim 402, Hoan Huyén chuyén quyén

3% 8dd., tr. 360a.
*0 Hodng minh tdp, T52n2102, tr. 79b.
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triéu dinh, ra lénh thanh loc Tang doan, lai budc chu Tang phai 1&
bai quan vuong. Piéu nay di giy ra nhitng tranh cii gitra Hoan
Huyén v&i cac quan lai trong triéu dinh, cling nhu nhitng tranh
luan giira 6ng v6i té Hué Vién. Pau tién Hoan Huyén goi thu dén
tam bo cua tridu dinh dé trinh bay yéu cau cia minh. Trong thu
nay Hoan Huyén cho rang trude kia nhiing dé bat cta Diru Bing
la dang dan tuy nhién 1ap luan thi chua rét rdo, con Ha Sung thi
chi thién vé& niém tin ton gido nén ly luén lan 16n giita danh va
thé. Hoan Huyén cho rang sy hoa dao cua dirc Phat thi bao la,
rong 16n, nhung déu lay kinh lam gbc. Lio Tu xép bac Vuong
hau dong hang v6i Tam dai (Dét, Troi, va Dao), ¢t néu 1én pham
vi cao thuong cua hang vua chiia. Bac quan vuong thuan theo 1€
ty nhién cua Pao, nuwong theo dirc 16n cua dat troi ma cai tri
mudn dan, mang lai hoa khi cho dat nudc. Hang sa mén tho nhiéu
an hué ciia nha vua ma khong theo 1& nghi bai kinh quan viong 1a
diéu thiéu xot, xét ca 1y 1an sy déu khong dung thong, tron ven.
Vi 1& d6, hang sa mon phai 1& bai quan vuong. Sau khi trao doi
Vol tam by trén va dac biét voi Vuong Mat (360-407), Hoan
Huyén van chua cam thdy thoa min. Vi thé 6ng bén gcn tat ca cac
van thu trao doi trén cung mdt burc thu riéng cho ngai Hué Vién,
mong nhan duoc ¥ kién clia ngai vé van dé nay.

Xudt tam tang ky tap cho biét rang khi nhan duoc thu cua Hoan
Huyén, ngai Hué Vlen vo cung lo ling cho su suy vong cia
chanh phap nén voi viét thu hdi 4m voi mot phong cach vo cung
can trong va khin thiét*'. Theo Hoang minh tdp, trong thu phuc
dap, ngai Hué Vién tra 10i rang nhitng diéu ma kinh dién nha Phat
no6i c¢6 thé phan lam hai khoa: thir nhat, & trong thé tuc ma hoang
gi4o; thtr hai, xuit gia tu dao. Hang cu si song trong thé gian luén
1€ bai bé trén, quy kinh ton than, biét trung hiéu tiét nghia, ton
trong ludt phap ¢ doi Nguoi xuat gia nhu khach du phuong, xa
lanh vat chat phu phiém, séng an cur noi xa Vang, cbt dé dat duoc
ctru canh thoat tuc ctia dao. Du cach biét voi tran doi, nhung ho

N Xudt tam tang ky tap, tr. 110b.
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van ludn tao dung loi ich cho doi, hing séng doi mé pham va lam
nhitng diéu phu hop véi Iy tudng cua cac bac minh quan*. Vi ly
do d6, hang sa mon khong thé 1& bai quan vuong. Thé theo ¥
nguyén cia ngai Hué Vién va yéu cau cua Vuong Mat, ngay sau
khi 1én ngoi, Hoan Huyén lién ban sic 1énh cho phép cac nha su
Phat gido khong phai 1& bai vua chua. Chinh trong thoi gian
khoang ba thang khi Hoan Huyén dang ngdi vua nude SO, ngai
Hué Vién da bién soan tiéu luan ndi tleng cia minh: Sa mén bat
kinh vieong gid ludn. Tac phdm nay bao gdm nam thién. Hai thién
dau c6 ndi dung g10ng v6i buc thu hdi 4m cua nga1 cho Hoan
Huyén, tirc 12 noi vé nép séng, hanh nguyén, va dia vi xa hoi cia
hang xuét gia va tai gia. Ba thién con lai duoc viét theo dang hoi
ludn dé ban vé nhitng khdi niém mang tinh 1y thuyét nhu than
thirc, vong tinh, tai sanh va su giai thoat. Su ra doi cta tac phim
nay danh diu mot budc ngoac moi trong qua trinh tuong tac gitra
hé thong dao durc Phat gido dugce thiét 1ap trén nén tang gioi luat
tu vién va nen luan ly cua xa hoi Trung Hoa dugc hinh thanh trén
cac nguyén tic dao dirc cia Khong gido, qua do khang dinh quan
diém cta cic nha su Phat gidao d6i v6i nha cAm quyén vé vi thé
cta minh trong xa hoi Trung Hoa.

Anh huong ciia ngai Hué Vién trong cong dong Tang gia duong
thot c6 duge 1a nho vao chi nguyén tu tp va phim hanh thanh
khiét ctia ngai. Trong hon ba muoi ndm cudi ctia doi minh, nga1
khong ra khoi Lo son, chan khong budce vao nha thé tuc, lay suoi
H6 Khé trén nfi lam ranh g101 Khi nam giit moi quyén hanh
trong tay, Hoan Huyen bén moi ngai ra lam quan, ban nhiéu bong
10c, nhung ngai nhat quyét tir chéi. Sy kién dién ra trudc ic ngai
vién tich ciing di dé néi 1én sy nghiém tri gi6i luat cia ngai. Khi
ay ngai 1am bénh, chu Ting bén khuyén ngai nén phuong tién
dung ruou thubc dé tri bénh, ngai khudc tir va dép rang than
ngudi nhu huyén, nguyén ludn giit gidi thanh tinh. Chur Tang bén
khuyén ngai dung nudc com, ngai ciing tir chdi vi khi ay da qua

2 Hodang minh tdp, tr. 83c-84a.
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ngo. Cudi cuing hang dé tir thinh ngai ding mat, ngai sai cac luat
su mo luat xem lai didu ndy co6 dugc phép ching. Trong luc cac
luat su dang tra ctru thi ngai vién tich, lac Ay ngai da 83 tudi.
Puong thdi, chinh ngai Hué Vién da thinh cau Pam-ma-luu-chi
dich lai Thép tung Iudt va vi thé ngai han da doc qua Quéang luat
nay. Theo quyén thir 8 ctia Quang luat ndy, mat cing véi ba loai
thirc an khac (vang sita, dau, thach mat) dugc xem nhu 13 nhiing
vi thudc ma cac vi ty kheo duoc phép dung khi bj bénh®. Trong
quyén 53 cua Quang luat nay, dirc Phét ciing cho phép cac d¢ tur
minh dung nuoc cia hoa, qua, 14, ré, nhanh cdy néu nhu chiing
khong gay say . Dau biét rang néu cin ¢ vao Quang luat niy,
khi bi bénh, vi ty kheo ¢ thé phuong tién dung nhitng duoc liéu
trén, nhung khi biét nhan duyén tru thé dd man, dé khuyén tan
viéc nghiém tri gi6i luat cho hiang moén dé, ngai Hué Vién da
khudc tir nhitng yéu cau cia Tang chung, 1ong thanh than an trG
vao canh giodi ty tai cia chan nhu.

Vén 1a mot miu ngudi nghiém cin, hing thao thirc vé tién dd
chanh phép, ngai Hué Vién luén quan tdm dén nhiing sinh hoat tyr
vién cua Tang doan khong chi tai Giang Tay ma ngay ca nhitng
noi khic trong nudc. Chinh hanh dong cia Hoan Huyén di khién
ngai nghi dén viéc bién tap nhimg ludt nghi can ban cho Tang
doan duong thoi. Dau rang ngay nay, cac tac pham luat ‘hoc cua
ngai bi that truyen song Xudt tam tang ky tdp cho biét rang ngai
da bién tap it nhat la bon tac pham luat hoc, bao gom Phap xd tiét
do, Ngoai ty Tang tiet do, Tiet do, va Ty-kheo-ni tiet dp . Cacbo
luat nghi nay duoc dua vao tuyén tdp mang tén 1a Vién quy (i£#.
), ttrc nhitng quy ché, luat nghi sinh hoat do ngai bién soan. Chinh
bd Vién Quy nay cung véi cac trudc tac luat hoc ciia ngai Pao An
da tré thanh nhing bd luat nghi ty vién rit quan trong trong

® Thap tung lugt, T23n1435, tr. 61a.
* Sdd., 396b.
* T55n2145, tr. 84a.
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nhitng giai doan dau cia Phat gido Trung Hoa.
Cdc nha ludt hoc khdc dwéi thoi Nam Bic triéu

Ngoai Pao An va Hué Vién, vao thdi Nam Bic triéu, mot s6 nha
su Phat gido khac cling can cit vao cac Quang luat luu hanh
duong thoi dé bién soan nhiing luat nghi riéng biét cho dd chung
ctia minh. Tai mién Nam, Chi Pao Lam (314-366) 1a mdt vi giang
su ndi tiéng, mon d6 theo hoc hon tram ngu6i46. Mic dau thudng
nghién ctru va quang ba tu tuong dung thong giita huyén hoc cia
Lao gido va Bat-nhd cua Phat gido, ngai Pao Lam van chi trong
dén viéc hanh tri luat nghi. Mot trong nhirng trudc tic ciia ngai
trén phuong dién luat hoc 1a cudn Bdt-nhd dai ching Tang tdp
nghi tiét do, mot tic pham nodi vé nghi thirc van tap cia chu Tang
tai phap duong mdi khi ngai ding dan giang kinh Bdt-nhd tai
chua Pong An. Mot danh Tang khac thoi 4y 1a Tang Cir, nguoi
dugc triéu dinh Nam Téng sic phong 1a Tang Chanh. Vira chuyén
nghién ctru va hanh tri 7, hdp Tung Ludgt, ngai Tang Cur con bi€n
soan nghi thirc sam h01 mdi nira thang cho Tang Ni. Tang Ni yéu
sw gom hai quyen 7 do ngai trude tac la mét trong nhing tac
pham luat hoc phd bién vao thoi y. Nhitng nha su khac tai mlen
Nam tham gia vao viéc bién soan luat nghi cho Tang doan gom:
ngai Siéu Do - nguoi soan bd luat tuyén dudi thoi nha TE, ngai
Phap Van (467-529) - tac gia cia bd Tang ché thoi nha Luong™®
ngai Tang Thanh - ngudi di cin c vao Ti Phdn ludt bién tap
Gido gici Ty-kheo Ni phap”.

Tai mién Bic, trong cwong vi lanh dao Tang doan, mot sO nha su
da bién tap va bd sung nhirng quy ché sinh hoat mé&i cho ngudi
xuat gia. Nam 493 ngai Tang Hién - nguoi duge phong lam Sa

%6 Cao tang truyén, T50n2059, tr. 348c.
*73dd., tr. 401b.

 Tuc cao Tang truyén, TS0n2060, . 464b.
¥ Lich dai tam béo kp, TA9n2034, tr. 97c.
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Moén Théng di soan ra qui ché Ting doan gém bén muoi bay
diéu (Tang ché tir thap that didu) theo yéu cau cua triéu dinh. Sau
d6, Quéc thong Hué Quang lai tlep tuc soan ra muoi tdm diéu
khac trong qui ché Tang doan nhim cung c6 hé thong Tang doan
va c¢b xuy tinh than nghiém tri gidi luat cua Tang Ni. Piéu dang
chi y la ngoai nhitng nha su c6 trong trach quan ly Tang doan,
mdt sd nhin vat trong triéu dinh ciing soan ra nhirng quy ché cho
ca nguoi xudt gia va cu si. Hoang tor Van Tuyén (459-494) triéu
T& bién soan cac bd Tang ché, Thanh tin si nit phéap ché’, Tai gia
bé tat nghi. Vua Gian Van nha Luong thi bién tap Bdt quan trai
ché nham trinh bay cach thuc tho giéi Bat quan trai cta hang tai

. 51
gia®'.

Tri Khdi va quy ché sinh hoat ciia tong Thién Thai

Bén canh viéc nghién ctru va tho tri kinh Phdp Hoa, xién duong
gi4o nghia ciia Thién Thai Tong, ngai Tri Khai ciing rat quan tim
dén lanh vuc luat hoc. Su quan tdm nay c6 thé xuat phat tir nhan
duyén hoc hoi luat nghi ctia ngai di véi luat sw Hué Quang. Mot
trong nhitng bién soan quan trong cuia Tri Khai la ban s& gidi
Kinh Pham Véng Bé-tat gidi. Cac thai tir hai triéu Tran va Tuy
déu tho giéi Bo-tat tir ngai. Chinh ngai da lén tiéng phan do6i
manh mé& khi hoang dé Hau Chii nha Tran ra Iénh thanh loc Tang
doan. Dé thiét lap mot quy ché chung cho nguoi xuét gia duong
thoi, ngai Tri Khai da soan Ldp ché phap thdp diew’’ @& dua ra
muoi diéu khoan ré rét cho nhitng ai muon sinh hoat trong Tang
doan. Theo ngai, xét vé cin tanh thi hang xuat gia bao gom hai
hang cin co khac nhau: 1. sdng vién ly, c6 doc, tu hanh ma dic
dao; 2. nuwong theo hdi chiing tu tap dé dugc giai thoat. Nhing ai
sinh hoat trong hoi chiing can phai thyc hanh ba diéu can ban: toa

>0 Xudt tam tang ky tap, T55n2145, tr. 85c¢.
ol Qudng hodang minh tdp, T52n2103, tr. 324c.

> Mudi didu quy ché nay duge Quan Danh, mét mon dd cua ngai Tri Khai,
bién tap lai trong bd Quoc thanh bach luc. T46n1934, tr. 793¢c-794a.
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thién, cong phu 1& sam, va chip tac. Theo do6, ngai chi ra cach
thirc 18 Phat, toa thién, giir gin oai nghi trong khi tu tap, khi chap
tac, hodc khi tho trai, ngt nghi, viéc sir dung y, bat, cach d6i xur
hoa nha trong hgi chiing... Pé huéng din Tiang chung thyc hanh
nghi thirc tho trai, ngai di soan cuén Qudn tdim thuc phdp. Theo
tac phdm nay, sau khi trai toa cy, an toa va nghe chudéng, hanh gia
chip tay dang 16i cAu nguyén lén Tam Bao trong khip mudi
phuong. Tiép dén 1a phan hién cung thuc phdm cho ching sanh
trong sau canh gidi luan hoi. Sau d6 mdi ngudi nhan duoc phan
an cua minh™. Trong Hudn tri sy nhon, ngai Tri Khai ciing nhic
nhé hang xuat gia phai can than trong viéc sir dung tai san cia
chua chién, dai chung. Can phai tan tim phung su, hy sinh vi loi
ich chung va giltr gin thanh danh ctia hgi ching ma minh dang
nuong tu.

bé gitp cho nhitng hanh gia chuyén hanh phap sam héi, ngai Tri
Khai di soan nhiéu nghi thirc hanh tri khac nhau nhu: Kinh 1é
phadp, Phé 1é phdp, Thinh Qudn thé ém sam phdp, Kim quang
minh sam phdp, Phirong dang tam mudi hanh phdp, Phdip Hoa
tam mudi sam nghi. P6i v6i nhitng hanh gia chuyén tu thién, ngai
lai soan cac tic pham thién hoc ndi tiéng khac nhu: Ma-ha chi
quan va Luc di¢u phdp mén. Viée bién soan nhitng trude tac trén
cho thiy nhitng nd lyc cua ngai trong viée thlet lap mot duong
huéng tu tap thuc tién, c6 t6 chirc, co quy ct, né nép minh bach
cho Tang ching, déc biét la Tang doan cua tong Thién Thai do
ngai sang lap. Diéu nay han da gop phan cho sy on dinh va phat
trién cua tong Thién Thai trong thoi ky du cua tong phai nay.

Két luin

Qua trinh truyén dich cc vin ban luat hoc riéng 1€, cic bd quang
luat cling nhu nhitng no lyc bién soan céc tdc pham luat nghi tu
vién va quy che cheé sinh hoat Tang doan 1a mét sy tiép noi lién
tuc cua nhiéu theé hé trong Tang doan Phat gido Trung Hoa, mic

53 Yifa, Sdd., tr. 22.
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dau trong khoang thoi gian d6 x4 hoi ludn bi x40 tron boi su thay
d6i ctia nhitng tap doan chinh tri khac nhau. Piéu dé nhan thay 1a
trude khi luat su Dao Tuyén chinh thirc sang 1p Luét tong tai
Trung Hoa, Ti phdn ludt da tré thanh quang luat pho bién nhat
trong cong dong Phat gido va céc tac pham luat nghi ty vién cta
cac ngai Pao An, Hué¢ Vién, Tri Khai... di tao nén nhiing anh
huéng nhéat dinh déi véoi Tang doan toan quéc Mic dau dong
Phat gido duoc truyen dén Trung Hoa 13 truyén thong Phat gido
Pai Thira, nhung tit ca nhirng sinh hoat va quy che cua Tang
doan déu duoc y cir vao Quang ludt ctia cac bd phai tién Pai thira
nhu Phap Mat B9, Hiru B9, va Pai Chang B9, v.v... So véi
Quang luat ciia cac bo phdi khac, Tir phdn ludt mang tinh nguyén
thity va chat ch& hon. Noi dung va cau trac gidi bon, kién do cia
Quang luat nay va ctia Quang luat Nam truyén rat gibng nhau.
Bén canh d6, nhd vao uy tin va tai ning cta cac nha truyén ba Ti
phan ludt nhu Hué Quang, Qubc thong cua tridu Bic Nguy, va
Tri Thi, mot bac ludt su uyén bac va thong minh, nén Tt phan
Iugt d3 nhanh chong anh huéng dén cac sinh hoat cong dong
Ting sy vao thoi dy. Ciing chinh vi 18 d6 ma nhiéu bac luat su
khac trude thoi ngai Pao Tuyén, va sau d6, chinh ngai Pao
Tuyén di dé tdm nghién ciru, bién soan sd giai, va chon Quang
luat ndy lam van ban chinh cho sinh hoat luit nghi Tang doan tai
Trung Hoa.

D.T.
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HOC THUYET VE NGHIEP
CUA THE THAN

VA HE THONG LY THUYET CHUAN MO
RONG LY TINH CUA N. CHOMSKY

PHAP HIEN cu sy

(tiép theo va hér)
Ngon ngir hoc va triét hoc

Ngon ngir khi budc dén t6i han ctia minh, nd nhuong budc cho
dbi tugng cua s tu—tdm canh. Va, bay gio, n6 tram tich dé chua
dung tiém nang cua ung va hoa va hién thé. C6 nhu vdy ta mdi
dugc nhirng dién ngdn cho moi thdi ky trong mot don vi tdm
chung tinh-héa ngon, hién ngdn va an ngdn. Tuc 14 tiém thé tinh
cua ngdn nglt nhu 1a mot don vi danh tinh [samjiia] ma trén thyc
té n6 khong can xuét hién, nd sé thi bang cac hau td kdrana—krt,
tac hanh nguyén. Nhu vay, trong Phan vén, cho phép ‘c6’ mét
ménh dé lién hé ngay tir dau ctia mot gatha, thudt nglr nay co thé
twong dang véi cach hiéu hién gio qua biéu ngdn nguyén-tir-thi.
N6 chira dung dung nang ctua cac don vi tdm trong chu canh cua
dbi tugng so tu. Mot gatha, do vay, khong nhat thiét hién hiru
nhu 14 cAu triic danh tinh hoa d€ hau hanh 12 mot ménh dé lién hé.
Taco :

“vah sarvathdasarvahatandhakarah samsarapankaj jarad ujjahara
/ Vi ma tat ca bong toi da bi di¢t toan dién. Pa vot chung sinh 1én



Hoc thuyét vé Nghiép ciia Thé Than...

khoi viing lay luan chuyén.... Tren phuong dién nghia hoc,
ménh dé lién hé da cho, c6 ngudn goc tr mot danh tudng tinh
tanh khong [samjiiasanyata), tic 1a 4n tuong va, biéu tugng tic
thé [dhatu] héa than bang 2 hanh vi—diét tdn v6 minh dong thoi
kéo ching sinh ra khoi viing lay (nhu ngai da thyc hién véi tu
than ctia minh). Ta thiy don vi tu duy danh tudng bb tri cho don
vi tir theo hinh thai nghia hoc lién hé ma ¢ do, ‘vat so chi’ khong
can minh dinh (referential opacity-mot tir ngit duc c6 so chi).
Danh tuong tinh chi cho dtrc Phat, trong ham ngdn ctia Thé Than.
Kich ban nay duoc dung nén trén nén cia dhdtu va ngugc lai.
Nhu vay, su quan hé gitra nhap” va “thé” 1a mot quan hé bat kha
thuyét, trir truong hop, nguoi ta nhan dién bang thi quan nhi
nguyén phan nhap. Ta thiy & tinh hudng nay, ngdn ngir Tay
phuong khong c6 ngoén canh cuia mdt danh tuong tinh hay
samjiia, boi vi mot don vi tim ham ngdn cho tan dén mot ménh
dé lién hé ma hau t6 kart-tr dugc bd sung nodi 1én tinh quan hé
danh tac thé thuc hién hanh vi. Chéng han, pitr-han, cho biét
ngudi ma nao dé da giét cha minh. Pon vi tdm té nay duoc hiéu
nhu 13 nghiép cich, ma tac thé nao d6 xuat hién nhu 1a vo theé.
Poussin dd phai dich nhu thé nay: “Il a, d’une maniére absolue,
deétruit toute obscurité; il a retiré le monde de la boue de la
transmigration; v.v.../ bang mdt cach tuyét ddi, Ngai di pha huy
moi bong t6i, Ngai dd kéo thé gidi nay ra khoi viing liy luan
chuyén.” Nhu vay thi, danh tinh tonh khong ciia Phan vin, qua
ngdn ngit Ty phuong hinh thanh mot ménh dé chanh, trong khi
danh tac thé ctia Phan ngi lai 1a mot don vi ham ngdn tdm, ménh
dé lién hé da cho nhu 13 fuwéng phan cta samjiia. Pidu nay cho ta
biét su khac biét nhu thé nao giira 2 truyén thong tu tudng cia
DPoéng va Tay phuong. Cach dich nhu vay da danh mat di tanh lién
hé giita danh tac thé v&i vi t phai sinh kart-tr. Qua dich ngir cla
Poussin, ta c6 cong thirc nhu sau:

1l a, d’une maniere absolue, détruit toute obscurité,

" Tug Sy / pham mot / Phan biét gioi.
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[PRO. P samjna]+ [PRE. P]+ [V.P]+ [OBIJ.P].
Phan van:

vah sarvathasarvahatandhakarah

[(samjfia) [PRE.P "] + [PRE.P. P+V.PP+QB]J. p sahaakarihy
(samjiia)].”

Tac 1a (samjiia) d3 bi dua vao ménh dé chinh va dinh hinh né
trong thi quan cta Poussin, con khi xét vé mit ngir nghia hoc,
(samjiia) voi tu cach 13 ham ngdén cho mot lién hé ma tac thé
[dhatu] 1a han [giét], 1a mot vi tAm t& lién hé dén ngit can krt-r.
Tic 1a hanh nguyén phan nhap ddng thoi ty lgi va loi tha trong
chu hitu. Chit chur (%) cia dai su Huyén Trang c6 phai nam
trong pham tru nay hay khong, va day la mot van dé can dugc
nghién ctru can trong ca mit truyén thong Hoa dich 14n hé ngir
phép cua Panini. Tuy nhién, ban than ctia ban van nay lai khong
c¢6 kha ning d6. Va ta con phat hién thém mot diém quan yéu, d6
13, dhatu, ding dé mé dau cho Cau-X4. Dhatu, hay tac thé 1a mot
pham tri chi phéi toan dién phap gidi ndy, trén mit tir va nghia
hoc, dhatu biéu trung cho hanh nguyén, nhu da dé cap ¢ trén.
Pay 14 1y do vi sao, ta can dén sy 1y giai ciia Yasomitra, “yah chi
cho durc Phét bon su.”

Thé thi, khi Thé Than noéi “bac ma da giét moi bong toi...”, tirc 1a
Ngai n6i dén cau tric biéu dién, ma thyc chat, nd phéi sinh tir cau
triic bé sau, nd di hanh trong samjiia va do vay, né co thé tao sinh
vo han ct trén miat biéu dién va ciing do vy, tu than ciia cic cau
tric bé sau da 1a cac ddu ngodc co6 dan nhin ma ta da noi 1a cac
thong s6 ty lugng nhu 13 hoa than ciia nghiép qua cac uan dugc
du phan tir Hiru Thé, tc samjiia, bén trén cac dau ngoic dugc
dan nhan. No6i ‘Phat la Phat da thanh, ching sinh 1a Phat s€
thanh’, 13 noi trén ciu trac bé mat, ma that ra, nhu samjiia phat

% Poi nhur hoa dém | P. H. (tap san Phap Ludn s6 49).
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ngon, thi, ca ba thoi chiing sinh, vat loai dang trong Phat tinh hay
Niét-ban. Tuy nhién, khi 1y tinh dat ra cau hoi vé Hitu Thé nay,
thi lic bay gio siéu hinh hoc xuat hién, n bop méo Hitu Thé 4y
nhu 13 d6i tugng cua nhan thirc — bang chimg vé sy ton tai cla
Thuong dé — Niét-ban tro thanh tinh da dang ctia Nghiép sinh,
theo hudng mot don nguyén cé that. Thé thi, su lién hé giita ngdn
ngit hoc va triét hoc — Hitu Thé ndy va chu hiru bi thtr tinh
(thisthatness) — 1a mdi lién hé c6 dén nhén sai biét trén 2 cap do
hay 2 thing nghia, ciu triic bé mit va cc cau tric tiém thé. O cdu
trac bé mat, ta co:

“1 John [thi] chic chan rang Bill s& bo di.
(John is certain that Bill will leave)

2 John [thi] chic chin bo di.
(John is certain to leave)

Céu trac biéu dién cta 2 phat ngdn ndy c6 thé duoc trinh bay mot
cach ty nhién theo dau ngodc c6 dan nhan nhu sau:

1’ [S [NP John ][VP is [AP certain 3
[S that [NP Bill ]VP will leave]]]]]
2’ [S [NP John [VP is [AP certain ][VP to 1eave]]]

Ta thdy, cac ddu ngodc kép lam gidi han cho cic ngit doan; con
con tem hay nhan quy cho mot cip cic dau dong ngodc chi vao
pham tri ngit doan gidi han. Do vay, phat ngon thir nhat ‘chac
chan rang Bill s& bo di’ 1a mot ngit doan ctia pham tri Ngit doan
Tinh ngilr; trong ca hai phat ngdn, “John” 1a ngir doan cua pham
tril ngit doan danh tinh; “s& bo di” trong phat ngon thir nhét 1a
mot ngit doan vi tir; va ca 2 phat ngdn déu 1a cac ngir doan pham
tri cau. Ngudi ta c6 thé dat van dé vé cac chi tiét ciia cac phan

3 $= cha ngit. NP= danh ngit doan. VP= vi ngit doan, ngir doan vi ngit. AP=
ngit doan tinh nglr. N.D.
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tich ca bi€t nay, tuy nhién c6 mdt it nghi ngo rang, o vai cap do
mi€u ta hay cac trinh hién, ma cac chi tlet va vai cap do miéu ta
trinh hi¢n deu qua gidng nhau, ching cdu thanh mot binh dién
nghia vé cdu tric cla cdu 1 va 2, va, ndi chung, mdi mot ciu
ngdn ngit déu c6 mdt ciu tric biéu dién twong dwong véi chung
loai dic thu nay. Chang han, c6 mot chimg 1y rd rang rang, hinh
thirc nglr am hoc dugc thira nhan rdng rai ctia ngudi phat ngdn so
dinh, bang cac nguyén tic ngir Am hoc mang tinh dai cuong dang
ké, tir cc trinh hién cdt 161 chiing loai nay.

Khi thira nhan khdi lwong 16n nhu vay, nha ngén ngir nghién clru
tiéng Anh (hay bat cir ngdn ngir nao) s& co gang mo thirc hoa mot
tp hop nhitng nguyén tac tao sinh mot s0 luong v6 han cia cac
cau trac bé mat, mot cau tric cho mdi mot cau tiéng Anh hay
ngon nglt gi. Vi vay, ly thuyet ngon ngit hoc s& duge tuong ung
v6i van dé ma vi sao nhirng ciu tric nhu thé sO sinh trong bat cir
ngdn ngir nhan loai ndo va 1y thuyét nay s& ¢ mo thic hoa cac
nguyén 1y chung chi phdi cac hé théng nguyén tic nham biéu dat
nhirng thuc kién cia mot ngdn ngir hodc la khac ngon nglr nhu
thé nira.

Duya vao ching ctr c6 gié tri vi chung ta hién gid, hau nhu chirng
ctr 4y cho chung ta tinh hop 1y dé néu 1én rang, trong chinh cac
cdu trac bé miat ngdn ngir nhan loai so sinh tir cac cau tric cua
mot ching loai triru xuat nhiéu hon, ma ta s& trd vao né véi tu
cach 1a “cac cau truc bé siu” bang mdt vai thao tac hinh thirc
dugc goi chung 1a “phép cai bién van phap”. Mdi mot phép cai
bién 13 mot hoa d6 cia nhitng ddu déng ngodc co dan nhin 1én
trén nhitng dau ngodc duoc dan nhdn. Cac ciu trac bé sau, tu
chung 1a cac dau ngodc c6 dan nhan. Cap d6 vo han cia cic ciu
tric bé sau nay dugc minh dinh béng mot tdp hop cua ‘céc
nguyén tac nén tang’. Cac chuyén bién da tmg dung trong chudi
Vi cac cAu tric bé sau phu tng véi mot vai quy ude _phuc hop va
cac nguyén ly, lam phat sinh (tao sinh) mét cach t61 hau nhiing
cau trac bé mat Ve cac cau cua ngbn ngit. Do v@y, mot tap hgp
cac nguyén tac nén han dinh mot cap do vo han cua nhiing cau
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tric bé sau va mot tap ‘'hop cua nhirng cai bién vin phap c6 thé
diing tao sinh cho céac cau triic bé mat.

Ta tai quan sat cau phat ngon 1 va 2 nhim minh thi van dé. Cac
cau truc ha tang be sau nay can duogc trinh hi€n thoé Iuwgc qua hinh
thai 1” va 2” nhu sau :

1” dong dang v&i phat ngon 17

2}: [S [NP [S [NP John ] [VP bo di ]]] [VP la [AP chic
c an]]]

C6 18, chiing ta dang nghi vé cic cdu triic bé sdu ndy xét nhu 1a
cach biéu dat trong thyc kién cua phat ngon 1, ta xdc nhan John
rang, anh ta chic chin rang Bill s& bo di, trong khi ¢ phat ngén 2
¢ phan tuong to v61 phat ngdn 1 trong cau triic bé mit, ta thira
nhan ménh dé rang, John bo di, rang, diéu nay la chic chan, trong
¥ nghia rat khu biét ctua “chic chan”. O day, that qua dé dang
trong vi¢c xac dinh nhitng khai ni€ém Cha Ngir va Vi Tu, dudi
dang hinh thé héa (configuration) trong cac cau triic bé sau, dén
d6 chung dang hién dat sy thuyén giai theo khuynh huéng cb y
(intended interpretion-su thuyén giéi sO tu). Nhitng thao tac phai
sinh 2’ tr 2” nd1 ham mot thao tac “ngoai vi” (extra- position) no
phat Xudt tr (ly thé cach-cach cia From. Ly nguyén uy cach) mot
cau trac rat giong 27 va, s€ sinh ra cau triic 3; va mot thao tac cta

“su thay the bang- no—it- replacement su phai sinh phat ngoén 2’
tr mot cau tric hau nhu glong v&i phat ngon 3 mét cach chinh
xac, tuy nhién véi ‘to’ trong vi tri (dinh vi cach hay s& u cach-in
place) ctia ‘will’ va “that’ bi loai bo. Ta c6 ciu trac 3:

3 [S [NP it] VP is[AP certain]
[S that [NP John] [VP will 1eave]]]

Ngoai trir cac chi tiét ngoai d¢, Iy thuyét “van phap tao sinh cai
bién-transformational-generative-grammar” chu truong rang, nhat
thiét cau tric bé mit sé thanh do cach g dung cua cic phép cai
bién nhu thé—mdi mot phép cai bién phat hoa 1én nhiing dau
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dong ngodc dé dan nhan 1én trén cac dau ngodc da dan nhan—tur
nhitng cdu tric bé sdu (ching) thuong co tinh triru xuit hoan
toan. Cac cau 1 va 2 gidng nhau trong cau trac bé mit, tuy nhién
rat khu biét trong cau trac bé sau; cau 2 va 3 nhat tinh trong ciu
tric bé sdu, nhung hoan toan khu biét trong cdu tric bé mit.
Nhitng céu tric bé sdu dugc han dinh toan dién trong tinh da
dang ctia chung va né hinh thanh ¢ nhitng diéu kién pho quat dé
han ché mot cach nhay bén ching loai cia cac nguyén tic kha

hitu.

Gio thi, ta hdy quan sat chat liéu cua su thuyén thich ngir ngh1a
hoc, rang cac cau trac bé mdt néu 1én cach biéu thi nho cia viéc
thuyén giai ngir nghia hoc 1a qua rd rang tir cac dan ching dién
dang toan dién (quite typical exemples) ¢ trén ma, nho thé nhirng
cau trac bé sau toan hién trén binh dién a ay. Trong khi deo dudi
dan tuyén hop 1y ndy, nguoi can phai nhdm vao sy khai trién hay
un dic sy trién khai (elaboration) hon nita vé 1y thuyét vira moi
vach ra, trong nhitng han tir hdu hanh. Ta hiy gia st rang, c6 mot
hé thong “nhitng ngir nghia phd quat” minh dinh cho chiing loai
vé céc trinh hién ngir nghia kha thé cho mdt da lwong ngdn ngir
bam sinh (nature language much) trong duong hudéng ma cac tinh
chat ngir 4m phd quat dinh nghia vé chung loai cua nhirng trinh
hién ngit Am c6 thé co, bang cach minh dinh mdt chung loai cua
cac nét khu biét va mot vai diéu kién hay duyén t6 qua sy gan két
ctia chiing. Hay thiy rang, sy gan két nhu vay sé hoan toan hop 1y
cho viéc nghién ctru cac ngit nghia phd quat, thim chi khong nhat
thiét 13 phai c6 mot ¥ niém rd rang nao nhu véi cdi ma nd cu
thanh nhitng yéu t6 can cé, cho dau ngudi ta c6 thé rat ra cac két
ludn mang tinh thuyét phuc toan nhién ddi véi cac am vi hoc phd
quat tr sy quan sat viéc phat trién cham cua s6 luong céac cau khu
biét vdi cach kéo dai bat tan, hién tugng van va lay nguyén am,
su trong vang ctia xu huong chuyén bién (chung cia mét ngdn
ngit) qua “khong gian” nhirng cau dudi mic xich cua su tai dién
hay lap lai v.v..., ngay ca khong c6 bat cir khai niém nao vé céc
nét khu biét nay ma cai gi c¢o thé xay ra. Trong bat ctr dir kién
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nao, van gia thiét diéu nay 1a mot tiép can hop 1y, ngudi ta co thé
néu ra rang, mot ngdn ngir chira dyng cic nguyén tic tuong ung
cac cau triic bé sau véi nhitng trinh hién rut ra tr nglt nghia hoc
pho quat, nhu n6 ham chtra cac nguyén tic 4m vi lién hé cung cac
cau triic bé mat voi nhirng trinh hién rat ra tir cac 4m vi phd quét.

Véi quan diém nay qua sy phat trlen cia mot 1y thuyét nhu thé,
nha ngdn ngir hoc can phai phat trién tré lai véi cong viéc trong
triét hoc phan tich bang nhitng nghién ctru nhiéu hon nita vé tinh
chat duc (khong 13 1y do hay ngyuyén nhan) ¢ so chi (referential
opacity) cua (mdt tir).”

Mot gia dinh theo 16i kinh nghiém thiét yéu trong dir kién c6
trudc (tién kién-preceding account) 13 ci ma cau tric bé mit
khong thé gop phan cho nghia; bat ké sw dong gop nao biéu dat P
(phrase, preposition predicator, partical, projection) tao cho y
nghia cia cdu XYP’ pha1 dugce chi dinh bang cau tric bé sdu nim
bén duéi P. Viée 1y giai vé mot tir duc ¢d s& chi nao do da lam
phat sinh mot con s6 khong 16 ciia cac dan chirng minh hoa cach
thay thé vé mot biéu dat bang nghia chuyén doi khac, thim chi
khi sy lién tuong nglt nghia gilra phat ngdn 2 dang hoan toan
khép chat. Su tiép can vira phat thio can bao dam rang, trong moi
mot trudng hop nhu thé c6 mot sai biét tuong ung trong cau truc
bé sau voi cai ma sy sai biét trong nghia c6 thé dugc gép phan.
Khong nhit thiét dudi theo hay truy tim chét liéu nao. Ta chi c6
thé noi rang, ban chat cua cac dan du & trén khién no (ban chat
ay) xuat hién, va ta khong chic 13 mot tiép can nhu thé dugc

4 Projection: sy phong chiéu. Tuéng phan. Aprojection is a constituent wich is
an expansion of head word. for exemple, anoun phrase such as students of
linguistics is a projection of its head noun students. (SYNTAX, Andrew
Radford).

> Xem “SYNTAX”, Andrew Radford: x / X / x / XP (and sometimes Y
similarly) ie used as a variable ‘any word category you care to choose’ (so X
could be anoun, verb, adjective, determiner, complementizer, etc...). X / x-bar
is a intermediate projection headed by a word category.”
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thanh cong, song, trong bt cir dit kién nao, nha nghién ciru trén
binh dién 1y thuyét ngon ngit hoc nay phai ndm chic van dé mot
khoi lwong chirg ctr ma da tich lily duoc trong tién trinh 1y giai
triét hoc ctia minh.

Ta vira néu ra kha tinh rang, nhiing quan sat da phat trién trong
tién trinh phan tich tr1et hoc han la tuong quan dén viéc nghién
ctru mot bd phan cdt 18i cia Iy thuyét ngdn ngit hoc, va rang
nhitng khai niém ngdn ngit hoc c¢6 thé duge quen dung véi nha
triét hoc trong cong viéc cia minh. Thiét nghi, hau nhu nguoi ta
khong mong chd qua nhiéu tir mot twong hoan cua chung loai dic
di nay, tc 1a mot loai tiém tinh vo biéu cho modt con sé hop 1y
hay mot thong ké tir ngudn sir liéu, nhur Heidegger da néu trong
Der satz der identitit. O trudng hop nhu vay, ta vira néi, cai gi
dugc néu ra, thi cai d6 1a nhitng hé qua phu ngiu nhién cua
nghién ctu trong mdt 1anh vyc s€ thudc cach thuong dung cho
nhitng lién hé quan yéu cila cac lanh vuc khac nita. Hon thé, day
la mot binh di¢n ma ca 2 1anh vyc tao dung cac ky thuat nghién
ctru ctia mot thyc chat tinh vi va chuyén biét hoa. Do vay, nguoi
ta mong doi rang, trong mdi mot lanh vuc, nd s& dugc kha hiru
hoan toan cho tuyén dinh va phan tich thong tin lién hé dén
nhitng twong ung loai biét cia n6 mot cach truc tiép. Do vay, mdi
modt lanh vyc 1a mot cai gi d6 la mot bang tinh (accident-tinh
ngiu nhién phy), khi mot linh vuc c6 thé xay dung tryc tiép trén
cac két qua cta lanh vuc khac.

Tt nhing 1y do nhu thé, thiét nghi rang, nguoi ta s& mong doi
nhiéu hon nira vé cac phuong phap dugce ca 2 lanh vue [ngdn ngir
va triét hoc] deé ra, tirc la “mot can cau cho cac thye kién ngdn
ngit da to chire roi bang khoa hoc ngdn ngit hoc cau trac”. Ta hin
tin 13, nén ngdn ngit hoc duong dai da dat dén cac thanh qua voi
tinh dang tin cdy nhat cia minh va rang mot vai thuc thé cia sy
git hai Ay phai twong quan dén cac van dé triét hoc. Tuy nhién,
nhitng thanh qua nay, nho rat it vao khoa hoc duong dai va ciing
nho vao k¥ thuat duong dai khong dugc bao nhiéu. Sy tich hoi
cta dir liéu la khong chinh thure; & doé da 1a cach st dung qua nho
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clia cac tiép can theo an tuong (bén ngoai ngit 4m hoc) hay 1a cua
nhitng k¥ thuat phirc hop vé sy tuyén thanh dir liéu va phan tich
dir liéu cuia mot loai ndo d6 1a duoc nghi ra dé dang va dic dung
rong trong khoa hoc hanh vi. Nhitng ludn ct theo thu tuc khong
chinh thirc ndy, hdu nhu thuyét phuc ching ta hoan toan. Vé mit
co ban, chiing nghiéng vao khuynh huéng thuc hién ma, d6i véi
cac van dé 1y thuyét hién nay, chung c6 vé 1a diém then chdt nhat.
N6 khong hoan toan cam go dé dat dén mot khdi luong cua dir
liéu ndng cbt ma khong co su st dung nhirng k¥ thuat nhu vay.
Do d6, cong viéc ngdn ngit hoc vdi cai ma ta tin 1a tinh tuyét hdo
ctia n6, khong co nhiéu nét dic trung cua cac khoa hoc hanh vi.
Hoic, hién nhién 1a nd ciing khong c6 su phat trién vé cac ly
thuyet mang tinh giai thich trong ngén nglr hoc xing dang dat
vao vi tri dang kinh: “khoa hoc tinh”. Ta cho rang, nhitng co cau
thong minh nay c6 thé 1a phi thuong (nonv1tr1a1) va luén day tinh
sang t3. Tuy nhién, v6i sy phan tach tr mt vai quan sat s6' y trén
cac nén toan hoc va Iy luan hoc duong dai, nguoi ta s€ thay rang,
vi sao nhiéu ndm trd lai ddy nd van bi dam chan tai chd. Trén
thuc té, n6 khong co sy chi phdi nao vé mot vai gia thiét theo chu
nghia kinh nghiém ma nhirng gi v6i n6 thi, ta s€ tryc tiép nham
vao toi day. Ta ngod rang, nhitng gi v6i n6 von bi U 1y lau dai nhu
thé trudce gid va rang, khoi hrong cua cai gi 1a moi va dang kich
thich trong ngén ngir hoc 1a cai can duoc nam lay dé bat cir ngudi
nao c6 giao duc thira nhan.

C6 qué nhiéu van dé vé ngon ngir dé mot triét gia co thé hoi vé
cai ma ngdn ngt hoc cung rng khong gidi dap va ciing khong co
hy vong hop 1y gi cho mét phuc dap nao do (tir phia ma ngdn ngir
hoc da cung cap) Chang han, mot trlet gia da co lién quan dén
nhitng vin dé vé tri thirc, nhirng van dé luat nhan qua va khién
cho ho dugc quan tdm chinh xac qua 1y giai bang chi tiét nhitng
thudc tinh cta cac tir: ‘hiéu biét’ va ‘nguyén nhan’. Boi vi, ngdn
ngit hoc khong thudc vé dic quyén truy cap dit liéu cia chung
loai dic di nay, néu su hiéu biét tho thién vé ngdn ngir hoc da
chirng minh 14 ¢6 sy hd tro thuc chit trong yéu cau ay. Mot hinh
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thirc ngén nglr hoc, khong thude vé tim quan trong déi voi ‘ngdn
ngit hoc, boi vi tinh trong yéu ndi tai ciia ¥ niém hoic 1a (néu bat
ctr) ménh dé (proposition) nao ma nd hién dat, song, vi chung cur
ma nd cung cap lai lién quan dén mot gia thiét nao do Ve ban chat
cliia ngdn ngir. Thé thi, sy phén tich cau 1, 2 va 3 di vén thudc vé
tinh trong yeu d6i voi ngdn ngir hoc, boi vi sy sang ma no toa ra
trén ban chat ciia cic cau truc bé sdu va bé mit ciing nhu cic
phép cai bién van phéap lién két ching lai. Dit liéu nhu thé thudc
vé tAm quan trong d6i véi ngdn ngit hoc, & chirng muc nhu chiing
c6 thé duogc giai thich trén co so ciia mot vai gia thiét dang quan
tam vé cach t6 chic van phap va nhitng gia thiét nay nguogc lai
v6i cac gia thiét khac nhu thé. Trong tu than chung, nhiing su
kién nay khong trong yéu hon su kién ma cac dau hiéu hién ra noi
ban kém chyp anh trén nén cua mot duong thong xudng ham ‘mo
tang thirc, tirc 1a noi so tang cua cac dau hiéu, cac thong sb ty
luong. Cai sau rot 1a phé phan mang 1y thuyét so dang cho cung
mot 1y do ma cac sy kién nay da lién hé dén cau 1-3 ma ching
déu c6 tam quan trong doi voi ngon ngit lugn. Cling vay, cac dau
hiéu co the dugc tao nén vé cai co thé xay ra ma nhirng két luan
ctia chu triét gia hodc 1a nhitng d4u hiéu c6 thé tao nén dir liéu ma
chung da liét ké s€ that 1a quan trong cho ngon ngit hoc.

Dé hinh thanh chat liéu cy thé hon, ta hiy tai quan sat cac thi du
1-3. Ta c6 thé hinh dung ra rang, nhitng ciu nhu thé va nhirng ciu
khac twong tu nhu ching, phai thudc vé mot tinh trong yéu nao
d6 d6i vi mot triét gia da quan hé cing nhitng khai niém da dang
tuyét vo nghi (certainty). Vao luc ndy, nhitng dan ching nhu vay,
déu thudc vé trong yéu tinh dbi véi ngdn ngit hoc danh cho
nhiing 1y do di biét hoan toan. Do vay, nd gay nén sy cha y 1a co
mot biéu dat danh hoa twong ung cling phat ngon 1, nhung lai
khong ¢o biéu dat danh hoa tuong ung véi cau 2; con phat ngon 4
1a hinh thai danh hoa cta phat ngon 1, tuy nhién, ta khong thé
thanh 1ap cau 5 tuong ung véi phat ngon 2:

John chic chin rang Bill s& bo di.
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John chic chin bé di.

Su phan biét nay phd quat hon, do vay, hidy quan sat phat ngon 6
va7:

6 John hao hirc bo di
7 John dé dang bo di

Tuong ung voi phat ngdn 6, ching ta c6 nglr doan danh tinh phat
ngon 8, tuy nhién ta khong thé 1ap thanh phat ngén 9 tuong ung
cung phat ngon 7:

8 Su hao hirc ctua John la viéc bo d
(John’eagerness to leave)
9 Su hao htrc ctiia John 1a viéc bo di
(John’eagerness to leave)

Nén nhd rang, cau 6 gidng cau 1 trong cai ma cau trac bé siu
dang toan khép dbi v4i cau trac bé mat; va roi phat ngdn 7 trong
c4i ma cdu tric bé sdu cb tinh toan di tir ciu trac bé mat. Trén
thuc té, cdu trac bé mit clia phat ngon 7 s& duogc lap thanh bang
cac thao tac da lugng giéng nhing gi lap thanh phat ngon 2 tir 2’
va 3, bang sy phai sinh thd hinh thai phat ngon 10:

a. [s for One to leave John] sis easy (twong duong

v6i2’%)

(Vi chic chin véi viéc John bo di / véi viéc John

b6 di la chic chan)

b. it is easy [s for one to leave John] s (twong
duong v6i phat ngdn 3)

(Chac chin véi viéc John bo di 1a dé dang)
c. John is easy to leave
John dé dang bé di (= 7, tuong duwong véi 2)

Su khdi quat hoa so du bang 1, 2, 4-9 13 cai ma mot ngir doan
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danh tinh (nominal phrase) c6 thé dugc 1ap thanh tuong ung voi
mot ciu trac nén, nhung khong twong ung v6i mét cau trac biéu
dién hodc cau trac hiru biéu (vijiiapti). Do vay, chung ta co phat
ngdn 4 tuong ung voi phat ngdén 1°” va phat ngén 8 twong ung voi
phat ngdn 6 (dung hon la, do6i voi cau tric bé siu nam bén dudi
[4an tang] phat ngdn 6 nhu 1’ nam bén dudi 1, nhung khong hién
dat danh hoa, chang han phat ngdén 5 va 9, twong ung véi cu tric
bé mit phat ngdn 2 va 7). Quan kién phd quat ndy, c6 thé dugc
minh hoa bang nhiéu din du khac hon nira. Pay 1a tinh cot 15i,
bdi vi sy chi tri nay gop phan cho gia thiét dé triru xuat (abstract)
nhitng cdu trac tiém thé cua chung loai di minh hoa mot vai tro
trong su trinh hi¢n (héa hién-representation) ly tinh cua cac cau
(h6éa hi¢n cu nghia s¢ hitu tdm-the mental representation of
sentences). Chung ta thiy rang, khi ta nghién ctru ngir phap tiéng
Anh hay bat ctr nén ngon ngit nao (chang han Phan vin) trén co
so cua sy (hoa hién) nay, va di lién hé voi cac gia thi thiét, luc
nay, ta c6 khi ning sin sang dinh tinh toan dién thw 16p cua
nhiing cdu ma & do chung tuong ung cung cac nglt doan danh
tinh cia (mot) dic loai® bén dudi dlen ngdn. Khong thé co mot 16
trinh bam sinh nao dé dinh tinh cap loai nay dudi dang cau tric
hitu biéu, boi vi nhu ching ta da thdy, cac cdu déu rat don thuan
qua cdu trGc hiru biéu hién hanh hoan toan di biét ddi véi tién
trinh hitu mo da hinh thanh trong két ciu cua cac biéu dat danh
tinh. Chung ta can nd luc dé 1y giai cac thuc kién nay voi mot cap
d6 sau hon nita bang cach mo thirc héa mot nguyén 1y vin phap
phd quat tir cdi ma né da tiy hanh dé nhitng ngit doan danh tinh
dang ban dén s& chi twong ung voi nhitng cau tric bé sau hay cau
triic v6 biéu ma thoi.”

Tir mot nd luc tuyén tap dit kién, ta co:

% xem Language (the penguin Dictionary of Language).

7 Chomsky ‘Language and Mind’, mot dién ngon cho cac ctr toa thuan triét.
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1 va2 cau triic bé mit = Cau tric bé sdu
1’ [S [NP John ][VP is [AP certain 8
[S that [NP Bill ]VP will leave]]]]]
2 [S [NP John [VP is [AP certain][VP to 1eave]]]

va,
3 [S [NP ] VP S[AP “"]
[S that [N John) [y willleaveyy
4 Diéu chic chan ctia John rang Bill han bo di
(John’s certainty that Bill would leave)
5 Diéu chic chan ctia John 13 bo di
(John’s certainty to leave)
6 John is eager to leave
7 John is easy to leave
8 John’eagerness to leave
(su / tinh hdo huc ctia John 1a viéc bo di) [danh
héa ngir doan-nominalized phrase]
John’s easiness to leave
(su / tinh dé dang ctia John 1a viéc bo di) [above]
Ta co,

- 4 tuong ung 17’
- 8 tuong ung 6

Cau trac sau:

¥ = chi ngit. NP= danh ngit doan. VP= vi ngit doan, ngir doan vi ngit. AP=
ngit doan tinh nglr. N.D.
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- bén dudi 6 nhu 1” bén dudi 1°

- 5 va 9 danh hoa cach, twong ung véi cau tric bé mat 2 va 7

- a cla 10 tuong dong véi2”’

- b cta 10 twong dong véi 3

- ¢ ciia 10 bang 7 twong dong voi 2

Qua chu canh nay, ta khdo sat tung ngoén cua Long Tho, tic la
nglt doan “Bat bat” cua Ong, theo bd suu tap dir li¢u trén nén
nhitng nguyén tac vira néu, d¢ lam bét 1én mot dac chung, duoc
hiéu nhu 1 tinh v6 han ciia cdu tric bé siu, ma khong thong qua

bat ctr khai niém sai bi€t nao, voi tu cach la thAm quyén cua
chinh né. Ta co cau tric hitu biéu nhu sau:

“Anirodham anutpadam anucchedam asasatam, anekartham
anandartham anaganam anirganam, yah pratityasamutpadam
praparicopasanam svam, desayamdsa sambuddhah tam vande
vandatam varam.”

O day, sy dién ngodn cua duc Phat dugc quy chiéu hoan toan trén
danh cdch va, khong chi cho bat cir chu luan nao;

1 “Anirodham anutpadam anucchedam asdasatam, anekartham
anandartham anaganam anirganam, yah pratityasamutpadam
praparicopasanam svam.”

Cau triic bé sau,

1’ [ AP anirrodham anutpadam anucchedam asasatam [ APanekértham ananartham anaganam

anirganam] [S [yah pratityasamutpadam prapaficopasanam Vaéam] ] ] ]]

Va, ta c6 phat ngon,
thay thé bang idam asti (it-replacement) cho,

? Underlying structure: Mot ciu triic nhu né da c6 trude sy ing dung ciia mot
vai hanh tac hay thao tic hoan vi (mouvement operations). (SYNTAX,
Andrew Radford).
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2’ [ AP anirrodham anutpadam anucchedam asasatam APanekértham ananartham anaganam

anirganam] [S [S tvam idam asti [S yah [ AP pratityasamutpadam prapaficopasanam

I
O day, as c6 thé thay bang bhi—bhavati trén cau tric hiru biéu
(bhavati asti<—danh hoa):

3 [ AP anirrodham anutpadam anucchedam asasatam [ A(C) APanekértham ananartham

anaganam anirganam] [S tvam idam asti [bhavati] [CO I P iti [S yah [A(C) AP

pratityasamutpadam prapaficopasanam va éam] ] ] ] ] ]]

Nhu thé, ta c6 thé tién hanh danh cach hoa trén mat hitu biéu va
v biéu cho toan bd ngir doan nay, nghia 13 ‘su’ va ‘I’ trong tinh
lién hé cua duyén khoi khong va duyén khoi hitu va, vo han ca
nghia duoc thiét 1ap trén céu trac be mat, so thi cho mét dac
chung nao d6 ma né nim thim quyén cia dir liéu. Mot tu hoi
trén cau trac bé mat—>bi thir tinh-thatthisness— 1a sy phan nhap
clia cau tric bé sau. Va tir d6, 2 pham tru trén chi phéi toan dién
ké tung cuia Long Tho. Nghia cua ké tung la nghia cua vo han cu
ca trén 2 ciu tric, lién hé trong nhat quan fode fi. Qua “Bat bat”
ndy, vat so chi 1a mét dac tudng chi phéi cho cai toan thé, céi
tong tudng. Chang han, con bo 14 tong tudng, va cau trac be sau
1a biét tudng, ching han, con bo cé dom den & giita tran'’. Tuy
nhién, tinh lién hé nhu thé, vat s& chi duge xem nhu triru xuét
hoan toan, nhu mdt ‘cé ¥ ma ngudi phat ngdn so dinh-vo han
trén gidi han nglr doan c6 dan nhan, nhu da néu. “Mot ngdn ngir
hoc hinh thirc khong c¢6 nghia gi ca d6i v6i ngdn ngir hoc”, nhu
Chomsky tuyén bd. Tuc 14, phan tich cau, chiét doan, ménh dé

v... s& khong lién hé gi dén mdi lién hé ciia mot triét gia trong
ban chat ctia ngdn ngit ma Ong cho 13 hitu thé dé c6 thé vuon toi.

10 Special Sort: Pac chung. A Special Sort is a character wich cannot be
typeset along with the rest of the text, because it is included in the standard
font of type. LANGUAGE (the penguin Dictionary of LANGUAGE).

" Der satz der identitéit. Tham chiéu ban tiéng Anh ctia Joan Stambaugh
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Mot duy hitu thé (hay Duy Thuc) c6 thim quyén nhu 1a quyét
dinh tinh cho chu hiru vay. Do d6, nghia, dugc ly gidi phai tranh
cho duoc sy chi phdi cta siéu hinh hoc, bdi vi, nghia hinh thanh
cham hon trong tién trinh triru xuét cila cau tric bé sau.

Ta nodi, triét hoc phan tich, ché khong 14 tu duy siéu hinh hay tu
duy siéu thé luan, boi vi d6i tuong nhan thire dang van hanh trong
chinh hitu thé ciia nhan thic v6i toan tinh cta ousia'’, energeia*
va essentia ciing nhu exissentia. Ching ta néi dén triét hoc phan
tich va khong néi dén cac niém tin, boi vi, hé théng ha tang cua
cac niém tin, d6i véi ngdn ngit, chinh 1 vin pham hay ngit phap
tao sinh. Cho du, mdt mé hinh khai niém nao di nira phai luén
gdn cling mot hé théng nao d6 cua cac niém tin, chang han cach
t6 chic cua ky tc. Trong trudng hop ciia ngdn ngit, niém tin 1a
ngit phap vay. Ngir phap do sdu vao cach to chirc cua ky trc. Do
vay, trong chu canh ctia Phat ngdn, tiép theo sau 1a Nguyét Xing
da thanh tyu ngdn ngit bang cach thi tiéu né6 ma khong dua ra bat
ctr cht luan nao. “Mot van pham la mot hé thong cua cac nguyén
tac phat sinh mot cdp do vo han cac “tri giac tiém ning”. Trong
truong hop khi ta thay thé samutyapada bang idam asti tvam...”
cai do ‘1a’, thi cai kia...”, nghia 1a ta n6i dén dau ra cua con duong
ngam thong hudng vao tang thirc va mot gia thi thiét vé phap gidi
xét nhu 1a dau vao cua kich thich ngoai biéu. O day, khong c6
mot sur giao hoan nao ca, ngoai viéc chu hiru dac phan trong Hitu
Thé. Ching han, theo Heidegger, ngdi nha [ngdn ngit] dang tinh
1ap no kéo theo hién tudng cua toan khéi van hanh ctia ngdi nha...

tuy nhién ngudi ta nhan ra dugc mot toan thé dang van hanh... ma

% Ousia: Wesenheit-thuc thé t{nh. Wesen einer Sach-ban chdt mot su thé.
dazu essential-wesentlich - vé cén nguyén tinh. Theo Worterbuch der
philosophischen Begriffe / Meiner / FELIX MEINER VERLAG HAMBURG.
* energeia: Gr. evepyela. ‘“Wirksamkeit’ (hiéu luc, hi€u qua). ‘Tatikeit’ (hoat
Iyc). Die Bereitshaft zum Handeln, die Fihigkeit zum Durchhalten, inder

Philosophie seit Aristoteles im Unterschied zu. dynamis. Theo Worterbuch der
philosophischen Begriffe / Meiner / FELIX MEINER VERLAG HAMBURG.
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khong phai cai nay thuc day cho cai kia. Khi mot sat na sinh, né
lam cho chiéc xe van dong va nguoi ta khong con chd doi gi &
n6. No tinh 1ap tu tai, chiéc xe ding lai, nhung tinh tudng nay thi
khong dung dut, boi sy dung dut cling 14 nang tinh cia sat na,
“ngit phap tao sinh” nam & diém nay. Cai gi 1a nang tinh thi cai
d6 14 hitu thé, chang nhitng n6 khong phai la khong c6 gi, ma hon
thé nita, n6 con la sy tang tap nita, nghia 13, chinh cai sat na sau
bi dirng lai, nhu chan lai mot tiéng chudng ngan'’, nd tang tu va
van hanh trong tinh tudng, va do vay, tinh nang cua n6 thi khong
bao gid tuyét dat. Sat na diét'?, trén mat hinh thai 1a ban kém nén
dan vao dong sinh thé ctia boc Iuu 1y tinh'>. N6 v6 nhan nén no 1a
dung ning cia 8 cach, ma dung ning cta ngdn ngit 1a dau ra cua
ngdn ban vay. Trong mdi truong nay, dinh vi cach tic 1a Iy thé
cach, nhu ngudi Hy-lap ndi: tov avBpomov mepmel amo zov
ToTauOY £k TOV ToTOWOL ‘tir dong séng, anh Ay dudi gi dan ong ra
khoi dong séng’-tic 13, tir dinh vi cdch thoat ra ly thé cdch-qua
cach 1y giai cia Chomsky, in place from wich. Cdch ly thé niy,
Heidegger goi la ex- clia posure vay.

Khi trdm tu trén hé thong nhu thé, nguoi ta s& kham pha ra céc
phuong ti€n bang chinh cai ma né dugc thanh tyu va bang chinh
cai ma n6 dugc la nén tang cho sy dac thé ctia minh.

Tuec 1a,

“Céach khai hién ¢ trong mdi mot trudng hop bi va thir, mot tode
ti (cai gi day kia). Aristotle nhén bi€t cai gi 1a thuong ton va nhan
bict bang cach nay hay cach khac ngoa tudng nhu la mot cai gi do
tu tai (at rest). Tinh tudng hoan hién (turns out) 1a mot pham tinh

13 Tug Sy / 16p Cau-xa.

M A2 ko VUOG XPN, ® AVOPEG SIKOOTOL, EV-EATIONG EVOL TTPOG TOV Bavatov,
Kot gV TL Tovto Nyelsbot oAnbag, 0Tt ovK 5TV 0vOpL ayalbm KaKOV 0VdOV OVTE
vt ovte TeBVNKOTL, 0VOE apeAettal Vo Bewv Ta Tovtod Tpaypata ([Miato
Amoloyv, 42, P, A).

15 Chomsky: nhu con duong ngdm thong xuéng mién Nam chau phi.
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ctia hién ton. Tuy nhién, tinh tudng 13 mot 10 trinh wu thing cua
cai dang dugc chuyén dong. Sy van hanh hoan thanh ty thé trong
tinh 1ap tudng.

Cai gi duoc chuyén dong, thi cai d6 dic thanh tinh tudng va dic
thanh tu thé ctia (ngdn tu-verbal) ning ton va da tri lai mot 16 thé-
nang-lai tri (bringing-forth). Diéu nay c6 thé xuat hién trong thé
cach cua hdi quy thé tinh (physis)' (tuy hanh voi mot cai gi d6
dé xuat sinh tu tudng) hodc 1a trong thé cach cua p01651s (Tomoic-
cach ché tao, sy san xuét, cach tao thanh—san xuét va trinh hién
mot cai gi d6)'’. Hién thé cua ning hién ton thé, dang tiép nhan
su quyét dinh yéu tinh cua né khi dong tudng va, v6i nd, tinh
twéng xét nhu 14 s& hanh nén tang cua Hiru Thé so sinh tir cai
nang hanh dic lidu tri nhu 1a nhat thé trong nhitng cach thé cia
nd va co phai hién ton 1a mot cai gi do tu tai hodc 1a mot cai gi d6
trong dong tudng hay khong.

Trong tac pham “Physis” clia minh, Aristotle phan biét hiru thé
trong dong tinh va hiru thé ty tai nhu 1a s¢ hanh cua hi¢n ton va
Ong thuyén giai cdc s hanh nay dudi dang yeu tinh quyet dinh
ban so cta Hitu Thé trong nghia cta ning-ton-hién & cai gi la
toan hién.

Cian nha dang ding dic hiru twéng trong su khai hién & cai ma
n6 duoc thiét lap trong biéu tudng cta nd va nhap tudng tru nay.
Trong khi try (tudng), nd tinh 1ap, tinh 13p trong “ex—0& bén
ngoai hay tién t6 ly thé / ey” cua (exposure / ex-ebeon) hién
twong hién tién ciia minh. Sy ning tinh (Resting-tinh tanh) cia
céi gi (ti) dic sinh thi tuyét khong chi 1a khong c6 vat gi, ma hon
thé, con 1a sy tu tap nira. N6 di tang tu trong ty thdn moi sinh
hanh cta ngo6i nha va xac dinh nhitng van hanh nay trong nghia

16 Physis: nguyén ngon 1 hoi quy thé tinh. Theo, Heidegger, On Time and
Being.

17 Greek lexical / oxford.
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clia cuong gidi da hoan thanh—mepag ‘su cham dut, su két thac,
su thanh tyu’'®, tehog hay tedeoc “su thanh tyu cta bat cir sy thé
nio’ va nhu vy, tinh 1ap tuéng khong thuan tiy & trong nghia
dimg dut, tuyét d6i khong. Tinh lap ning tri sy hoan thanh cua
cai gi duoc van hanh. Cin nha hiru dic ‘ergon-cai phai lam hay
hanh nghi¢p-gpyov’, c¢6 nghia la cai gi hoan toan ty tai trong nang
ton & khai hién tinh.”"

Mot din ngdn nhu thé tir Heidegger, cho ta biét rang khi tu duy
trén chung tinh ciia Hiru Thé hay ngdn ngit, biy gid, Hiru Thé
khong con 1a doi twong so tu, cai goi 1a “dirc Phat lich su” da
khong can thiét, bai vi, lich st luén danh déu bang céc thoi diém,
cac cot mbc gidi chi cho nhitng 16 trinh, nghia 1a ta ty minh dat
ex- ra ngoai posure, nhu nguyén ngdn cia né—ey-edeon—nhién
twéng hién tién, ta dit as bén ngoai ngit tinh phai sinh ctia nd
(astave-Hiru Thé tryc tién, xét nhu 13 tinh nguyén mau cua cin t6
as ).

O day, c6 thé 1a su khac biét caa 2 truyén thong vi dai ctia Phat
gido. Song, mot gian khé trong cach thiét 1ap thoi diém hay dinh
hinh danh tinh tac thé lai md ra nhitng “ci nhay” vao cic con
duong, néi cach khac, ngudi ta c6 thé chon bat cir cach nao trong
thé cach cau vong ctia Duyén khai, bai vi, tat ca phai va nhat thiét
phat sinh tir mot diém khoi trinh va, diéu nay chirng minh cho su
ton tai cua Thanh dé quy udc va chimg minh cho Hiru Thé duyén
sinh trong chu Hiru, mgt lic nao d6 ranh gidi cua si€u hinh hoc s€
bi sup do trude cai gi d6 day truc hudng hién tién.

Nhu Chomsky da néu, chat liéu thuyén giai ngit nghia hoc, tat
yeu gan lién cung nglr &m hoc va h¢ nhi phan trén cau truc ngén

18 Home. Homeri / Oxford classical texts.

19 Heidegger: Vortrige und Aufsitze (Heiddeger). Tham chiéu, ‘The end of
Philosophy’. Translated by Joan Stambaugh. “As this presence, ousia is called:
to eschaton, the presence in wich presencing contains its utmost and
ultimate...”
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am bé mat va, cac va cham am vi trong tu duy, dén do nguoi ta
khong thé khong xét dén theo huéng cac biéu d6 song nhu tinh
lan truyén ciia 16 trinh ngit nghiép theo hinh thai s6 hoc héa ciia
anh sang—mot hé théng vi tinh toan cau—duoc Chomsky duy tri
vao lic Ong méi vira 24 tudi, cach day hon nira thé ky. Tuy vay,
‘tinh lan truyén’ nay, khong phai la nhiing phién ban 1ép trinh so
cling cua cac “phan mém” ma chu hiru duoc Huu Thé du phan;
ching can huéng dén pham trii “tam vo tinh”, nghia 13, song
dtmg ctia Hitu The vAy. That thé, khong con gi kich thich hon, tir
thé tinh ctia uyén ngdn (Physis), qua Chomsky, ta s€ su dung lugc
do am vi ctia Panini vé nhitng gi ma Am vi hoc dat tdi v6i tu cach
cdu tric bé siu hoa than trén biéu ngdn bé mit (surface-
statement), cai ma Panini néi, “don vi tAm quyét dinh moi hinh
thai ciia don vi tir’:

Al K N|C T|N M | N SIS A% Y R L

a akK aC | a |aN | aM aS alL
T
i 1K iC iN
u ukK
e e | eC
N
a aiC
i
h I}“ h®
S L

20 Xem “Panini : his description of sankrit’ by Jag Deva Singh.
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n®
M

Pay 1a nhitng va cham am t4, va ching d3 duoc Panini xép thanh
hé thdng. Nhirng hé thong nay, dugc goi la lut sandhi, trong dé
ndi ham cac bién t6 gia t6 va cac tlen hau t6, duoc goi chung 1a
cac luge ngir. Khi hoc Phan van, ta can hoc qua su va cham nay,
nhu 13 yéu t6 co ban dé tién vao linh vyc ngit 4m hoc, ‘ngir nghia,
ct phap va cudi cung 14 thanh qua cia ngir phap cai bién tao sinh,
bao gom ca 2 pham tri, bé sau va bé mit va do dau ma tir 4o
ngudi ta 1am ra hé vat 1y vi tinh va phin mém cua nd théng qua
cac hat anh sang biéu s6 hoa, dé tao nén ngdn ngir danh cho chu
canh thi quan. Ttc 1a hé nhi phan ctua Hiru Thé trong moi chu
hitu— diéu nay noi 1én rang, thé gidi 1a thé gidi cua ngdn va am,
clia cac uan, va cac hé thong thong sd dugc lap trinh sin trong 1y
tinh, nhu 1a mot huyén thogi, hon 1a cac 1y thuyét siéu hinh, ma
that ra, cac Iy thuyét nhu vay, chi 1a hinh anh phan sau cta chung
tir ma théi—siéu hinh hoc chi 1a cai hoc sau hinh, nhu Pham cong
Thién di néi— nod phat xuét tir lich st va tinh ngdu nhién v nhan
ctia nhan loai. Nhirng gi can néu 1én chi tiét trong lugc dd am vi
hoc ndy, can phai kinh qua cac ban kinh lién hé, trong khi gidi
han cta Tép san lai khong cho phép. Do vay, ngudi viét dé nghi
tham khao “The Astadhyayi of Panini” cia R. N. Sharman (ban
tiéng Anh, hay ban tiéng Phap ciia Renou va ban tiéng Duc cia
O. Bottlink). Tuy nhién, nhitng gi Sharman trinh bay, ta can phai
tham duyét thém hé théng nghia ctia thuat nglr ngdn ngir hoc.
Chang han, cia PENGUIN, A.D. RADFORD, S.H.CHAPMAN,
SAUSSURE... va cua chinh CHOMSKY.

Riéng vé hé thong nhi phan, ta ¢ thé tham khao I-GING (Das
Buch der Wandlungen von Richard Wilhem, Kinh dich va Hé nhi
phan cta Hoang Tuan / nxb Vian Hoéa Thong Tin, Kinh dich kim
cha kim binh, Vuong van Ngii chi bién, Thuong hai do thu quan
an hanh...).
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Két luin

Nhiing gi da trinh bay trong loat cac bai viét nay duoc xem nhu 14
su lwom 14t voi va (nhu mot ké qua tham lam) trong subt 10 nim
ngudi viét vé Quang Huong Gia Lam hoc tap. Do vdy, chiing 1a
mot mG hdn don chua hinh thanh mot tiéu diém nao ca trong lanh
vuc nay, ngay ca toan dién 1y thuyét cia Chomsky, nguoi viét
van chua du kha ning dé tham hoc. Theo G.s Vién sy han lam
Lién-x6 Trﬁn van Co, “ta can phai nghlen clru va phat trién né
mdt cach can trong nham cong hién cho gia tai tri thie cia nhan
loai...”. Nhat 1a nhitng gi ma chinh ngudi viét duge hoc truc tiép
v6i hai vi thdy ctia minh, chi con lai 1 cic vét md kho vuon dén
chiéu sdu tham cta nhiing tri tué nhu vay. Tc 13, ddy chi l1a
nhitng phan ghi chép lai tir nhitng gi da tryc tiép duoc nghe, va c6
thé no sé tao mot it duyén lanh cho nhiing ai ham mé nganh khoa
hoc phtrc tap nay, va phdp, & mot cach nao do cho phép, chinh 1a
sy thanh tyu cia ngdén nglt va ngén nglt hoc vay. Tehog
(PIAOCOTOV.

P.H.
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"Phét tai thé thoi
Ng& dang tran luén
Kim d&c nhon than
Phét di diét hau”

Vi nguyén luc Nguoi chon vui cat bui
A-Tang-ky, bao kiép néi dwong quanh
Tir Pdu-sudt gét mo vang bong nguyét
Ung méng vang théc chdt mét lan sanh.

Vao moét sém Ngueoi vé bén niii tuyét

Pem nguyén lanh trdi dau budc nhéan gian
Nang tay nhe Lam-ty-ni hoa no

Tung budc chan lay dong coi ba ngan.

Chim vui hét nhac troi vang troi khiic
Khdp Nhon Thién mé hi don tin mirng
Ca-ty-la tro minh trong hoan lac

Pén Neuwoi vé trong niém khiic ca vang.

Va tir do Nguoi hoan thanh nguyén luc
Gieo mam xanh tué gidc khdp moi nha
Nhé khé dau ban cho doi an lac

Pé bady gio con lai vét, di xa.



Tho Phé Pong

Tréing van hién bén ho xwa in ddu

Ghi lgi lan tam goi bén thién thu

Canh con ddy bén thoi gian hoang ving
Nguoi ra di vinh vién khéi swong mal.

Con lac bude tram ludn trong ddy mdt
Vé noi ddy qua ky irc nhat nhoa

Con ciii lay thay vé minh van kiép
Theo vét chdn Ngueoi dé lai ludn hoi.

Pém tirng bude nang nhoa qua mdi toc
Tring ting gidy trong mot niém thien thu
Troi ddt cii xin vé ddy chimg gidm

Con long thanh xin goi lai nghin sau.

Ph6 Dong
Chiém bai Lumbini (Nepal 07/03/2008)
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%n/l mitng
vesak

Trang Vesak

tw tur roi bui do

stk triét vin

doi chir, gdy duwong khuya
dirc Phat hién

chdn dung sen khiét bach
gitta ao ho

nhdn thé thodng hiong xua

thdp véing tring

em oi

dém dai tam t6i qud

nhitng cdy cdau g6 muc kién tri hoang
bén vuc tham

mong hong bao qud ngot

wdc mo xanh

con ldm nghia bdt toan!

Tho mac ao nhan van

chang than linh, thwong dé
khong dung pham

chang kiéu cach cao sang
bong Phdt buoc di

sang nay la mot lan thanh khi
tw do qua hién chua



may trdng luct thénh thang!

Trang Vesak

kinh thu tim xa-loi

gitta tro tan

nhitng kién chap ddo dién
dre Phat hién

rieng chim dua tiéng hot
mdat ngir gitta long

lan moi g& sau mién!

Chuyén ké rang
em oi
qua dia cau run ray

Tho Minh Pirc Triéu Tam Anh

dinh Hy-ma cui xuong do chdn ngai

han han nhan tinh
mua swong mdt meé
sa mac long doi

cdy la moc chen vai!

Xot cat lam

X0t thuong sinh hoan nan
em hdy cung ta

tat can bién diéu linh
phiit bdt tuyét

trdi tim ta ruc lua

thdy phit sinh

chi ngai do phu sinh!

Trang Vesak o
huy hoang nam chau bon bé
Phat veé roi
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nhen am nghia yéu thirong
ma voi quy

choi chi tro xuwong mau
hoi nghi vuéng tron

ky két

nén tam huong

Vit chat hw vinh

moi mé san duoi

bac dau tuyét swong
chan hanh phuc con xa
em gian dj

mot loai hwong hoa co
phung hién doi

mdc tram sdc se sua!

Ciing nhw thé

la nu cuwoi, hoi tho

Phat cho ta

sw song phiit gidy ndy
em tinh thuc

cung nhan gian tinh thirc
dé kinh mirng

Vesak

rang troi may!

Mua hoa Hoang Yén - 2008
Minh Bttc Triéu Tam Anh
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PHOTOS COMME LANGUE BRUTE

A propos des images qui accompagnent les textes du
Livre des Moines Bouddhistes dans le Vietnam
d’Autrefois (Thién Uyén Tap Anh)

Dominique DE MISCAULT

(Suite)

Nguyén NGUYEN HOC (?-1174)

L’EIL DE LA SAGESSE

11 dit avant de mourir;

T B0 B R
AL 0 3 B
TR A Rl e 2%



Dominique de Miscault

WEBAL B A AT i
SHE SR 76 FE i JiE 25
BLACA B A A1
T [ JE ) ] LR
1= B8 & G HH B RA
B IR AR A S
ER—-FURE
La compréhension parfaite du corps et de I’esprit ouvre 1’ceil de

la grande sagesse.

Alors les transformations font apparaitre évidemment la réalité
absolue :

Aller, s’arréter, étre assis ou couché, chaque état est
extraordinaire.

Les corps de transformation apparaissent innombrables,
Mais bien qu’apparemment pleins, ils sont complétement vides.
A bien regarder, on ne leur voit pas de formes particuliéres.

Il n’y a rien dans le monde comparable a cette merveilleuse clarté
qui brille a jamais,

Je n’ai pas pu la définir dans mes explications,

Je ne trouve pas de mot qui en soit digne.

*

Cette image a été prise a Moscou, en plein hiver (1997)! Une
forme, qui prend I’apparence humaine se détache en claire sur la
chaussée défoncée et encombrée de neige sur le point, ce soir la
de dégeler | Une téte occupe le centre : minuscule point pensant
a la fagon d’un Giacometti - sur un corps masse a la Lénine !

Dans la partie de droite, on distinguerait le négatif dupliqué de la
silhouette doucement éclairée !
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Ces traces viennent a notre rencontre, de méme que ces flaques
d’eaux russes étaient porteuses de tous les réves et enchantaient
les villes d’avenirs plus cléments pour les populations !

sksksk

POAN VAN KHAM (fin du XI° siécle)

NOSTALGIE

11 dit apres le déces du maitre Chan Khong:

1 & # B k W E
8 B = OB OO
=5 2 o B M
B oM RO E 5 m
B A B RO O %
K oEE H oW o B R
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OB A B OGE ZE N
SO R = S N

[La réputation de sa] belle conduite [était] comme une brise
fraiche

sur la capitale et les campagnes.

>

Al

)

Les disciples appuyés sur leurs batons [se rassemblaient autour de
lui],

comme les nuages qui s’amassent au coucher du soleil autour du
dragon.

Soudain la maison de la bienveillance est attristée
par I’écroulement de la poutre Sagesse,

Et la forét de la Voie soupire longuement sur la chute du pin
Rectitude.

L’herbe verte pousse sur le tertre funéraire et autour du nouveau
stupa,
L’eau refléte les monts verdoyants comme reconnaissant [son]
ancien visage
A la porte silencieuse de I’intuition, qui viendra frapper ?
En passant, on entendra tristement la cloche dans le ciel du soir

*

On les entendait résonner la cloche ou le gong sur cette paroi
mitoyenne d’'une Pagode du centre de Hanoi.

Le mur est témoin, [’arbre porte du fruit, mais aussi ce tuyau en
traverse [’espace : il doit acheminer les eaux, a la vietnamienne !

La maison est le lieu symbole du refuge, des rencontres et de
[’amour. Le mur percé d’une fenétre porte malgré lui la nostalgie
terriblement Hanoienne. D ailleurs n’est ce pas la la clef de la
communication vietnamienne ? Qui par le jeu des couches de
conscience amalgamées permet et entretient le dialogue ? Passé
revisité, dans un champ d’émotions entretenues et par la méme

96 Tap san Nghién ciru Phdt hoc — Phap luan



Photos comme Langue Brute

contenu !

sksksk

Ly Ngoc Kiéu DIEU NHAN (1042-1113)

COURAGE

Elle dit avant de mourir:
A A
SIS
K H B
il S TR
2SR AH
R ORA
AT AN 5K
MO
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Naissance, vieillesse, maladie et mort
C’est ainsi depuis toujours.
On veut s’en libérer,
Mais en dénouant les liens, on les resserre davantage
Les dévots prient Bouddha,
Les inquiets cherchent dans la méditation.
Ne cherchez ni en Bouddha ni dans la méditation,
Serrez les lévres, ne dites rien.

*

S’en est-elle libérée, cette bonzesse de la Qua Pau ? J'ai du
prendre cette image en 1994.

C’était la premiere fois que je visitais cette splendide Pagode.
Nous étions seuls, avec Tran Dinh Binh, en moto. J'avais pris
cette image statique mais fugitive parce que j'avais le sentiment
de violer une intimité — placées de part et d’autre de cette cour -
avec un téléobjectif endommagé et alors sans autofocus et des
yeux non moins fatigués, ce qui expliquera le léger voile qui
baigne cette photo.

J’y suis retournée, il y a quelques années, dans d’autres
conditions : aussi ! O, surprise | Inébranlable, la bonzesse était
la campée a la méme place, ceuvrant a la méme « besogne » !
Elle n’était plus seul..., une compagne lui faisait face et mes
photos avaient perdu la fraicheur de [’étonnement du premier
coup d’oeil | Ou est le courage ? Habitude, constance, Oubli de
soi ?

Elle ne sert plus les levres et ne dit rien quand méme.

Parler pour dire beaucoup ou ne pas parler, c’est la méme
chose !

kokok
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Mai Truc VIEN CHIEU (999-1090)

CONSOLATION

o fR B AR R

Quand notre corps est comme un mur prés de s’écrouler,

Tout le monde se hate de venir, qui sans tristesse ?

[Pourtant] si I’on comprend bien que le fond de I’esprit est le vide
informel,

On accepte la succession de la forme et du vide, de I’apparence et
du mystere

%

C’était une photo, ratée, mais pas tout a fait ! J'en aimais la
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teinte couleurs de cendres et de terres mélées. Je l’ai froissée,
lavée, relavée, nerveusement froissée a nouveau jusqu’a
[’étonnement/renouvellement et s’est inscrit au centre supérieur
une sorte d’insecte, résidu de [’encre de chine incrusté dans un
creux ! Toujours la feuille plane du papier projeté sur le noir
d’un infini qui pourtant est clair! C’est raté et cela marche
quand méme.

sksksk

Nguyén Tuan GIGI KHONG (?- ?)

LA VIE ET LA MORT

I1 dit avant de mourir :

HH—HaTh
FEHEREAR
RTIFERHK
LA T E AR
ANFIAEFE B
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e AL R G
PANERE R S0
e 1P 2 s )
P HIAEBE B AR
R EA A
WHERBMA
TR B LA
Nous avons quelque chose d’étrange,
Ni bleu ni rouge, ni blanc ni noir,
Que nous soyons en ce monde moines ou laics :
Nous aimons la vie, nous détestons la mort, voila le mal !

On ne sait pas que la vie et la mort, tout en étant deux voies
différentes,

Ne sont en fait que dispersion et reconstruction I’'une de 1’autre.
Dire que la vie et la mort sont deux voies vraiment différentes,

C’est se tromper sur les Bouddhas du présent Cakya [muni] et de
I’avenir Maitreya.

En concevant que la vie c’est la mort et que la mort c’est la vie,
Vous étes tout prés de percevoir ma pensée de vieux moine,
Vous mes disciples,

Ne vous fiez pas au reflet d’un astre sur un miroir pour en
connaitre la loi

*

Cet autre fragment de lithophone (14 (131) page 38) exposé a
Luxembourg, combine a mon sens extrémement bien, les
stigmates de la vie, noirs, blanc et gris — ombre et lumiéeres —
verticales et courbe. Neufs pleins et neuf vides. Tout est le méme,
tout est dans tout et le chant est dans la pierre. La pierre met en
musique ['univers | La pierre résonne le monde.
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sksksk

Pao THUAN CHAN (?-1101)

LA MORT N’EXISTE PAS

11 dit avant de mourir :

S AN
o 4
SR
K ¥

La vraie nature n’a pas de caracteres particuliers,

Comment donc pourrait-elle naitre et mourir ?
Nos personnes obéissent a la loi de la naissance et de la mort,
[Mais] la loi en elle-méme ne périt pas.
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*

Cette image évoque, le passage, I’eau et le blanc comme les gris.
Le noir est repoussé aux extrémités mais présent.

Les lois de la nature nous régissent, il n’y a plus de création ex
nihilo, il n’y en a jamais eu.

Par contre il y a perception et organisation mentales des lois de
la création sans compter la possibilité d’autres combinaisons a
’infini de ces mémes lois. Le probleme, et il est magistral, c’est
[’orgueil de [’homme qui joue les apprentis sorciers ! Par
orgueil, il se dispense de se prosterner pour mieux manipuler son
alter ego. L’ homme est un loup pour [’homme.

Cette image est en négatif, le résultat d’une étude sur la
feuille/photo (celle du reflet de la lune et des arbres) plane et en
mouvement entre [’eau et [’air ou néant !

kkk

Van TRI BAT (1049-1117)

IMPASSIBILITE
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Il dit avant de mourir :
AL A
HHBHIE
BE Ry it il
A Ry T
P AR
TSR LA I
Tt A BEAS ] 12
e 55 1y 2 ML
S’il y a mort, il y a eu naissance,
s’il y a naissance, il y aura mort.
on s’attriste de la mort
on se réjouit de la naissance.
tristesse et joie sans fin,
de I'une a Iautre.
ne plus se soucier de la naissance ni de la mort,
Alléluia !
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La photo est celle d’un métier a tisser thai.

La feuille de papier est en suspens entre deux «infini»s. La vie est
ainsi comme la feuille blanche a écrire entre deux interruptions
radicales. Une succession de souffles et d’espoirs de vie.

sksksk

Pam Khi NGO AN (1020-1088)

LA PORTE DE L’ETERNITE

I1 dit avant de mourir :
WOME R T 4
MO D MR A AT
SO B 1 ol R O
MO O P R W
La mystérieuse nature du vide est inaccessible,

[Mais] quand I’esprit approche du vide,
quelle difficulté reste-t-il pour la percevoir ?
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Le jade brtlé sur la montagne garde sa couleur et sa douceur au
toucher

La fleur de lotus éclose dans un four est éternellement fraiche.

Cette image vient de la sculpture de la fleur de prunus (lotus),
que [’on trouve sur le magnifique stupa de la Pagode de But Thap
(nord-Vietnam) et associée en sous impression a des nuages qui
précedent la mousson. Cette pagode aux origines chams
(contrairement a la pagode Chua Pau, influencée par le courrant
chinois), est entierement décorée par des sculptures en calcaire
exécutées par des chams (ouvriers/artistes et esclaves). J aime
ces gris tendres. Cet entre deux des couleurs.

skskosk
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Nguyén VAN HANH (?-1018)

BEAUTE DE L’INSTANT
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I1 dit avant de mourir :
G E A EE
B ORF R KX
(EEBINEE - L (]
o 7 R OUH
Nos personnes sont comme I’éclair, sitot nées sitot disparues.

Dix mille plantes s’épanouissent au printemps, et se desséchent
en automne.

Assumons sans peur notre destin changeant,
Prospérité et déclin sont comme la rosée sur les brins d’herbe.
*
C’était ['un des premiers poemes qui m’avait été présenté par
Tam Langlet. J'en avais fait une eau-forte qui a servi comme

faire-part de mariage civile en 1997 a notre fille Genevieve. J'en
aimais la fraicheur, la douceur. Pourquoi ensuite j'y ai associé la
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figure de Tue-Sy ? Sans doute, parce qu’il m’avait beaucoup
impressionné en ce debut d’avril 2003 a Hanoi, fréle et sur a la

fois, menant un combat qu’il n’achéve pas de conduire dans la
contemplation.

Les mystiques sont a mon avis plus proches des artistes que des

cérébraux car ils parlent aussi en images. Leurs visages aussi
donnent a voir.

skskosk

Ly Truong MAN GIAC (1052 — 1096)

CONSOLATION

11 dit avant de mourir;

H LA
B oA e M
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H % IR AT A
& B b ok
WA R OR B R
KE HOWE R — B Al

Printemps passé, cent fleurs tombées,
Printemps revenu, cent fleurs écloses.
Une chose en pousse une autre, elles défilent devant nos yeux,
La vieillesse vient doucement sur nos tétes.

Ne pensons pas que toutes les fleurs sont tombées a la fin du
printemps,

La nuit derniére devant la cour, une branche de prunier a fleuri

*

Tout est confus et ne veut pas [’étre. Toutes les aspirations sont
ici dans le gris de l’'image qui aspire a un autre état. Le voile
s’envole. Le sol caillouteux s affiche comme un mur d’ou émerge
la fleur. Ce n’est siirement pas la plus belle image mais elle
exprime une aspiration a un passage, le gris de [’attente et la
contradiction qui accompagne [’absence et le retrait.

*okk

T Lo DAO HANH (2-1117)

ESPOIR
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Juste avant de mourir, il dit que son karma n’était pas accompli,

puis :
oA A e ME K B
SN A
R MDA K R
oA & AR A

L’automne arrive sans avertir les oies sauvages de retourner.
Risibles sont ceux qui s’attristent [de la mort]
Alors je [vous] dis : ne vous attachez pas [a moi]
Les anciens maitres sont tant de fois redevenus les maitres
d’aujourd’hui!
%

Cette statue, je l’ai prise dans la pagode dite du « moine muet »
au nord-est, prés de Hanoi en 1996. Je cherchais en vain
quelqu’un pour me renseigner sur ce moine. Ou était sa statue ?
1l n’y avait personne et a ce moment a part quelques spécialistes
que je ne connaissais pas encore, qui auraient pu me donner la
bonne indication. J'ai donc photographié au hasard et sans flash,
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et, par erreur, gardé comme représentant ce moine cette statue
qui est sans doute celle d’un roi vietnamien...On leur fait dire
tant de choses- pour les besoins de la cause du moment- aux
anciens maitres !

Le voile de la mariée a pris la tangente et la statue un peu perdue
parce qu’innomée a perdu dans cette image, sa puissance et son
volume. Le retrait monastique, est difficile. Il peut étre aussi une
meilleure maniere encore de s’approprier le monde. La photo de
la statue en superposition sur un sol caillouteux et le voile de la
mariée soulignent cette ambiguité.

DOM.
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Trang bién dich

NIETZSCHE

VA OPH T

Robert G. MORRISON

(tiép theo sb trudc)
C6 phai dao Phit 1a mét dang ‘Chii thuyét hu vo thu dong’

Dit van dé c6 phai dao Phat 1a mot dang ctia ‘Chi thuyét hu vo thu
dong’ co nghia 1a dat van dé lidu summum bonum' trong dao Phat,
c6 thé duoc hiéu 1a niét-ban, c6 thé nam trong ¥ ndy chang? Noi
cach khéc, ¢6 phai sy tim kiém muyc dich niét-ban ‘dau hiéu cua
yéu duéi hau qua cua ‘suy tan va thoai b6 quyén nﬁng tinh
than,”® va 1a sy lan téa ‘tinh trang tuyét vong™ da dén tur cai thiy
thé gioi ndy chang c6 gia tri gi ma chung ta tuong rang noé co
ching? Phai chiang ching niét-ban, dat dén trang thai vién man
‘bdm sinh ty hiy, y hudng tinh vé cai khong,” mot dang cia khai

Nhitng chii thich ¢é dau * la ciia ngueoi dich.

Nhitng chik viét tdt la tén tac pham va Kinh Phét. Xin xem ¢ phan cuoi.
tx Tiéng Latin: Diéu thién tuyét hao, ci thién tdi wu.

> WP 23.

> WP 22.

fA2l

Sk WP 22 — nguyén van: ‘the instinct of self-destruction, the will for
nothingness’.



ROBERT G. MORRISON. - Thich Nhudgn Chau dich

niém ‘cai chét-ban ning’ cua trao luu triét hoc trudc Freud,” ‘nd
lec cho sy an binh va tich diét,” tim kiém ctng dich cua n6?

Du Nietzsche khong dé cap truc tiép dén mot gido 1y dao Phat dic
bi¢t nao, nhung gido Iy ma Nietzsche c6 kha nang ngu tri tdm cua
Nietzsche nhét trong ngir canh ndy , va diéu ma t6i s& dung nhu 13
khung suon dé tiép can vin dé nay , chinh 13 gido Iy T didu dé.*
Chang han, toan bd cach nhin cia Nietzsche vé dao Phat tuy thudc
vao nhimng gi Nietzsche thay sy thich ing cta né 1 ‘nd luc chéng
lai kh6 daw’.” Muc tiéu va cau tra 10i toi hau 13 ‘thoat ra khéi dau
khd, thé nhap vao ¥ niém Khong ciia Pong phuong'’—goi 1a Niét-
ban.’'! O day chung ta c6 sy that thi nhat va thir ba trong Bdn sur
that (Ta diéu dé): Khd dé'* va Diét dé’,” ddng nghia voi niét-ban.
Sy tht thr hai, Tap dé," 1a khat 4i,"” chic chan Nietzsche da nbi
két voi Y chi (Wilie) clia Schopenhauer vi, gibng nhu Y chi (Wilie)
ctia Schopenhauer, ‘khat 4i’ duoc hiéu 1a nguyén nhan ciia kho
dau, va myc tiéu ctia Schopenhauer va dao Phat duoc thiy trong y
nghia tich diét trong thuat ngit Y chi (Wilie) va khat ai (fanha).'®

6 pre-Freudian ‘death-instinct’.

" Edwards (1967). vii. 109.

%% E: Four Noble Truths; S: catur-ariya-sacca.

? A 20.

' Oriental Nothing

H GS, Preface

2% B suffering and unsatisfactoriness; S: dukkha;

B B cessation of dukkha; S: dukkha-nirodha.

4% g origin of dukkha; S: dukkha-samudaya.

B g thirst; S: tanha.

10 Ché,ng han, Schopenhauer néi: ‘Chung ta da thdy trong bdan chdt khéng
tri kie:n (nature-withdraw-knowledge) hién hiru bén trong cua nd nhu la
mot no lyc thuong xuyén khong c6 muc dich va khong ngung nghi, va diéu

niy chong lai 16 rang hon nhiéu khi ching ta quan sat tha vat hay con
nguoi. Y chi va nd Iyc 1a ban chét toan thé ciia nd, va ¢6 thé hoan toan so
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Tuy nhién, vi toi s& khao sat y niém khét ai (tanha) day du trong chuong II, va
vi Nietzsche khong c¢6 phat biéu gi truc tiép vé khat &i (tanha), vi khat ai
(tanha) c6 thé duoc hiéu nhur 1a nén tang ma tir d6 moi hanh vi phét trién, &
day toi s€ xem k¥ quan niém cua Nietzsche theo dao Phat, ‘hanh vi/nghiép...
troi budc con nguoi trong hién hiru.” Sy that thir tu 1a Pao dé” hay 1a nhiing
gi4o 1y va phap moén tu tap khac nhau dan dén niét-ban. Theo nhiing phap mén
tu tap nay , diéu ma Nietzsche cho 1a nhu phwong thudc sinh hoc nhur “than
trong vé moi cam xuc gdy nén oan he_‘m,’18 cho phép ngudi Phat tir, nhiing
nguoi vbn da nhan ra cudc doi 1a qua that vong va khé dau, chiu dung va hoan
hy cho doi ngay ma anh ta cho rang minh s& thu dung dwoc trong cai khéng vi
dai goi 12 niét-ban. Toi s& so sanh ‘phwong phap’ ctia dao Phat v6i ¥ niém cua
Nietzsche vé “tur khic phl_lc’19 trong phan II, nén t6i s& khong truc tiép dé cap
cung véi Tu diéu dé o day.

3.1. KHO - DUKKHA

Trong Zarathustra dd néi nhiw thé, & rang da rit ra tir truyén
thong dao Phat vé ‘Bon cach nhin—Four Sights’ khong can phai ké
ra,”" Nietzsche phat biéu vé ba cach nhin:

Ho cham tran mét ngudi gia nua hay la mot than xdc tan tat va

ngay lap tirc thot 1én ‘Cude song bi ruéng bo!’Nhung chi ¢6 ho
bi rudng riy, ho va mét ho chi thdy mot khia canh ciia hién hiru.

sadnh voi khat 4i khong thé‘ nao théa man dugc ’(Schopenhauer 1969: 1.
311—12). Noi khac, ong dé cép dén ‘khat vong cua y chi’(ibid. 327), va
khat 4i boc chay... man dai’(ibid. 389).

7% E: Noble Eightfold Way; S: ariya-attangika-magga.

¥ A20

9% B: self- overcoming. G: Selbstiiberwindung.

** Ngudn tu lidu cua ong c6 18 1a tir Oldenberg (1882), 102-3. Oldenberg
dé cap dén ‘mot nguoi gia nua bit lyc, mot ngudi bénh hoan, va mot thay
chét,” ba ‘cai nhin’ dau tién, nhung con thém vao ‘céi nhin thu tu’ khong
duoc dé cap boi Nietzsche, ‘mot khat st voi dau cao troc... mot birc tranh
an binh va giai thich moi kho dau vo thudong.” Ba ‘cai nhin’ dau tién dai
biéu cho Kho—dukkha, trong khi vi khét si biéu twong cho con dudng tim
linh. Cai nhin thir tw dwoc 1ap nén tang trén Kinh Truwong A-ham D-N 1.
21-30.
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(Zarathustra 11. 9)

Du Nietzsche nhin dao Phat nhu 1a ‘ton gido thuc sy tich cuc nhét
chung ta thay duoc trong lich sir... vi ton gido 4y khong con néi vé
‘viéc chdng lai #4i 161> nita, ma, hoan toan thich (mg vdi thuc tai,
“chdng lai kho dau.’*' “Dirc Phat, vi cai tuong 14 tinh loc tinh trang
moi mét clia ngai, ngai chi c6 thé thay duoc ‘mdt phuong dién ciia
hién hiru,” d6 13 cudc doi chi 1a kho. Pac Phat khong thiy nhu
Nietzsche da thdy rang khd con c6 thé xem nhu 13 ‘nguoi giai thoat
t6i cao cua tinh thin,”* sy giai thoat doi hoi ‘chi thuyét hu vo
ning dong,’ 1a ‘ddu hiéu cua sitc manh.’ 2 Cude doi 1a kho-
dukkha, thuc vay, d6 1a khia canh thir nhat trong T diéu dé cua
buc Phat:

Va cac ty-khuu, day 1a Kho dé: sanh 1a kho, gia 1a kho, bénh 1a
kh, chét 1a kho, két hop voi ngudi minh khong thich 1a kho, xa
lia ngudi minh yéu thuong 1a kho, diéu mong cdu ma khong dat
duge 1a khd, ngii 4m ting thuong [upadana-khandhal** 1a kho.
(Vin. 1. 9).

Tuy nhién, nghia diy du cta thuat ngit dukkha c6 nghia rong hoan
toan vuot trén nhimng gi ma tir ‘khd—suffering’ co thé biéu thi,” vi
n6 con bao ham phan 16n nhan loai danh gia 1a di nghich véi kho;
¢6 nghia 13 vui thil va hanh phtc. Piéu mau thuin rd nét nay dugc
phan tich khi nghia rong ciia thuat ngit duoc khao sat dén.

Theo trong kinh (sutta), c6 ba loai kho (dukkha): khd kho,* hoai

2L A 20.

2 GS, Preface, 3.

WP 22—3. See also WP 382, 585, 686, 852—3, 910, 1004, va 2052, hu v6
chi nghia nhu 1a dau hiéu cua strc manh.

2 Upadana: c6 cac nghia: hitu thanh # 2, thu BX, tho %. Nén cyu dich 1a
Ngii tho am ZZ 2.

* Xem Tur dién Pali-English Dictionary (PED).

*%% p: duhkha-duhkhata %3 ; e: suffering qua suffering.
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khé*” va hanh kh6.?® Khé khd duoc giai thich theo truyén thong 1a
dau khd don thuin do than va tdm chiu phai (kho tho—dukkha-
vedand). Hoai kho c¢6 nghia 1a di hoan canh hién tai ctia chung ta
¢6 thé 1a hanh phuc nhung lai gin bo chit ché voi nhitng mdi lién
quan va tuy thudc vao nhitng yéu t6 khac nam bén ngoai su diéu
khién ctia chiing ta, hodc 1a nhitng yéu t6 c6 thé bién doi, nén chinh
cai biét ndy tw nd 1a mot hinh thai cua khd nhu ‘suy khong vira
long.” Tuy nhién, hinh thai quan trong nhat ciia kkd, vi nghia bao
ham nhat cta khd chinh 1a Hanh kho, hay cai ma ching ta co thé
goi 1a ‘bat min hién sinh—existential unsatisfactoriness.” Hanh
(sariskara) 1a mot thuat ngir rat khé dich vi nd tiry thudc vao mdi
nglt canh. Tuy vdy, ¢ day n6 dugc dung trong nghia y chi
(volition) hodc ¥ mudn (conation) hodc duogc biéu nghia 1a ‘vé
minh’® ciing nhu cai dugc xac dinh hay diéu kién hoa boi, hoic 1
hé qua ctia hanh vi nhu vay.*® No6i cach khac, moi hanh vi vé minh
cling nhu moi hé qua cta hanh vi nhu vy, déu duqc xem 1a kho.
Tuy nhién, day 1a mot Thdnh dé (Sw that cao quy),”! d6 1a cach ma
bac Thanh (dryan) quan niém vé thé gidi, mot bac giac ngd nhin
thé gioi. Y nghia tron ven ham ¥ trong Sy thdt cao quy vé Kho
(Kho dé), do vay, ngudi chua giac ngd khong dé linh hoi.

Y nghia tron ven ma dao Phét néu ra qua cai Kho co thé tim thiy
trong Ludn Dai Ty-bd-sa,”” trong d6 so sanh Khd ciia nhidu ching

7% p: viparinama-duhkhata 3% e: suffering by way of transformation.

8 p: sanskara-duhkhata 473 e: the unsatisfactoriness of unenlightened
existence.

D-N iii. 216; S-N Iv. 259; S-N v. 6.
¥ xg: spiritual ignorance; p: avijja.
Xem Tir dién Pali-English Dictionary (PED), va Aung (1910), 273ff.

3% Noble Truth; s: catvary arya-satyani; p: cattari ariya-saccani; t: hphags-pahi
bden-pa bshi

32 Pruden (1988—90), IIL. 1044 f1. 29.
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sinh trong céc canh gidi dia nguc (hell realms; narakas), so véi cai
khd cua suc sinh thi loai so sanh c6 vé sudng hon; khi so cai khd
clia cdi gidi ngudi v6i khod cua chu thién thi chu thién c6 vé dé
chiu hon; va nhu ngai Thé Than® nhén xét:
Cac bac Thanh (A_rjyan) nghi vé sy hién hitu trén cdi troi thu
thing (bhavagra) nhit mot y tuong con dau khd hon 1a hang
pham phu nghi veé su‘ hlen hitu noi ¢6i dia nguc kinh khiép nhét
(dia nguc a- tl—avzcz).

R rang kho khong co pham tinh ké thira nao trong khach thé cua
chinh n6, ma con 1a mot phan cia phuong dién chu thé trong tu
than. Tur cai nhin cua mot bac Thanh hay nhitng ai da dat dugc tué
giac Bat-nha® va do vay, ngudi dy dwoc goi 14 ‘thdy biét diing thit

*® 3L ZZ 3F; S: vaibhasika; nguyén nghia 1a ‘B0 phai ciia nhitng nguoi
theo Ti-ba-sa luan’. Mot nhénh duoc thanh 1ap sau ciia Nhét thiét hiru bo
(s: sarvastivada). Nhu danh hi€u néu 1o, by phdi nay dua trén hai tac phém
A-ti-dat-ma dai ti-ba-sa Iludgn (s: abhidharma-mahavibhasa) va Ti-ba-sa
ludn (vibhasa), co nhiéu cong hién cho A-ti-dat-ma (abhidharma) ciia Nhat
thiét hitu bo.

3% Thé Than 1 #; C: shigin; J: seshin; S: vasu3ndhu; ~ 316-396; cling dugc
dich 1a Thién Than (X #1), goi theo Han 4m la Ba-tu Ban-dau; c6 nhidu gia
thuyét vé con ngudi Thé Than, trong d6 Erich Frauwallner — mot nha Phét hoc
ngudi Pre — cho ring ¢6 2 ngudi tén Thé Than, mot 13 luan su coa Nhat thiét
hiru b, 1a ngudi soan A-ti-dat-ma cau-xa luan ndi danh cta phai nay. Nguoi
kia 1a em cta V6 Trudc, da soan by Duy thirc nhi thap luan. B nay la sy téng
két quan diém cua Duy thuc tong, dwoc dich ra chit Han va Ty Tang. Su ciing
la tac gia cua Duy thire tam thép tung, luén gidi quan diém cua Duy thirc tong,
cling nhu tac gia ciia nhidu bai luan vé cac tic pham cta Vo6 Trudce va vé gido
ly Pai thura nhu Thép dia, kinh Kim cuong, Diéu phap lién hoa, Dai thira v
lugng tho trang nghiém (S: sukhavati-vyiiha), rang giit gi6i luat hiéu nghiém
hon b thi (dana), chi con ban Tang ngir; 24. Duyén khoi kinh thich
(pratityasamutpada-stitrabhasya), mot phén Phan ngit d2 duoc tim lai, gido su
Giuseppe Tucci xuét ban.

** sdd. 900.

3% p: paiifia; E: transformative insight.
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nhuw chiing dang hién hiru,”*® ngay ca tha vui thing diéu & c6i gi6i
cao nhét theo vii tru quan Phat gido, 1a ¢di troi bhavagra, noi tho
mang ctia ching sinh twong truyén 1a dén 8 van kiép, (twong duong
v6i hang ti nim & nhan gian), van duogc cho 14 khd.*” Du néu nguoi
ta khong dé y dén cdi gioi nay vi chung sinh & d6 qua stc tudng
tuong, thi ho van c6 nhitng ban sao dya trén kinh nghiém khach
quan nhu 13 trang thai tinh than da duoc yéu t6 nay tao nén cot 15i
cua tdm ly hoc Phat gido (Buddhist psychology). Va, theo dao Phat
cling nhu cac truyen thong An Do khac, do ho 1a ‘nhitng nguoi da
tu tap thién dinh’® (bhavana), xem day la mot phan chinh cta doi
song ton giao, 1a trang thai tran ngap niém phuc lac va hanh phuc
vO ngan c6 thé chimg dat ngay by gid va ¢ day. Nhung, it nhat tir
quan diém dao Phat, nhitng kinh nghiém nhu vay dién ra khi tu két
thac trong chinh né tim trang dau kho, du d6 nhat thiét 1a nhiing
phuong dién cua tién trinh dat dén ctru canh niét-ban. D6 1a kho
ma trong do, ngudi ta co thé kinh nghiém duoc trong khi ho van 1a
‘khong phai Thanh—non-Aryan,” c¢6 nghia 1a pham phu.” Noi cach
khac, du kinh nghiém an lac trong trang thai thién dinh trong dao
Phat duoc hiéu nhu 1a diéu kién tat yéu cho su sinh khoi “tué gidc
Bdt-nhd’ (paiiia),” trong d6 nguoi ta ‘thdy va biét sy vat dung
nhu ching dang hién hiru,” va bang cach ay, lap nén mot tién trinh
tat yéu dat dén rét rao ‘Diét khd,”*' Sy that thir ba, tuy vy, tir cai
nhin ctia bac Thanh, déi voi cac ngai, nhfrng trang thai trén cac
ngai van cho 1a kho. Néu khong c6 tué giac Bat-nhd, ngay du c6
thé dat dugc trang thai phiic lac, con ngudi cudi cliing van sé bj lac
duong va roi tir ¢di gidi thing hoa vao cac canh giéi thip kém.

3 p. yatha-bhiita-nana-dassana; E: see and know things as they really are.
7'sdd. 471.

38 x Bhavana; E: meditation.

s p: puthujjana; E: worldling.

“P6 1a nho dat duoc ‘tu¢ giac Bat-nha—transformative insight’ ma ho tré nén
bac Thanh (ariya; E: Noble One).

1 % the cessation of dukkha’ (dukkha-nirodha).
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Nguy hiém khéc 1a nguoi ta co thé bi trd thanh nan nhan cua su dai
huyén du—tuy dbi minh, that 1a tré tréu, kinh dién dao Phat day rang
nho ching dat nhitng canh gidi mhu vay, nguoi tu co thé dugc
sanh lam Dai Pham thién,* tu cho ring minh 13 ‘Pang tao tac, Ké
sang tao, Cha cua tat ca cac loai di sinh ra va s& sinh ra,” nhung vi
ay, duoc hoi bai mot vi ty-khuu, hoa ra Pang tao tac, Ké sang tao
chi 13 mot ong lang bam gia hoi ¢6 chit ty dbi minh.*

Tir nhitng diéu da néu ra, sy budc tdi ctia Nietzsche rang dao Phat
14 bi quan khi nhin cudc doi 1a kho rd rang 14 sai 1am néu diéu ay
chon ¥ nghia 1a nhin cudc doi don thudn 1a Khod khé.** Khi dao
Phat d& cap dén muc tiéu 13 ‘chdm dut khd’* d6 1a mot hiéu lam
vé Nietzsche khi giai thich rang chi nhu 14 “thoat khoi kho’ hodc 1a
song chang gi khic hon 1a chdm dut ‘trang thai suy doi’> Nhu
Govinda® da chi ra, ‘ngoai 121 tuéng trang cua thirc dugc dé cap
trong tam ly hoc Phat gido, 63 tudng trang la twong ung véi hy lac
va chi c6 3 mon 1a kho, trong khi 55 tudng trang con lai 1a vo
ky/binh thuong—indifferent.” Phan ludn manh mé& vé chii nghia bi
quan hon phat biéu nay 1a khé chap nhan duogc.”*’

Noi cach khac, tir cai nhin cua dao Phat, tiém thé an lac c¢6 nhiéu
gia tri hon tiém luc ctia kho dau, du ddi vai cac chang sinh chua
gidc ngd. Cai ma Hanh kho dudng nhu biéu thi 1a hé khi nao tiém

2% Great God; Maha-brahma.

* Kinh Trudng A-ham D-N 221.

* suffering qua suffering (dukkha-dukkhata).

* *Khé diét; cessation of dukkha’ (dukkha-nirodha)

% g Govinda, Lama Anagarika; 1898-1985;

Mot Pai su ngudi Pirc, chuyén tim hiéu triét hoc va cach tu tap cia Phét giao
Tay Tang (Kim cuong thira). Sach cua Su da gitp rat nhiéu ngudi phuong Tay
quen biet dao Phat. Déc biét, tic pham The way of The White Clouds (Ban dich
Viét ngtr: Duwong mdy qua xv tuyer) va Foundations of Tibetan Mysticism (Viét
ngit: Co so Mdt gido Tdy Tang) dugc pho bien rong rai. Govinda 1a ngudi sing
1ap hoi Arya Maitreya Mandala tai Puec.

*7(1969), 63.

120 Tap san Nghién ciru Phdt hoc — Phap luan



Nietzsche va dao Phdt

luc ma moi chiing sinh c¢6 dé dat dén muc dich niét-ban chua
thanh hién thyc, du c6 nhan biét vé diéu 4y hay khong, di nd co
duoc phuc lac hay khong, thi tir cai nhin cia bac Thanh, van cho
d6 1a trang thai Kho ma trong d6, 1a sy hién hiru chua toan man.
Day chinh 1a diém Kho dé khac biét véi thyc té cai kho.

3.1.1. PBuc Phat nhu la con nguoi lich sw

Vé sy xuat hién ctia chinh Dtic Phat nhu thé nao theo kinh dién,
that kho phu hop véi giéi ton sing Nietzsche, ‘dong ho Co-dam
quy toc, khiém cung va 6n hoa.” Puc Phat ngay sau khi ching
ngd,"® ngai da gip dao si khd hanh 16a thé Upaka, ong ta di stng
sot boi oai dung mao ctia Ptic Phat, ong da hoi Pic Phat:

- Ngai tin nhan gido phap nao?
Duc Phat nhan do, no6i bai ké cho Upaka:

Ta la Pang toan tri, tdi thing,

Tir trong moi canh gidi bat tinh.

Lia tét ca, qua cai chét cua khat &i,

Bang cai biét clia chinh minh, ta con phai theo ai?
Véi ta khong co thay,

Ho khong mudn ta ton tai,

Trong thé gidi v&i chu thién cia ho.

Khong ai sanh bang ta.

Vi ta la dang vién méin trong thé giGi,

Vi Thay t6i thuong cua ta chinh 13 ta,
Riéng mot minh ta hoan toan tinh giac,
Chinh ta trd nén tich ling, chirng niét-ban.
Chuyén banh xe phap.

Ta dén thanh phd Ca-ti (Kasi)

Giong 1én hoi trong bat diét

Trong thé giéi da tré nén mu loa. (Vin. i. 7)

B e Awakening; P: bodhi.
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Tuy vay, Upaka dd khong c6 an tuong gi. Ong ta dap lai: “C6 thé 1a
nhu vay, thua ngai,” r0i 6ng lac dau, bo di. Pay ¢ chut cham biém
rang Pic Phét, nguoi co ning luc dat dugc anh huong nhu vay
trong hang pham phu tré tudi, nhung chéng c6 chit anh hudng nao
v6i hang sa-moén déc bi€t nay , tuy thé, d6 14 nhitng nguoi ban dau
an tuong boi oai ngh1 cua Ptc Phat.*” Du Puc Phét 1a hodc khong
phai 1a nhitng gi ngai da tuyén bd, hinh dnh nhan vat xuyén sudt
kinh tang Pali (1a ngudn gdc tu liéu duy nhat cta chang t6i), khong
phai 13 nguoi khong quan tdm dén cudc doi, ho phét hién ra ching
c¢6 diéu gi hon su chira tri bénh suy thoai cho thé gidi. C6 nhiéu
danh tir thong dung dé vi Ptic Phét nhu 1a voi (ndga), su tir (siha)
va bo duc (usabha). Ngai duoc vi nhur con bo duc thiét tha thoat
khoi rang budc hodc vi nhu con voi dim nat nhitng day leo.”® Nhu
loai sur tir, ngai khong hé so hii va ‘rong 1én tiéng rong cta loai su
tir’(sthanada) dé hang phuc cac ta su.”’ Ngai 1a “loai triu nude giita
loai nguoi, 13 mot anh hing cao quy (paravaimvira)... 1a ké chién
thing (vijitavin).”>> Trong Kinh Bhayabherava Sutta (Discourse
on Fear and Terror), Puc Phat noi vé chuyén trudc khi ngai ching
ngd, ngai di tim thay sy ‘so hai va kinh khiép’ vao ban dém giita
rimg nhu thé ndo dé hang phuc ndi khiép so cia minh. Luc ngai
vira méi sinh ra, twong truyén mot vi ‘dao si Ba-la-mon gioi khoa
tuéng s6°>° da bao trudce rang Puc Phat 1a ngudi o du 32 tudng tot
clia mot bac Pai nhan,™* chi ¢6 hai hudéng mé ra dbi voi ngai. Néu
song & doi, ngai s& trd thanh mot bac quan viong, mot vi Chuyén

* Nhu Schumann (1989: 63) nhin xét vé diéu ndy vé Upaka, ‘Chic c6 18
de co truong hop nhirng nguoi ket tap kinh tang Pali da cat bo chuong nay,
no chat bat lgi cho hinh anh cua Dirc Phét. Rang ho da khong 1am nhu vay
dé ching minh cho su that lich su.

*'Sn 29.

*'sn 213.

% Sn 646.

3% ‘Brahmans skilled in signs’; Pao s A-tu-da (Asita)

> *Great Man; p: mahapurisa.
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luan thanh vuong.”... Con neu Xuat gia, ngai s€ thanh vi A-la-han,
thanh Durc Phat toan giac.’® Y niém pham tinh ciia mot bac anh
hing can thiét dé trd thanh mot bac minh quén ciing 1a pham tinh
can thiét dé tro thanh mot Pc Phat. Niét-ban khéng phai la myc
tiéu ddi v6i nguoi yéu dudi: ‘Khéng c6 nguoi gidi dai nao cun%
nhu khong c6 ngudi nao sic yéu dudi co thé dat dén niét-ban.’
Thuc vay, nhu toi s& cd ging trinh bay sau ddy, pham tinh can thiét
dé thanh Phat twong tu nhu 1a phdm tinh can thiét dé tro thanh mot
siéu nhan-Ubermensch™ theo nhitng ngudi thudc trudng phai
Nietzsche. An twong ma chiing ta c6 dugc tir kinh tang Pali 1 hinh
anh mot con ngudi rat ¢6 suc thu hat, day sinh Iyc, manh liét, va
tot bac ty tin—hoan toan 1a phan dé cia nhitng ai von thd o véi
cudc doi.

Tir mot tac pham vira mdi 4n hanh ctia Mohan Wijayaratna,”” von
dua hoan toan tir kinh hé Nguyén thily (Theravada Canon), mac du
thyc té 1a c6 mot sé dé tir Pirc Phat, qua thyc 1a da xuat gia gia
nhdp gido doan vi da gdp phai nhimng dau kho, ‘nhiéu dé tir ctia
Ptic Phat déu 1a nhung ngucn tré tu01 Pé theo Phat, phan nhiéu ho
phai tir bo cua cai sang giau, doi song xa hoa, va ngay ca vo dep
[sic]’.” Va tir 4n twong ma kinh vin di cho chung ta, duong nhu
nhiing nguoi tre tudi nay khong phai 1a nhiing nguoi tho o voi
cudc song, nhu ¢o thé ho da nghi ‘khong hién hiru t6t hon 1a hién
hiru,”® rang ho 1a nhitng hinh thai cta ‘cudc song suy doi, 62
nhitng ké suy doi c6 bam sinh 1 ¥ nghia cudc doi la hoan toan vo

> wheel-turning righteous monarch ; s: raja cakkavattin)
* D-Nii. 171F.

8N i. 278.

8 Ubermensch (der) n. superman, superior human being.
% (1990)

“ Ibid. 4.

" WP 685.

“ Tlix. 36.
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nghia. C6 ve ho la nhitng thanh nién tuong d6i hanh phuc va dé
yeu von ¢ 4n tugng sdu sac khong chi d6i véi nhimng gi birc Phat
giang n61 ma bcn su xuat hién ctia Dirc Phat cling stc song va nghi
luc ciia ngai.”® Néu Puc Phat da dat dugc sy an tinh ma lai thi uy
ra mot dang chan doi, thi rat kho co thé ngai ¢6 dugc mot an tugng
nhur vy ddi v6i nhiing ngucn tré. Kho tin rang ho tir bo cudc song
truéc day cua minh don gian chi vi ho thiy rang cudc doi qua
phién toi va that vong. C6 kha ning nhiéu hon 1 ho da xuat gia vi
mot diéu gi d6 da hap dan ho, diéu ma co khi 16i cudn ¥ thirc mao
hiém va hira hen mot phuwong thirc hoan chinh va day ¥ nghia hon
trong doi song. So sanh vai trudng hop sau, cude séng cii cua ho 1a
kho. Trong truong hop nhitng ngudi ba muoi tudi hodc qua tré ‘ho
hang cta tang 16p quy tdc,” ho du trong nhiing da hdi voi ngudi
v0Q, va nhitng nguoi gap Ptc Phat ¢ trong rirng trong khi ho di tim
cac k¥ nit (mot ngudi trong s6 d6 chua co vo), ngudi da bién mat
vGi ctia cai ciia ho, nhitng gi Pirc Phat thuc sy di truyén dat cho ho
14 hoan toan c6 thé khong chinh x4c nhu trong kinh di cho chiing
ta biét—chiing ta duoc trao cho mdt doan vin thuong lip lai dugc
ni két véi nhau véi sy ‘cai hoa’~Tuy nhién, d6 14 cin ban gido 1y
dao Phat. e Phat chin dtng sy chu ¥ cua ho bang cau hoi: ‘Sé&
¢6 ich gi cho ban khi tim kiém mot nguoi phu nif, tai sao ban
khong tim lai chinh minh? ’

Poan kinh lai tiép tuc:

Roi Purc Thé ton tiép tuc giang vé nhu’ng dé tai cao hon...
niém thi, niém giGi, niém thién. Ngai giang g1a1 vé mdi hlem
hoa, vé su xa hoa, su suy ddi do théa man céc giac quan, sy lgi
lac khi tir b6 cac tha vui y.

Khi Thé Tén biét duoc [tam ho] da san sang, nhu nhuyen dé
tiép thu, khong thanh kién, thanh than, hoan hy, ngai lién giang
cho ho nghe gido phap, diéu da khién cho moi ngudi c6 duge
su thirc tinh vé: khd, nguyén nhan (cua khd), sy Vang bat (khd),
va cach thire (chuyén hod khd). Nhu mot tim vai sach khong

63 Wijayaratna (1990), 5ff.
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mot vét ban, s& du;qc nhuom rat dé dang, ciing vay, Phap nhan
thanh tinh v6 nhiém sinh khéi [trong ho]... d6 1a ‘tu ty tanh
sinh khoi, tir tu tanh hoai diét.” (Vin. 1. 23).

Theo doan Kinh nay , hoan toan rd rang rang it nhit cic chang
thanh nién nay (va nhiéu nguoi khac) di bi hap dan boi Pirc Phat,
va chinh day 1a sy kién da khién ho tir b su truy cau doi séng thé
tuc va tré thanh mot vi ty-khuu. Nhitng ngudi khac c6 thé da bi thu
huat boi quan ni¢ém sinh hoat ton gido cia dao Phat nhu da trinh bay
trong Kinh Phdp cii (Dhammapada), noi ma hinh anh song dong
ctia Ptrc Phat khong twong tmg véi cach noi ctia Nietzsche vé vé
am dam va sy nan long, va nhiing y nghia trong kinh ay lai manh
mé hon sy dé cap dén niém han hoan cia riéng o6ng:

Vui thay chiing ta song,
Khong gi, goi cua ta.

Ta sé huong hy lac,

Nhuw chie thién Quang Am.**

Pua ra mt quan niém vé doi song tin ngudng nhu vay, c6 thé hiéu
dugc tai sao cac chang tré tudi thude tang 16p quy toc phai tir bo
vién canh thanh tyu va hanh phuc tuong di trong doi séng thé tuc
dé huong hy lac, du vay, truée khi cudc hdi ngd cua ho voi Puc
Phat, mot vién canh nhu vay chua bao gid ¢ trong tdm ho. Va
chic han ¢ chut sdc thai diu ngot,’ nhung phlen mudn chan ngat
hon trong doi sdng da thuyét phuc ho vé mot vién canh nhu vay.°

64 Happy, indeed, we live, we who possess nothing Feeders on rapture we
shall be as the Radiant devas. (Dhp. 200). Han &% % & £ 4 , X F &£ 9
R, RFLAHRE, WmhFTFRA

% WP 154.

% py nhién, chung ta c¢6 thé lam mot déi chiéu véi Socrates, mot arch-décadent
theo Nietzsche, ngudi da udng chat doc can (hemlock) sau khi bi céo budc la
lam bang hoai tudi tré thanh Athens. Nhung Socrates khong tang cho ho sy
‘tuyét chung’ hoan toan nhu mot phan thudng t6i cao dé tréd thanh mot trict
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Riéng minh, t6i thdy kho hiéu tai sao cic chang trai tre ay, Von
dang hoan toan hudng thu cude doi, lai phan khich tir bo 16 song
trudc day ctia minh dé di theo doi sdng ton gido khic ky vat chat,
ma ¢6 muc tiéu t6i hdu hoan toan chang c6 gi khac hon 13 sy tu
hay hién sinh. Lam sao ma mdt vién tuong nhu vay ¢ thé ngdi lai
mot bén voi su huéng hy lac? Du c6 gia dinh Dtrc Phat 1a mot Pied
Piper tai ba, néu gido ly cia ngai khong khé thoi, dem dén mot
két qua day htra hen, thi chic chin nhitng nguoi nay cudi cung s&
tir bo ngai —trén tat ca, diéu gi s& khién cac chang trai an nhién
song trong cong hanh ctia mot ty-khuu—doi séng tiét duc, an nho
hanh khat thyc mot ngay mot bira, khong so hitu qué ba tim y va
mdt binh bat? Nhung it nhat dbi véi ban kinh nay , ¢y khong phai
1a van dé. Va, néu day la van dé, ciing s& khong dang ngac nhién
khi céc chang trai quy toc, von trudc do da gip duge Puc Phat, 1a
hoan toan hai 1ong vé than thé hoan canh ctia minh, ho da tir bo
cudc song gia dinh va xuét gia v6i su huéng dan cia ngai. Rat kho
dé tin rang nhitng gi Puc Phat da 1am 14 chi cho ho cach thuc dé
thanh twu ‘fw fiéu dung ban nga-instinct of self-destruction’®®
bang cach thé chimg niét-ban. Toi thdy hop 1y hon khi cho riang
Ptic Phat da thuyét phuc ho khi so sanh véi vién canh doi séng ma
by git' ngai dang khai m¢ cho ho, cude doi trude day cua ho la
kho (dukkha), bang ngu ¥, cudc song da phan dugc dinh hudng boi
con ngudi. Va cling c¢6 1y dé hiéu rang nguyén do cach song trude
day cta ho dé bay gio duong nhu cam thy khong hai 1ong 14 vi,
cin ban 1a khong duoc thoa méan. Piéu ma Pic Phat ting cho ho 1a
vién canh cua mot 1y tuong day y nghia hon cho con ngudi ¢6 thé

gia. Néu lam nhu vay, ong da gidng nhu Alcibiades, chic chan 13 6ng ta s&
thay minh ¢ it sy hap dan.

7% Tén mot vi phi thuy xudt hién ¢ lang Hamelin, nudc Dic, ¢ tai thdi
sdo rat hay, thudng dung tiéng sao dé du dd, mé hodc rdi bit coc tré con.
Chuyén xay ra vao khoang thé ky thir 14. Cau chuyén do anh em Grimm
ké lai theo dang chuyén co tich, nhan d&é The Pied Piper of Hamelin.
Robert Browning. i dich sang tiéng Anh.

8 WP 55.
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trg thanh. Toi s& trd lai cach phién dich vé ¥ niém kho (dukkha) &
phan sau, va bay gio' s€ d€ cap dén diém rot rao lién quan dén y
ni¢ém kho (dukkha).

Néu nhiéu ngudi chan ngan cudc doi co thé, theo ngit canh luan
hdi sinh tir vo tan ciia An D9, ¢6 ¥ thitc chdp nhan mdt cudc song
chiu dung vién canh trd nén tich diét mot khi va cho tat ca. Rt
rao, d6 khong c6 nghia pham toi tu sat khi ho don gian phai dbi
dién tré lai v6i cude song. Trong trang thai tuyét vong, tu tudng
clia mot vién canh cung cuc nhu vay trd nén dudng nhu khong thé
kham ndi. V& di néu con ngudi khong tuyét vong va chan nan
cudc song, nhu 4n twong ma kinh tang Pali da néu ra, tuy vay no sé
duoc bién bac 1a vién canh cung cuc ‘tai sinh—again-becoming’ ¢
thé xuat hién nhiéu—co 1& nhiéu dang suy nghi-nhu 1a mét ganh
ning ma tot hon 13 chang 1am gi ca, du ho rat khong hai 1ong véi
hién tai ctia minh rat nhiéu. Va, day 1a van dé, y niém dit mot dau
cham hét cho su tai sinh trong tuong lai va do d6, trd nén tich diét,
¢6 18 s& hap dan. Ping la dao Phat nhan manh dén muc tiéu véi ¥
nghia chdm dat luan hdi sinh tir, hodc dung hon, 1a tai sanh,” 1
chimg dic niét-ban, nhung thuc chit van dé ‘bt sanh’’® hay niét-
ban, t6i lai phai dé sang phan sau.

Tir quan diém cua dao Phat, con ngudi s& phai tir bo nhiéu hon mot
chudi v6 tan doi sbng pham phu. Theo gido 1y nghiép”’ trong dao
Phat, ci ma con ngudi trd thanh trong doi séng twong lai s& dugc
quyét dinh boi ca hai phuong dién, cach thitc ngudi ay hanh xir
trong hién tai, cling nhu két qua hanh vi ctia ho trong qua khtr dén
nay chua chin mu6i. Pay khong c¢6 ¥ mudn noi la bat ky nhiing gi
ngudi ta da trai qua trong hién tai déu 1a két qua tryc tiép ctia hanh
vi trong doi truée. Trong Twong wng bé Kinh, > Pic Phat tuyén

69 _ . .
* S: punar-bhava; e: again-becoming.

70 . . _
* no-more-again-becoming; s: apuna-bhava.

BERE karman; p: kamman; E: activity, action, function
p Yy

2% AR &R Samyutta-nikaya. Tuong duong Han tang 1a Tap a-ham kinh %
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b rang cic vi sa-mon hay Ba-la-mon nao néi rang “bat ky lac tha
hay kho dau hay cac trang thai tinh than ma con ngudi trai qua, 1a
két qua ctia hanh vi kiép trudc’ déu 1a sai lam. Kho dau, chang han,
c6 thé phat xuat ‘tir kho thao, tir gio, tir sy két hop cua than bat an,
tir sy thay doi mua tiét, do su tan cong kich cua thu dich,” tir su vo
c¢6 bi tAn cong, 7! ciing nhu tir két qua cua nghiép (kamman) doi
trude.” Pidu dao Phat mudn noéi 1a dén mirc d6 con ngudi lam viée
thién,” thi két qua’® s& tot dep tuong ung, va nguoc lai. Do vy
chic chan rang, nho tao thién nghiép nén s¢ duoc tai sinh la chu
thién (god; deva) trong mot ¢di troi day phude lac, noi d6 theo
truyén thong, tat ca moi ham mudn cta minh déu duoc dap g tirc
thi. V4, néu ching ta tiép tuc tao thién nghiép, chic chin, trén
nguyén tac, phai duoc tiép tuc tai sinh nhu 1 chu thién ngay sau
hiéu qua ctia hanh vi dé dua ho dén ngay chd do6 sau khi ho chét di.
Thé nén kha nang ctia mot hién hitu phuc lac vinh hang & trén mot
cOi troi nao d6 hay noi nao khac, déi véi dao Phat c6 1€ 1a canh
gio1 it thoa dang hon la canh giéi niét-ban, d6 1a canh gi61 hoan
toan nam trong nang luc riéng cua chinh minh: bat ky diéu g bién
dich dién ra s& luén luén hién hitu ngay trong canh gigi ay va,
m1en la nghi€p cua ching ta 1a thién nghi€p, thi s€ duy tri canh
gi6i Ay. Thé thi, c6 vé hoi qua déng, néu nzet ban c6 nghia 1a hoan
toan tich diét, dua con nguoi tré lai véi vién canh phudc lac vo
bién va ua thich tich diét hon. Nhung tham chi néu chung ta c6 thé

Tl &4

S-N iv. 23t. Xem thém trong A-N 1. 1744f.

B Ching han, ‘khi c6 ngudi voi va di ra ngoai vao ban dém va bi ran cin,
(Luén giai, ii. 4 of P1°S trans.).

" Ching han, ‘khi c6 nguoi bi bat giit vi ti cuép hodc ngoai tinh’(Luan
giai, n. 5, ibid.). T6i doan 1a ngudi ndy duge xem la khong con ngay tho.

7 *E: Skilfully; p: kusalata.

76 %E; Consequences; p: vipakas.

77 E: skilful action; p: kusala-kamman.
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thuong an try trong canh gi6i 4y thi van s& roi vao pham tri hanh
kho,” thé thi bang ¥ nghia nao thi phudc lac v bién duoc xem la
mot sic thai cta kho (dukkha)? Lam sao ma sdc thai Ay c6 thé tro
nén khong thoa dang d6i v6i vién tugng mot cdi troi nhu vay?
Trén tat ci moi vién tuong niy , hay mot cdi gidi nao tuong tu nhu
vay, duong nhu déu 1 muc tiéu tén gido cua phan 16n sé dong loai
ngudi. Lai nita, 101 giai dap cua dao Phat cho van dé nay sé tuy
thudc vao van dé niét-ban thyc sy 1a gi, nhu mot vién tugng kho
(dukkha) chi 1a nghich dao clia niét-ban. Tuy nhién, toi nghi rang
da du khi ndi dé chi ra rang theo gido 1y dao Phat, ¥ niém cudc doi
14 kho (dukkha) khong twong tng véi cach dién dat ciia Nietzsche
vé diéu ay. Co nghia 1a cudc doi don gian chi 1a khd (suffering).
Ciing chang phai 13 hinh anh ma doan van truyén dat nham vao
nhitng chang trai ma Puc Phat truyén an tuong cho ho 1a ho da
chan ngat doi song, rang do 1a nhiing hdu dué¢ cua truong phai
Nietzsche. Va ciing chang phai d6 1a truong hop 1y do chinh dang
khién con nguoi quay lung v&i cudc séng pham tinh dé xuat g1a
theo dao Phat don gian 1a vi ho chan nan va tuyét vong doéi véi
cugc doi. Nietzsche, tuy nhién, khong nghi rang doi song theo dao
Phat, khong giéng nhu nhitng gi dugc tuyén bd boi nhimng ton gido
khac, thanh tyu thyc sy nhitng hira hen cua ho. Hang d¢€ tr cua dao
Phat da vuot thang moi chan nan va tuyét vong gia dinh va tré nén
rat an lac,” ho hang phuc kho (dukkha) ciia minh thong qua chimg
dat trang thai thoa min nhu ngudi an tinh, trong d6 ho c6 thé quan
sat su tich diét rot rdo trong tri giac ddy la con duong duy nhét cta
cudc doi dé tuong ung voi thyc tai va chén ly. Dleu do sé la loi
giai dap toan dién nhét cho nhiing ngudi ¢6 cudce song trd nén vo
nghia va nhitng ngudi xem k46 (dukkha) nhu 1a hé qua.

3.2. NGHIEP TROI BUQOC CON NGUOI HIEN HUU

% Mot trong Tam kho (fisro-duhkhatah): 1. Kho kho &% duhkha-duhkhata.

A -

2. Hoai khé ¥ 3% viparinama-duhkhata. 3. Hanh khd 47 % samskara-
duhkhata.

A 20.
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Theo Nietzsche, “Trong dao Phat, tu tudng nay troi vuot nhét:
“Moi tham mudn, 13 nhiing diéu giy nén sy tac dong va non nong,
déu thuc day con ngudi tao nghiép.”—chi dén muc d6 nay rdi con
nguoi tao tac... da troi budc con nguoi voi sy hién hiru. 0 Pung
vay, day chinh Ia diéu dao Phat muon noi vé nghiép (kamman) hay
tqo tdc (actlon) Chinh tham muén cta ching ta dan dén viéc tao
nghiép,*' va, tuy theo phdm tinh dao dirc trong hanh vi ctia chung
ta, ma chiing ta s€, nhu mdt hé¢ qua, duogc tai sinh & mot canh gidi
nao d6 trong cdi luan hdi (samsara),” hodc 1a sinh trong cdi gidi
thip kém,* trung gi6i,** hay thing x.* Nietzsche tiép tuc bd sung
rang vi d6i voi dao Phat ‘moi hién hitu déu 1a vo nghia, theo do,
nhitng dan lyc va tham mudn da khang dinh sy hién hiru cing phai
14 vo nghia 1y: Nguoi Phat tir ‘thdy trong cai ac mot dan lyc kéo vé
huéng phi 1y: v6i sy khang dinh phuong tién chim dut sy tir khudc
ctia con ngudi.”®® Y tudng ¢ ddy 1a vi trong dao Phat, muyc tiéu la
cham dut sy hién hitu twong tuc va cac kho (dukkha), va chinh
thong qua cac hanh nghiép trong qua khir va hién tai ma ching ta
sinh ra va chiu kho trong doi nay va sé tiép tuc ton tai va song
khong hai long chiu dyng trai qua, s& vo 1y ddi véi nguoi Phat tu
khi hanh xir theo nhitng dan lyc nay khi thé gian nay khang dinh
mot phan dé dbi voi muc tiéu cia minh, c¢6 nghia 1a tiép tuc ton tai
va kho (dukkha), hay don gian 1a troi ldn trong luan hoi sinh tir

% WP 155.
81 A-Ni. 134, 262; V. 262.

Nghla 1a *di, hodc troi lan qua cac cdi.” Luén hoi (samsara) 1a chi cho vong
tai sinh lién tuc, kiép song nay sang kiép song khac, hién hiru mé mugi trong
cac cdi gioi khac nhau, mot tlen trinh dugc biét 1a khong tinh dém duoc cho
khoi dau (S-N ii. 178ff) va diéu Ay chi dugc chdm dit bang sy chimg dic niét-
ban.

3% lower realms; p: hina dhatu.
% middle realms p: majjhima dhatu.

5 % exalted realms; p: panita dhatu. A-N 1. 223.
WP 155.
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(samsara). Khi hién hitu bay gio dugc xem nhu 1a khong muc dich
va vo nghia, thi moi hanh nghiép von di khang dinh su hién hitu tu
nd s€ trd nén khong muc dich va vé nghia. Do vay, vi dao Phat
‘nham dén duong hudng vo thé... nén ho ghé so moi tic dung dan
dong,”®” va, ‘quan niém gii hanh dé giai thoat con ngudi ra khoi
nghi¢p chudng nay ;58 luat day rang ‘Khong duoc lam.”® Mot sb
‘thién’ nghiép, tuy vay, lai dugc lam, nhung ‘chi trong luc do,
nghia 13 chi nhu mdt phuong tién-dé hoa gidi moi nghiép
chudng’ *° —tic niét-ban, trc hoan toan ‘ving bit moi tham
mudn,”' 1a trang thai tu tai ddi voi moi nghi¢p chudng. Dang dan
lyc ma Nietzsche nghi trong dau ong 1a ‘cam giac han thy, ac cam,
ganh ghét,... thi dich,” va moi cam xtc din dén sy han hoc, von
lam néng mau’ hodc khién tdm bon chon. Tat ca nhilng cam xuc
nady va nhitng tac dung twong tu déu 1a ‘hoan toan khdng lanh
manh d6i v6i muc tiéu dinh dudng,’ 13 ‘chuyén hod kho dau,” khi
1& ra chung c6 tac dung gia ting ‘thém su kich thich von ty biéu
hién nhu 13 ndng lyc tinh loc kho dau.””?

Diéu nay co 18 1a nhan thirc ctia Nietzsche vé gido 1y nghiép hay
tao tac trong dao Phat: rang muc dich 1 dat duoc canh gidi hoan
toan ty tai d6i voi cac hanh nghiép thong qua giai trir cac tham
mudn va hanh Vi khién d3 tao nén sy hién hitu (diéu trong dao Phat
goi 13 akusala® hay bt thién nghiép hodc ac nghiép), va tu tép
nhitng viéc ‘thién’ nidy von chi nhu mot phuong tién dé dat dén
ctru canh (diéu ma dao Phat goi 13 kusala hay “thién’ nghiép).

¥ WP 155.
% WP 458.
¥ WP 458.
% WP 155.
TA2I.

” A 20.
%% p. akusala; s: akusala, khong tot, khong lanh; R-% bat thién. akusala-
kamma, R-&% bat thién nghiép. E: unskilful” actions.
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Nietzsche hoan toan dtng khi hiéu rang trong dao Phat, moi hanh
vi biéu hién tac dong va ham mubn déu dung that 1a “tr6i budc con
nguoi vao sy hién hitu’ hodc, theo thuat nglt Phat hoc, 1a ‘tai
sanh’”* trong ¢3i luan hdi (samsdra). Va nhimg tac dung ma ong
luu ¥ nhu ganh ghét, thu dich va tra thu la nhitng vi du hay cho
dang tac dung ma dao Phat cho 1a bt thién (akusala), trong d6
ching 13 phan dé cua su truy cau tam linh va chinh 13 loai tic dung
ma, néu khong bi cdm ché, ching s& dan dén sy hién hitu twong
tuc, ddc biét 1a trong cac cdi gidi luan hoi sinh tir thap kém. Nhung
Nietzsche da nhin cic hé qua cua cac nghiép bat thién nay —kho
(dukkha)-nhu 14 cai gi d6 hau nhu tryc tiép va mang tinh sinh 1y,
chang han nhu n6 khién cho méau nong, hﬁn hoc, va bon chon.
Nhung dao Phat, du khong bac bo cac diéu ay c6 thé 1a c6 mot vai
hé qua tryc tlep va mot sd rat ¢6 thé 1a triéu chimg sinh 1y, ma dao
Phat hiéu rang nhitng hé qua ctia nghiép chung ta, du thién nghiép
hay bat thién nghiép, c6 thé phai can dén nhiéu nim va tham chi ca
doi méi biéu hién ra, vi chiing chi hién hanh khi nao c¢6 du diéu
kién twong ung. Do vay, it nhat theo nhu dao Phat, nghiép bdo
(kamma-vipakas)” can phai c6 thoi gian dé hién hanh va con dé co
thé ‘chin mudi—dj thuc’ trong cac cdi gidi khac hon 1a chi trong cdi
ngudi ta. Hé qua cia nghiép nay khong thé duoc giam trir chi
trong y nghia sinh hoc tuc thoi.

Nietzsche con néi rang myc dich thanh tyu, niét-ban, 14 trang thai
khong tao tdc—non-action, trang thai ma, nhd ‘ving bit moi tham
mubn,” 1a dong nhat véi ‘sy tu tai d6i voi cac hanh nghiép,” va
muc tiéu ay chi dugc thanh tuu qua:

1. Khong lam céc vige ‘ac’.
2. Lam céc dieu ‘thién’, ma xem d6 nhu la phuong tién dé the

nhap niét-ban, va dimg lai khi ndo canh gidi niét-ban duoc thuc
chung. Piéu nay dé cho chung ta an try trong ni€t-ban, von la canh

¥ p: punabhava; e: continual re-becoming.
9 Nghiép qua, nghiép bao, nghiép di thyc. e: effects of action.
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gid1 khong tao tac mot h¢ qua trong tuong lai, va do nhirng gi ngay
trong hién tai chinh 1a san phiam cua hanh vi trong qua kht, ca
thién va 4c, bat luan 1a gi, don gian minh déu muén tich diét,
khong con luu lai doi dén lic chét.

Do vay, trong chuong tiép theo, toi s& khao sat muc dich cia dao
Phét c6 phai 1a tré nén tich diét khi chét hay khong, ¢ day toi chi
xem x¢t trong y nghia nao do, t61 co thé cho rang, nguoi da chimg
niét-ban, khong con tham mudn nira, 13 nguoi da tu tai doi véi st
ca nghiép.

Trong khi sy that 1a dao Phat nhin manh dén muc tiéu trong thuat
ngit nghiép tdn (kamma-nirodha)’® va cho rang phuong phap dan
dén su chuyén hoa toan triét hanh nghiép 1a Tt diéu d&’7 hay 1a,
ching ta c6 thé ndi, bang phuong tién thién nghiép (co nghia 1a
viéc thién theo Nietzsche), s& sai 1am khi két luan rang nguoi da
chirng niét-ban 1a khong con lam viéc nita. Chang han, sau khi Duc
Phét chimg dic niét-ban, ngai di danh hét 45 nim hay nhiéu hon
v6i cude doi rat sinh dong, va cong hanh ciia ngai da thé hién qua
rat nhiéu tac dung nhét dinh, c6 nghia 1a tir 4i°® va lan man® vi loi
lac cho moi chung sinh. Va 10i truyén day ctia ngai danh cho cac
mon dé da ching niét-ban rang d6 khong phai 1a dong nhat véi vé
vi/khong tao tac (non-action):

Nay cac ty-khuu, chinh Nhu Lai da tu tai d6i véi moi cam dg,
ca nhitng gi thudc vé ¢di troi va cdi ngudi. Va cac thay, cac vi
ty-khuu, cling déu da duoc tu tai dbi véi moi cam db, ca nhitng
gl thugc vé cdi troi va cdi nguoi. Cac thay ty- -khuu, hay lén
dudng vi hanh phuc cua sé dong, vi su an lac va sé dong thiéu

%% cessation of action; p: kamma-nirodha.

77 A-Niv. 132—3.

%% P: anukampa: thuong hai, diy thuong hai, tréc 4n, 1an min #F 14, tr man %
14; e: compassion

anudaya dong cam voi, 10ng thuong hai, tir man ¥, 1an man #R 14, ai
man Z1H; e: concern.
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long tur trén thé gian, vi sy thinh vugng, an lac va hanh phuc
cua chu thién va loai nguoi. Pung di hai nguoi trén cuing mot
con dudng. Cac thay ty-khuu, hiy truyén day gido phap an lanh
& thoi ky ddu, an lanh & thoi ky gitra, va an lanh ¢ thoi ky sau
cung. (Vin. i. 19)100
Thé c6 gi mau thudn ¢ day ching? Mot mat, niét-ban 1a chi cho
su dirng bt moi tao tac, va mat khac, khi di dat dén muc tiéu nay
roi, ho lai duge khuyén khich di du hoa khip noi dé mang thong
diép cua Puc Phat dén cho s dong nhirng ngudi con lai, duoc
khuyén tdn boi tdm tir ctia ho, va vi mbi quan tdm dén su thinh
vugng cua bang hiru minh,

Theo kinh dién dao Phat, ‘nghiép’ (kamman) dong nghia voi ¥
chi,'! 'va tao thanh mot mi€u ta hoi c6 chit stc tich va don gian vé
mdt van dé von rat phirc tap,'” diéu ching ta thuc sy néu ra & day
1a vin dé ctia mot loai ¥ chi hay du huéng. Khi Pirc Phat tuyén
thuyét vé niét-ban bang thuét ngit diét tdn cua nghiép; (kamma-
nirodha), ¢6 nghia 13 y chi va du huéng duoc dinh hinh va diéu
kién hoa bang ‘vé minh>'® va vo sb tac dung khac di cdu thanh
hién hiru mé mudi, c6 nghia la tam lau,' duoc cho 1a bi trir sach
ngay khi chimg dac niét-ban: d6 14 duc 14u, hitu 1au va vé minh lau.
Thuong co thém lau thir tu, d6 1a kién Igu.'”® Néi cach khéc, ¥ chi
va hanh nghiép bi anh hudng hay tuy thudc vao nhiéu gido 1y, hoc

"% Xem thém S-N ii. 199.
sy s e will; p: cetana.
A-Niii. 415.

e, g. see Keown (1992).

103 o
E: spiritual ignorance; avijja.

1 three ‘biases’ (asavas), tam lau; # (tayo) asava, ba lau: duc lau 4k

kamasava; e: bias of sense desire, hiru 1au A #, P: bhavasava; e: bias of
desiring some future form of existence; vo minh lau £ "% P: avijjasava; e:
bias of spiritual ignorance.

1958 3% bias of views (ditthi-asava);
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thuyét, y kién... bao gdm cé cai co ban nht, ngay ca mot vi du
trong dao Phat, 1a du Chiéc bé phap (Parable of the Raft). '° Sy
diét tan ctua nghi¢p (kamma-nirodha) chinh 1a ham y dung bat cac
¥ hudng tao tac nén cac ‘nghiép bao’ (di thuc-vipakas) va qua
(fruits; p: phala) khién giir con ‘nguoi troi bude trong doi song vo
minh, mot dang ¥ hudng tinh von chi phéat khoi trong tam thirc cua
chung sinh chua gidc ngd sang sudt. Pé thyc chimg duoc niét-ban,
nhitng ¥ huéng niy phai dimg bat. Py 1a cai ma thyc chét c6 y
nghia ciia dimg han cac tao tac. Nhu trong Kinh Mahacattarisaka
Sutta cho chung ta biét, c6 ba loai nghiép (kammanta): ta nghiép
(wrong action; miccha-kammanta) va hai loai chanh nghiép (right
action; samma-kammanta). C6 dang chanh nghiép 13 hitu lau,'”’
dinh liu dén su [tu tao] phudc dirc (pufifia-bhagiya), va ‘chin mudi
trong doi sau’'® va co loai chanh nghiép 1a thanh hanh (ariya), vo
1au'” va xuat thé gian."'° Hai loai nghiép sau khong phai 13 tao
nghiép, va ¥ chi (will) do vay, khong gy ra hé qua s& chin mudi
trong luan hoi (samsara). Sy khic biét nay giita hai loai chanh
nghiép con dugc thiy trong cic ban kinh khac. Khi duoc hoi, ‘do
dau khi thyc hanh thién gidi (kusala-silas) ma duoc vo 1au,” Puc
Phat tra 101 rang khi ‘c6 pham hanh, c6 dao hanh (silavant), chir

1 M-N 1. 134—5.

O day, Phat phap dugc vi nhu chiéc bé ma ngudi ta dung dé dwa minh tir
bo bén niy (luan_ hoi sinh tir—samsara) dén bd bén kia (met ban). Khi da
dén bo bén kia rdi, ching ta khong con hé luy vao chiéc be nira: “‘Clng
vay, nay cac ty-khuu, phap ma Nhu Lai truyén day ciing gidng nhu chiéc
bé, voi muc dich 1a dé sang bd bén kia, khong phai vi muc dich nim git.
Nay céc ty-khuu, khi cac 6ng biét duge Phap vi nhu chiée be, thi cac ong
s& tir bo [sur chép thi] nhitng hoan canh tot lanh, hudng gi 1a nhitng truong
hop x4u ac hon.

17 affected by the biases; p: sa-asava. A # contaminated

1085 ripens in future rebecoming; p: upadhi-vepakka);
19 % without the biases; p: anasava; # & uncontaminated

"% % beyond the mundane world; p: lokuttara. M-N iii. 74.
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khong phai do khi thudng tri gidi (sflamaya).”'"! Noi cach khéc, c¢6

mot dang thién nghiép tuong dwong véi loai thir nhat ctia chanh
nghiép, do 1a tu chinh nh¢ vao nhimg nguyén tac dao dirc nhu quy
dinh diéu gi 1a tét, dicu gi la xau. Nhung, khi thuc hanh dang th
nhat ctia chanh nghiép, chung ta cuoi cung s€ tro thanh ngucn dao
hanh, mot silavant, 13 ngudi tu tai ddi voi moi lau hodc, ¥ hudng
va hanh vi tao tac ctia nguoi 4y von tu nhién déu la dao duc va
thién lanh cht khong phai do dya vao nhitng nguyén tic dao duc
dugc quy dinh. Dang thi¢n nghi¢p thir hai nay , do vay phai dugc
phan biét véi dang viéc lanh ‘dya vao nguyén tic dao duc,” co
nghia 14 dya vao ¥ thitc nd luc cAm ché nhitng viéc bat thién. Khi
Puc Phat dugc goi 13 vién min ‘cac canh giéi thu thing’''? diéu
nay c6 nghia la cac cong hanh cta ngai khong con tuy thude vao
nhitng nguyén tic dao dirc duoc quy dinh hodc nhitng lut 1& cho
biét cai gi 14 thién, tranh céi bat thién, vi von tu ban chét da 1a thién
roi. Do vay, khi Nietzsche noi rang niét-ban 1a trang thai “ty tai dbi
v6i cac nghiép’ 1a do di ‘vang bat moi tham duc,” chiing ta phai bd
sung rang, do 1a canh gidi trong d6 chi ding bat mot loai hanh
nghiép nio d6, chir khong phai tat ca moi hanh nghiép.

33. Y NIEM KHONG CUA PONG PHUONG - CAI bUGC
GOI LA NIET-BAN

Trong dao Phat, thuc té ¢6 hai thuat ngir chi cho niét-ban, nirvana
va parinirvana, tiép dau ngit pari- ¢6 nghia 13 hoan toan
(complete) hay tron ven (full). C6 noi dung hai nghia ndy dong
nhau, nhung c6 noi dic biét dung nirvana dé chi cho sy ching dat
tué giac (bodhi) hay Giac ngd (Awakening), va parinirvana dé chi
cho canh gi¢i hay phi canh gidi (non-state) thé nhap ngay khi chét

M M-Ni. 27.

125 Dong tir can 1a \per, chi cho su chuyén dich tron ven vé phia trude. (Rhys
David)
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ctia mot ngudi da chimg niét-ban.'" Do véy, van dé 1a phai ching
muyc tiéu t6i hau cta dao Phat 1a trd thanh khong hién hiru (non-
existent), 1a caich ma Nietzsche hiéu, chinh 1a chi cho parinirvana.
Con nirvana, theo cach hiéu ciia Nietzsche, 1a dat dugc ‘phic lac
trén tran thé,”''* 1a trang thai han hoan, tich ling, ving bit tham
mudn,”'"” trude khi rét rdo thé nhap parinirvana, *y niém khong
ctia Pong phuong’ hay 1a tich diét vao ngay lic chét.

Khi Puc Phat duoc hoi rang ¢ sy hién hitu (state) hay khong
hién hiru (non-state) sau khi chét ctia mot ngudi da chimg niét-
ban, Purc Phat tra 101:

Nay, Upasiva. Cling glong nhu ngon lira bi sirc gié manh thoi,
ngon Ira ay sé di den chd tan cung, khong thé nao uéc luong
noi. Cung vdy, vi an si dugc giai thoat danh thin (nama-
kaya) cung s& di dén chd tan cung, khong thé nao udc lugng
duoc.

(Upasiva hoi): Vi y di dén chd tan cung. Phai ching vi dy
khong hién hiru, hay vi ay hién hiru thuong hang? Xin Thé Ton
tra 10i cho con, dé giup con hiéu rd Phap nhu thit ngai da

giang.

Nay, Upasiva. Nguoi di dén tan cing khong thé con ude lugng.
Dbi voi nguoi ay chang con gi h1en hitu d01 v61 ho nhu nhung
gl moi nguoi dé& cap dén nguoi 4y. Khi tit ca cac phap 7 da
duoc nhd sach, thi moi cach néi nang ciling dugc nhé sach hét.
(Sn 1074—6).

Nhu tia ltra chay sang, phat tir bua sat dap, dan dan dugc ngudi
lanh, sanh thu khong biét dugc — cling vay, nhiing bac

"> Han dich: Bat niét-ban, dé chi cho truong hop nhap diét ciia cc bac da

chung ngd nhu Btc Phat.
A4

15 A 21.

e psycho-physical embodiment; p: nama-kaya

117 o
E: conditions; p: dhamma.
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da chan chanh giai thoat va da vuot qua dong nudc,
Tréi budc bdi cac duc va dat dugc an lac khong lay chuyén.
Ho khong con sanh thii dé c6 thé chi bay. (Ud. viii, 10-Phdt tir
thuyé’t).118

C6 noi nao hodc khong co noi nao sau khi chét ciia ngudi da chimg
niét-ban, dugc xem 13 siéu viét moi ¥ nghia—tdang nghia dao,’”
si€u viét moi ngon thuyé't,120 si€u viét moi y niém gia danh,"*! vuot
qua tri kién— ‘sphere of understanding’ (pafifia-avacana), va thoat
khoi vong luan hdi (samsara).'** Noi khac, Puc Phat, ¢6 1& hoi
cham biém, noi rang, canh gi6i cia Nhu Lai'” 1a khong luu lai dau
tich bay gio va & day, riéng khi nhdp diét, ngay ca cac chu thién &
cdi troi Indra,'** Pham thién (Brahma), va Pajapati.'® Nguyén do
‘Pirc Nhu Lai tyr tai d6i vdi moi suy ludng tinh toan [nhu vay] 1a vi
[ ban tdm] ngai von “vi diéu, tham sau, vo lugng, vo bién nhu dai
dwong.’'*® Khi chang du si Vacchagotta hoi Pirc Phat vé nhiing

"% % Ban dich cua HT. Thich Minh Chéu danh s6 : (X) (Ud 93). Bai ké nay
Duc Phat n6i khi ngai tra & Savatthi, tai Jetavana, khu vuodn ong
Anathapindika. Khi c6 vi ty-khuu Dabbha Mallaputta bay 1én hu khong,
ngoi kiét-gia gitra niét-ban.

15 beyond the ‘range of designations’ (adhivacana-patha: tang nghia dao ¥%

Fi8, danh muc dao % B i),
120 4

range of language’ (nirutti-patha),

121 *range of concepts’ (R4 . paifatti-patha),

"2 D-Nii. 68.

1235 Tathagata; e: Thus-gone. MC)t danh hi€u cta Ptc Phat, nhung cé noi dugc
chi cho nguoi da thyc chung niét-ban.

124 Thich dé hoan nhan FERIER; s Sakradevéné}mindra. Chu cua Dao lgi
thién. O trén Hy Kién thanh, danh cua Tu di son. Thong linh 32 cdi troi.

"2 MN i. 140.

1204 M-N i. 487. Xin xem toan b ndi dung nay trong Phan 44, Chuong X,
Tuong Ung Khong Thuyét ‘Kindred Sayings about the Unreveated’
(avyakata-samyuttam) cua Tuong Ung B¢ Kinh (Samyutta-Nikaya), vé van
dé Nhu Lai c6 hién hitu hay khong hién hitu sau khi nhép diét.
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van dé nay , va khong co diéu nao duoc Pirc Phat dap lai mot cach
thoa dang, Vacchagotta néi rang: ‘Con da roi vao hoang mang,...
con da bi bdi r6i, va mirc do tu tin con da c6 trudc khi thio luan
v6i Pao su Co-dam bay gior da bién mat.” e Phat dap lai:
Nay Vaccha, da du cho su vo tri cua ong! Da du véi sy mé mo
(cua 6ng)! Nay Vaccha, phap nay rat sdu mau, kho thay, kho
giac ngo, an tinh, thu thang, khong thé dat duoc chi bang 1y I8,
(phap nay ) té nhi, chi bac tri méi hiéu. Rat kho cho dng c6 thé
hiéu dugc, khi 6ng ctr chap giir tri kién khac, tiép thu gido 1y

khac‘, theo dudi ly tuwdng khac, cé sy hanh tri khac va theo mot
vi thay khac.. (M-N i. 487).

Néu Puc Phat giang day mot gido phap thudc vé hu vo luan, thi ¥
niém 4y khong thé nao vuot qua khoi pham vi khai niém, v.v... va
s& chiang c¢6 ¥ nghia gi dbi voi nhitng ai bi hu v6 hoa vi khé do
théu nhu dai dwong ménh moéng. Do vay, chung ta c6 thé gia dinh
rang trong ¥ nghia cua Dirc Phét, nhimg gi dién ra trong tAm ngai
14 diéu hoan toan co ban, la cai gi d6 vuot qua han sy chip trudc
cia nhimg ai von van con bi anh hudng ctia hé qua luan hoi
(samsara). T4t ca nhimng gi ban kinh ndy néi v6i ching ta 1a quan
niém dao Phat vé nhitng diém nay 1a nhim dén mot dang canh
giéi hay cach thic hién hitu vén don gian vuot qua moi phan
loai."*” Khi trong mot kinh khac noéi véi chung ta rang, bat ky diéu
gl ma mot ké pham phu c6 thé tudng twong va udc doan, cac didu
éy d1é21§ 14 san pham cua tdm chua giac ngd, déu bi sai sir boi mé
lam.

Theo trich dan trén, su that ctia vin dé chi co thé duoc thau hiéu
boi ‘ké tri,”'* ¢ nghia 1a nguoi nhan ra dugc ‘sy vat dang nhu
ching dang 13."*° Diéu nay hoan toan twong (mg voi cin ban nhit

127:9n 749.
128 QN iv. 386f.

129 . .
* pandita; e: the wise.

130« yatha-bhiita. E: things as they really are. Han: Nhu that.
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trong gido 1y Duyén khoi'?' cta dao Phat, duoc cho 14 hinh thanh
tir diéu duoc goi 14 ndi ham tri hué tir su gidc ngd cua Dic Phat.'*?
Gi4o 1y nay cho biét rang cac hién tuong, du la vat chét, sinh vat,
tinh than hay khong thudc dang vat thé, déu tré nén hién hiru nho
vao cac diéu kién, va khi nao cic diéu kién nay khong con nita thi
cac hién tuong ay ciing trd nén bién mat. Sy that 4y du Nhu Lai ¢6
hién hiru hay khong hién hiru sau khi ngai nhap diét thi sy that van
dung dan trong nhitng diéu kién nhat dinh, khi nhiing diéu kién nay
dén v6i nhau. Chang han, sy vang mit cia nhitng tim hanh v6n bat
nguén hodc 1a tur tham (attachment; lobha), san (ill-will; dosa), si
(delusion; p: moha), va su chimg nhap canh gi6i ‘chanh dinh,”'*’
ma & day 1a diém cao nhat ctia mot loat ting thuong trang thai ctia
tam dé hinh thanh nhimg diéu kién tat yéu dé cho ‘thdy duoc su vat
dung nhu chiing dang 13.”"** Theo dao Phat, ‘Thdy biét sy vét dung
nhu chiing dang 13,” hodc 1a thiy dung sy that cta cac hién tuong,
chi c6 dugc dudi mot nhan duyén nao d6. Nhu Puc Phat ndi voi
Ca-chién-dién (Kaccayana) khi ngai hoi vé ‘chanh kién’:'*

Nay Ca-chién-dién, thé gian nay phan 16n y cir vao hai khuynh
hudng (quan niém): c6 va khong.

Bl pratityasamutpanna-dharma; p: paticca-samuppada-dhamma; e:dependent

co-arising.

132 % Nhu mot ban kinh khac cho chiing ta biét: “Ai thiy duoc Duyén khéi,
ngudi dy thiy duoc Phap. Ai thdy dugc Phap, ngudi ay thiy duoc Duyén
khoi. (M 1. 191-2). * Phap ¢ day c6 nghia 1a ‘su that, chan Iy—truth’ hoac la
¢ théy sy vat dang nhu ching dang 1a. O mot doan kinh khac, Puc Phat
no6i voi Vakkali: ‘Ai thdy dugc Nhu Lai, nguoi 4y thy duoc Phap; nguoi
nao thiy dugc Phap, ngudi 4y thdy dwoc Nhu Lai.” (S iii. 120). ‘Thiy Phat’
c6 nghia 1a 1a dugc gidc ngd, ‘ndi ham’ cua diéu duoc hinh thanh nhu 12 ¢
Duyén khoi,” dugce goi la ban chét chan that cta cac hién tuong, chinh la
Phép (Dhamma). Ud, ch. i.

3% meditative concentration; p: samadhi.

1% % yatha-bhita-fiana-dassana. Han: 2018 %0 &, Nhu that tri kién.

135 4 . e
* right-view; samma-ditti.
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Nay Ca-chién-dién, dbi v6i nhirng ai c6 nhan thirc dang din tap
khoi, thi nguoi 4y khong chap nhan thé gidi nay 1a khong c6
that.

Ca-chién-dién, ddi voi nhitng ai ¢6 nhan thirc ding din thiy
nhu that thé giéi hoai diét, thi ngudi 4y khong chap nhan thé
gidinay laco.

Ca-chién-dién, phan 16n trén thé gian nay , chip thu va bi trdi
budc boi thién kién. Va ai véi tim khong tri trude, chip thu
phuong tién, khong chép thu thién chp tiy mién iy, khong c6
chip trude, khong tri trude, vi Ay khong ddm chip vao quan
niém: ‘Cai nay Ia ta.” Khi kho sinh thoi biét 1a sanh, khi kho
diét thi biét 1a diét; nguoi Ay kién dinh, khong nghi ngd, khong
dwa vao ai khac. D6 goi 1a chanh kién. D6 chinh 14 chanh kién
ma Nhu Lai giang bay. Do vay, Ca-chién-dién, ngudi 4y c6
chanh kién.

Ca-chién-dién, moi su déu hién hitu (c6) do6 1a mot cyc doan.

Ca-chién-dién, moi su déu khong hién hiru (khéng) d6 1a cuc
doan tht hai.

Ca-chién-dién, khong chdp giit cuc doan nao ca, Nhu Lai gian
day gido phap (Dhamma) Trung dao: (chinh la Duyén khéi). 13

T quan diém dao Phat, ap ddt pham trii ¢ (existence; atthita)
hodc khong (non-existence; p: natihitd) 1én moi hién tuong cé
nghia 1a tach roi su that ‘Duyén khadi’: cac hién tugng hinh thanh
nho vao cac diéu kién, va cac hién tuong hoai diét khi cac diéu
kién nay khong con nita. Van phdp chi 1a sy hién hitu twong quan
(relative existence)-y nghia co (existence) va  khong (non-
existence) & day duoc hiéu véi ham ¥ 1a cai gi d6 “hién hitu chic
that—absolute existence’ va ‘chic that khong hién hitu —absolute
non-existence.” Do vy, ¢d ging xac dinh Nhu Lai c6 hién hitu sau
khi nhap niét-ban hay khong, dugc cho 1a mét trong nhiing cuc
doan khién c6 thé vén md sy that cta van dé. Néu noi Nhu Lai con

1% Kinh Kaccayanagotta-sutta , S-N ii.17.
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hién hiru, thi s roi vao ta kién"®’ thuwong hitu lugn.">® Néu néi rang
Nhu Lai khong hién hiru, thi s& roi vao ta kién doan diét lugn."”
Do vay, di bat luan truong hop nio, sé rat sai lam khi ndi rang
Puic Phat giang day gido thuyét c6 muc tiéu toi hau 14 hu vo.

Ngay cé trong thoi ky Dtic Phat, ngai bi gén cho 1a m¢t nha ‘hu vo
luan’ (venayika) khi giang da?/ ‘gido thuyét doan di¢t-doctrine of
annihilation; p: ucchedavada,” ™ mot gido thuyét co6 lién h¢ véi sa-
moén Ajita Kesakambalin,'*' mot ngoai dao sdng cung thoi véi Pic
Phat, theo cha thuyét duy vat. Theo Kinh Sa- mon  qud
(Sdmaﬁﬁaphala Sutta),'** A]lta dugc Duc Phét chi day rang, ‘1o
ndi cua nhitng ai tuyén bay gido thuyét cho rang co sy ton tai [sau
khi chét] 1a vo fch va sai lam. Nguoi ngu cling nhu keé tri, ngay lac
than khong con song, lién bi hoai diét va hu thdi, chang con gi ton
tai sau khi chét.”'*

137 . e
* wrong-view ; miccha-ditthi

138 .
* eternalism: sassatavda.

9% doctrine of annihilation; p: ucchedavada. Doan diét luAn B & 3, mot
dang chi nghia hu vo, chu trwong chét la hét. Pali: uccheda-vada, sattassa
ucchedam vinasam vibhavam, doan diét luan, chung sanh doan diét, tiéu diét,
khong ton tai.

"“YM-Ni. 140; A-N iv. 174.

s Aky-da Si-xa-kham-ba-la T % % M 4 4k % R, Pali Ajita
Kesakambala.

4% Ban Han, T rieong A-ham kinh, quyén 17, “Dé tam phan Sa-mén qua kinh
d¢ bat.” Tham chicu, Phat thuyét Tich chi qua kinh, Pong Tan, Tyﬁc Pam Vo
Sam dich (Pai I, tr. 270); Tang nhat A-ham, “Thién tir pham d€ that kinh” (Pai
I, tr. 762a), Tap A-ham, quyén 7, kinh s0 156-165.-Tuong duong Pali, D. 2,
Dig i. 2, Samaififiaphala-sutta.

" DN 55.

Nhung & noi khac, Ajita duoc ké 1a thudc trong sd nhitng ngudi thao ludn vé
) phan ciia mot d¢ tir sau khi chét, Ajita noi rang, ‘Nhu thé nén duoc tdi sanh
nhu vay.’(S-N iv. 297; (chir in nghiéng 1a cla tac gia).
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Trong Kinh Pham Dong (Brahmajala-sutta),"** c6 1iét ké 7 doan
diét luan (ucchedavada) nhu sau:

Duy vét ludn (materialistic) lién quan den Ajita, va sau dang phi
duy vat, moi phai tuyén bd rang c6 mot tién trinh cua nga—attan
phi vat thé, vi té hon, con lai sau khi chét, va chi khi nao cai nga tbi
hau ndy di mat, co 18 qua phuong tién chirng ngd tam linh, thi sy
diét tan (cua ngd) 4y moi thuc sy xay ra. Nhiing quan niém nay
déu dugc Pirc Phat cho 1a ta kién (wrong-view; miccha-ditthi)'*
va vi vay, dang iy khong phai 1a giao phap cua ngai. Dang quan
diém ma Nietzsche di c¢6 vé muc dich dao Phat, do vay, c6 1& dugc
xem 13 quan niém sai 1am d6i véi nhirng nguoi Phét tir. O cac ban
kinh khac, khi Tuéng quén Siha hoi Bic Phat rang giao Iy ngai
giang co roi vao trong s6 do ching: ‘An si Co-dam qua quyét cb sy
doan diét [annihilation; uccheda]. Ngai day thuyét doan diét
[annihilation ucchedavada] chang?” Ptc Phat dap lai rang co:
‘Nhu Lai thuc ¢6 khang dinh sy doan diét cta tham, san, si; Nhu
Lai khiang dinh c6 sy doan diét cia vo sd tdm hanh phién ndo va
bat thign.”'*

Rét thu vi, gidi hoc Phat danh gia rang ‘ta’ kién 1a chi cho quan
niém ‘ hu vo, doan diét luan.” Trong Trung bo Kinh (Majjhima-

4% Ban Han, Phat thuyét Trieong A-ham kinh, quyén 14, “Dé tam phén, Pham
dong kinh dé nhi”, Pai I tr. 88b-94a.-Tham chiéu, No. 21 Phdt thuyét Pham
vong luc thap nhi kién kinh, Ngé Chi Khiém dich Pai I tr. 264.-Tuong duong
Pali: D. 1, Deva Dig i. 1 Brahmajala-sutta; 7ruong 1, “Kinh Pham vong.”. Ban
Han: Pham dong, c6 thé do doc Brahmacala, thay vi Brahmajala.

DN 1.34-6.

Poan diét luan, chic hin khong phai don gian 1a hoc thuyet duy vat luan.
Trong nhung tnrong hop nay, noi ma sy ton tai sau cai chét than xac cua mot
vat chit vi té vo thé 1a ngd’ dugc nhan biét, chic chdn n6 chi cho muc tiéu
tam linh 1an huyén bi, c¢6 1& 1a dang khac cta giot nude lam tran dai duong.

"% Vin. i. Diéu ndy lap lai trong A-N iv. 180 va, dbi dap v6i mot ngudi Ba-la-
mon, trong Vin. iii. 2.
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Nikaya),"" noi ma sé lwong 16n ban kinh Phat chung quy 14 theo
16i ddnh cuoc cia Pascal, %% 1a Hiru luan (atthikavada; doctrine of
“there-is)— khang dinh rang cic hanh vi c6 _nghiép con theo sau,
rang c6 mot thé gidi siéu viét thé gidi nay , rang co  nhimg nguoi ty
chimg nhap duoc canh gidi nay —la ua thich thuyét ‘Khong ludn—
natthikavada; doctrine of “there-is-not’, khang dinh quan diém
nguoc lai. Loi thé ctia ngudi theo phai Hiru luan (there-is-ist; p:
atihikavadin) 1a nguoi 4y sé duoc khen thuong ¢ diy va bay gio
boi nhitng nguoi hiéu biét” vi tan dong quan diém nhu vy, tham
chi nhitng thuyét ndy tré nén bi sai 1am va khong c6 mot thé gidi
siéu viét, v.v... Nhung néu c¢6 nhimng diéu ma dao Phat khing dinh,
thi ‘sau khi chAm dit mang song, ho sé tai sinh trong mot cdi gioi
hanh phuc, ngay ca ¢ trén cdi troi,” cling nhu dugc tan than trong
cdi doi nay .'* Nhirng nguoi theo phai Khong luan—natthikavada;
there-is-not-ist’ chang c6 gi dé trong chd phia trudc, vi gido thuyét
minh theo 13 ding din, tuy nhién, anh ta s& bi 1én 4n bdi nhitng bac
tri & day va bay gio, va s& khong co doi séng tuong lai dé trong
chd. Nhung néu chu thuyét Ay sai lam, ma d6 1a nhiing gi ma
nguoi Phat tir suy tuong, thi cling nhu bi 1én an é4n bdi nhiing bac
tri & ddy va bay gio, sau khi chét anh ta s& bi tai sinh trong cdi gidi
thap kém va dau kho. Thé nén, néu khong tin chéc ai tin diéu gi, tot
hon 1a dat cugc ‘tién’ vao phia Hiru ludn (there-is-ist; p:

atihikavadin).

“TM-N 1401—4.

8% pascal’s wager :Vu danh cugc cia Pascal. Lap luan Ve su hop 1y cta niém
tin vao Thuong dé, gia dinh 1a khéng co sdn mot chimg cir thoa dang no.
Pascal bién luan ring gia tri du kién ctia niém tin vao than thanh thi 16n hon
gia tri cua sy hoai nghi, vi néu mot nguoi co long tin va tan hién ca cudc doi
cho sy trung thanh véi Thuong dé, ... va néu diéu do co thuc, thi nguoi do sé
dugc huong vo van nhimg sy tét lanh. Nhung néu mot ngudi ¢ long tin, ma
diéu d6 khong co thyc, thi ngudi do cing mét it thoi, néu qua la co mét. Boi
Vay, ¢6 mot niém tin vao than thanh va cd niém tin vao than thanh va cach
song twong tmg 1a diéu hop 1y.

9 M-Ni. 404.
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Nguoi Phat tir, do vay, tu thiy minh quen thudc hon véi nhiing
diéu ma ngoai dao dad theo, ching han, gido Iy Ao nghia thuw
(Upanisad) day rang ‘con ngudi tré nén thién lanh nho tao thién
nghiép va trd nén 4c vi tao ac nghiép’"*° hon 1a gidng nhu truong
hop cua Ajita Kesakambalin, ma nhu ta thay, duoc truyen day mot
tin diéu trong d6 ‘ndi rang nhirng ai thuyet giang giao thuyét con
su hién hitu [sau khi chét] 13 vo nghia va sai lam. Ké ngu cling nhu
ngudi tri, ngay lic mang chung, than thé s& hu hoai va thdi rita, ho
ching con hién hitu sau khi chét.”"'

Du cau tra 10 ctia Ptrc Phét vé c¢6 sy ton tai hay khong ton tai sau
khi chét ctia nguoi di ching niét-ban, nghiép chudng da phu nhan
hoan toan cach hiéu cia cac nha Hu vo ludn, va dit cach hiéu vé
cac van dé Ay vuot 1én trén sy tiép can ciia cac pham tru 1y tri, Tuy
nhién,, c6 mot vai bd kinh, v6i thuat ngit hoan toan khang dinh, dé
cap dén vai dang ‘siéu viét.” Hai doan kinh duéi day tir Kinh Pht
tir thuyét (Udana) da dan chinh ho dén cach hiéu dy nhu sau:

- Nay cac ty-khuu, co x@t [ayatana] Ay, tai day khong co dat,
khong c6 nudce, khong cé Itra, khong co gid; trong d6 khdng co
Khoéng vo bién, khong c6 Thirc vo bién xu, khéng co6 Vo so
hiru xur, khong c6 Phi tuong phi phi tudng xur; khong co doi
nay, khong c6 doi sau, khong co ca hai; khong c6 mat trang,
mit troi. Do vay, ndy cac ty-khuu, Nhu Lai tuyén bd khong c6
dén [agati], khong c6 di [gati], khong co trh [thiti], khong co
diét [cuti], khong cO sanh; khong cod an tra [upapatitthita],
khong c6 két thuc [appavatta], khong c6 sé duyén
[anarammana), day dung thuc 1 doan tan kho (dukkha).

- Nay cac ty-khuu, c6 sy khong sanh [ajata] , khong hién hitu
[abhiita] , khong bi tao tac [akata] , khong hitu vi [asankhatal],
niy cac ty-khuu, néu khong co cai khong sanh, khong hién hitu,
khong bi 1am, khéng hitu vi, thi & ddy khong thé trinh bay sy
xuit ly (escape; [nissarana]) khoi sanh, hién hitu, phai lam,

130 Brhadaranyaka Upanisad, iv. 4. 5.

BT DN 1. 55.

S6 5 — Kinh Mirng Phdt Pdn PL. 2552 145



ROBERT G. MORRISON. - Thich Nhudgn Chau dich

hitu vi. Nhung vi, cac ty-khuu, c6 cai khong sanh, khong hién
hitu, khéng phai lam, khong hitu vi, nén cé trinh bélsy
[paniidyati] su xuit ly khoi sanh, hién hitu, bi tao tac, hitu vi.">?
(Ud. 80—i; It 37)

Lam sao dé ho hiéu duoc Kinh Ty thuyét (Udana) dy la diéu
khong dé. Nhung ho da phan ddi lai bat ky quan diém hu vo luan
nao cia dao Phat. Cac Kinh khac dé cap dén mot vai biu hién cia
thirc (consciousness; viiifiana) hay tdm (mind; citta) co thé dugc
hiéu nhu 13 tuong tuc trong canh gidi mau nhiém sau khi ching
niét-ban.'>* Tuy nhién, dao sdu linh vyc nhu vdy s& khién ching ta
di qua pham vi khéc v6i tap sach nay .

Vé quan diém ctia Nietzsche xem dao Phat nhu 13 mot ton gido
mang tinh hu vo, ngudi ta khong ngac nhién néu Oldenberg khong
dich nham thuat ngit ‘vibhava-tanhd, thém khat hw vé — thirst for
annihilation’ 1a der Vergénglichkeitsdurst; them khat vo thuong—
thirst for impermanence, >* ma dich chinh xic hon Ia

132 Pham Pataligamiya, (Ud. 80) Phat ty thuyét.

> Xem S-N Tji. 45; 53—4, va D-N 1. 223. V& nhiing quan diém déc séc
ve de tai ndy, xin xem Harvey (1989 va 1995).

' Xem trang 224 trong Helmuth von Glasenapp’s edn. of Oldenberg’s

Buddha (Stuttgart, 1959). Trong Oldenberg (1882), 211, Hoey dich der
Verginglichkeitsdurst 1a “su khat khao quyén luc—the thirst for power,” von
hoan toan nham lan. Tuy nhién, c6 1€ dng da xem lai trong Tu dién thuat
ngit Pali va dich vibhava 1a ‘quyén luc—power’. Vibhava c6 thé co cac
nghia 14 sitc manh, quyén luc (power); gidu sang (wealth), thinh viong
(prosperity), nhung trong ngit canh nay, noé c6 nghia 1a ‘khéng hién hitu—
non-existence.” Nguyén nhin cia nhitng nghia dbi nghich nay 1a tiép dau
ngit vi- ¢6 thé ham ¥ ‘co gidn,” chic ning nhu 13 mot tiép dau ngir phu
dinh, cting nhu c6 y nghia nhin manh thém (xem Tir dién PED). Vibhava-
tanha 1a mdt trong ba loai di—tanha dugc Oldenberg i€t ké, hai loai kia la
duc di—kama-tanha—thirst for sensual pleasure va hitu di-bhava-tanha-
thirst for being. Xem S-Nv. 421 va céc kinh khac.

146 Tap san Nghién ciru Phdt hoc — Phap luan



Nietzsche va dao Phdt

Selbstvernichtungsbegehren hay 14 “thirst for self-annihilation’"’

néu ra rang sy khao khat hu vo nay dugc xem la diéu bét thién phai
duogc tir bo, Nietzsche co 1€ da tam nging dé xem xét lai dao Phat
c6 thyc la da giang day Hu vo luén hay khong.

dich Viét: Thich Nhuan Chau

Nhitng chir viét tat trong bai ndy
* T4c phim cua Nietzsche:

A The Antichrist

AOM Assorted Opinions and Maxims’ in Human All Too Human
BGE Beyond Good and Evil

BT  The Birth of Tragedy

CW  The Case of Wagner

D Daybreak

DS ‘David Strauss, the Confessor and Writer’, in Untimely
Meditations

EH Ecce Homo

GM  On Genealogy of Morals

GKS The Greek State

GS  The Gay Science

HAH Human, All Too Human’ in Human, All Too Human
HC Homer’s Contest

NCW Nietzsche Contra Wagner

P The Philosopher

PT  On the Pathos of Truth

PTG Philosophy in the Tragic Age of the Greeks

RW ‘Richard Wagner in Bayreuth’, in Untimely Meditations

1% Xem Nyanatiloka’s Buddhistisches Worterbuch.
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SE  ‘Schopenhauer as Educator’, in Untimely Meditations
SW  The Struggle between Science and Wisdom

TI  Twilight of the Idols

TL  On Truth and Lies in the Nonmoral Sense

UH ‘On the Use and Disadvantages of History for Life’, in Untimely
Meditations

VPN The Portable Nietzsche

WC We Classicists

WP The Will to Power

WS The Wanderer and his Shadow’, in Human, All Too Human
Z Thus Spoke Zarathustra

* Kinh Phét

A-N Anguttara-Nikaya

Ak  Abhidharmako$abhasyam
As  Abhidhammattha-Sangaha
Asl. Atthasalint

Bca Bodhicaryvatara

D-N Digha-Nikaya

Dhp. Dhammapada

Dhs. Dhammasangani

Itv.  Itivuttaka

Kv. Kathavatthu

M-N Majjhima-Nikaya

Mp. Milindapaiiha

Netti. Nettippakarana

PED Pali-English Dictionary
PTS Pali Text Society

S-N  Samyutta-Nikaya

Sn  Suttanipata
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Ther Therigatha
Ud. Udana

Vin. Vinayapitaka
Vsm Visuddhimagga
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ZEN MASTER TOAN NHAT

A Great Buddhist Figure Forgotten in the
National History "

By Lé Manh That

%aving lost its active and positive quality in the latter part of
the eighteenth century, the decaying feudal regime of
Vietnam turned into an extremely reactionary force, blocking
wholly the advance of the nation. Consequently, many
revolutions broke out successively in the North and the South, of
which the Tay Son was the greatest. Under the leadership of the
genius Nguyén Hué the Tay Son, after taking control of the
country, smashed for the first time two feudal forces inside the
country as well as the invasions from neighboring countries. As
an immensely powerful tide, it swept away all the rubbish left by
the decaying regime, removed every obstacle on the advance of
national history, liberated the people’s energy so long restricted
to feudalistic ideology, and made it an unmatched force that was
capable of bringing about glorious achievements in the cultural,
military, and diplomatic aspects. After all, with the great Tay Son
Revolution the Vietnamese could reach their zenith of the age.

It was in such a seething revolutionary period that many heroic

* The title is adapted by the translator from the First Chapter in the Vietnamese
original Toan Tap Toan Nhdt Quang Pai (lit. A Complete Collection of Toan
Nhat Quang Pai’s Works,) vol. 1, 2005. — Pao Sinh.



Zen Master Toan Nhat ...

figures appeared in the history of Vietnam, among whom was
Zen Master Toan Nhat. Together with his contemporaries, he has
become the immortal pride of the nation. Indeed, through their
great efforts made in the most terrible days of the country all that
the Vietnamese people had dreamed of was achieved; that is,
reviving the honor of their homeland and glorifying their
ancestors’ heroic tradition.

Toan Nhat is not only a great writer and poet but also a great
thinker with creatively unique ideas in the Vietnamese history of
thought. Never in the treasure of ancient Vietnamese literature
have any writers or poets left such an enormous amount of works
composed in Quéc Am' as his. And these works actually
represent not only the people’s increasing strength, embodied in
their own speech and crystallized into literary works, but also the
liberation of this strength by the Tay Son Revolution so that
Vietnamese poets could find their true voices.

As a great thinker Toan Nhat boldly set forth highly progressive
themes regarding contemporary issues such as ‘“absolute
submission to sovereign,” “human labor,” “nature of struggle and
humanitarianism.” It may be said that these themes are scarcely,
or rather, never encountered in the Vietnamese history of thought.
And even much more rarely found is Toan Nhat’s way to deal
with them so openly and bluntly in terms of his definite views. In
effect, he put forward his own concerns about these matters and
tried his best to solve them within the possible range of

"'Lit. “National Transcription.” Also commonly called Néom, it refers to the

Vietnamese script at that time, which is a rather complicated system of
adapting Chinese characters in an exclusively particular way — a single one or
a combination of more than one with sound and meaning modified in some
way so as to transcribe a Vietnamese word. As a result, Vietnamese literature
preserved so far has been performed in three main types of script — Chinese,
Quéc 4m, or Romanized Vietnamese.
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knowledge of his age.

Finally, as an outstanding Zen master in the history of
Vietnamese Buddhism, he is capable of showing us how deeply
Buddhist teachings have been adopted in accordance with our
people’s capabilities and objective needs, and how flexibly they
have been adapted for the actualities of our country to meet these
needs. Through his works it would be easy for us to recognize
what flowers in the multicolored garden of Buddhist thought
were elaborately selected and picked up by the Vietnamese.

Unfortunately, upon the fall of the Tay Son house the decaying
feudalistic ideology could regain its former position and became
more tyrannical than ever such that it destroyed and eliminated
ruthlessly all the achievements by the Tay Son Revolution,
including the literary career of Toan Nhat. In truth, with the
exceptions of The Life Story of Hita Sir* printed under his own
direction, and The Source of the Three Religions® copied by a
member of his brotherhood, Zen Master Thién Phuong (1879-
1949), all of his works, even the later reprinting, partial or
complete, of two works just cited, were hardly provided with his
name. This results in the misleading situation that his works have
been gradually incorporated into the treasure of anonymous
works and thus deprived of their inherent historical relations with
the Tay Son Revolution. His name came to be left out of the list
of the nation’s great poets, writers and thinkers. This fact is not
too difficult for us to recognize. Merely opening any history book
of Vietnamese literature preserved hitherto, we may immediately
see that his name has not once been mentioned, much less any
discussion of his works. That is truly a grave injustice to him and
a great loss to the whole nation as well.

% Hira Sir Truyén Vén

3 Tam Gido Nguyén Luu Ky
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ON ZEN MASTER TOAN NHAT’S DATE

Documentary evidence for our study of Toan Nhét’s life is rather
scanty. The first already in our hands is simply a name-tablet
enshrined at the Phd Quang temple in Binh Dinh Province.” It is a
rather old tablet, recording not only his dharma-name and
dharma-title but further the dates of his birth and death; hence, a
precious source for us to determine his date exactly. Yet, the
point here is why it is venerated at the Pho Quang and not at the
Vién Quang.

The latter temple still exists in what is today Dinh Phong Village
in Phu Yén Province,” about 500 meters west of the marketplace
Déo. In the temple there are three tablets: that of Zen Master Phat
Pat Mic Tuy, the founder of the temple and the 35™ generation
descendant of Lin-chi lineage, and those of Most Venerables Nhu
Chon Phuéc Tinh and Nguyén Nghia Phudc Thanh pertaining to
the 39™ and 44™ generations of the same lineage respectively.
Thus Master Toan Nhat’s tablet is known not to be enshrined at
the Vién Quang temple though it is recorded in his works that he
led his monastic life there. Nevertheless, the afore-said tablet at
the Phd Quang temple gives us a very exact date of Toan Nhat.
And this date, as will be justified later, is not contrary at all to
what he told about himself, and what he wrote about those who
had ever come into contact with him, and his participation in
making printing blocks of Buddhist texts. The first of these
materials, ie., his autobiography, will be employed as the
foundation for the other two in our attempts at determining his
date and reconstructing his life definitively.

Apart from the name-tablet at the Pho Quang temple in Binh
Dinh, another one of his is discovered at the Pho Pa temple in

4 Pho Trach village, Phudc Thuan Local Community, Tuy Phudce District.
> An Nghiép Local Community, Tuy An District,
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Quang Nam. In 1974 the tablet was found to be separately
enshrined there, which records only the master’s posthumous title
and not his date. We then were told by Venerable Tri Hitu that
the tablet, which had no sectarian relation with his temple, had
been brought from a temple destroyed in war. On another visit to
the same temple in 1998 we no longer found it. Instead, Toan
Nhat’s name together with other Zen masters’ was enshrined in
one and the same tablet. Most Venerable Tri Hitru had then passed
away; and his young monks, when asked about the former tablet,
gave us no information. The remarkable point of the former tablet
is that, apart from Toan Nhat’s dharma-title Quang Dai it gives us
another dharma-name of his, that is, Vi Bdo, &%, which does not
appear on the tablet at the Pho Quang temple. The way of using a
dharma-name beginning with # is a characteristic of the Chic
Thanh Zen lineage founded by Master Minh Hai Phap Bao (1670-
1754), which is not adopted by any other Zen lineages in
Vietnam. In addition to a gatha presenting the line of
transmission and thus employed for naming its successors
chronologically, which is commonly adopted by the Chuc Thanh
lineage and some others like Thap Thap, Qudc An and Thién Ton
as follows,

R R A
A 4o 2R
MEZ2 R A
i B A 3 &

Minh thi¢t phap toan chuong
An chon nhie thi dong

Chuic thanh tho thién ciru

Ky quéc t6 dia truong,

the former has, for its own lineage, another gatha,
REAHE
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#L38 fF AT 18
516 & /At
AR P

Dgfc chanh ludt vi tong

T6 dao giai hanh thong
Giac hoa bo dé tho

Sung man nhan thién trung.

Accordingly, just as Toan Nhat’s master has the dharma-name
Luat Truyén in addition to Phiap Chuyén, so he, besides the
dharma-name Toan Nhat, has another one, Vi Bdo. The discovery
of this dharma-name helps confirm that Toan Nhat undoubtedly
pertains to the Chic Thanh lineage by Master Minh Hai Dac Tri
Phap Bao (1670-1754), as evidenced in the following chart:

Minh Hai Pic Tri Phép Bao
(1670-1754)
1
Thiét Binh Chanh Hién An Triém
(1712-1796)

Phap Liém Luat Uy Phap Chuyén Luat Truyén
Minh Giac Diéu Nghiém
(1747-1880) (1726-1798)
! !
Toan NhamVi Y Toan Nhat Vi Bao
Quan Thong Quang Dai
(1757-1834)
! !
Chuong Tu Tuyén Vin Chuong Thiéu Hoang Dao
Hué Quang (1797-1865)
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Nevertheless, it is the tablet provided with the other dharma-name
of Toan Nhat at the Phd Pa temple, which is not found on his
tablet at the Pho Quang temple, that gives rise to a question.
Among the five Zen masters who are chronologically enumerated
in the same tablet as follows,

() MBHFER=+ERFLLFAHAESHRBERY

The 37" Generation Successor of Lin-chi Lineage, Toan
Nham, Dharma-name Vi Y, Dharma-title Most Venerable
Quén Thong

Q) MEBEFTER=+TERFLOFHERLERG
The 37" Generation Successor of Lin-chi Lineage, Toan
Nhat, Dharma-name Vi Bdo, Dharma-title Most Venerable
Quang bai

(3) MEBHEE = FARESEBFELHE LAY

The 38" Generation Successor of Lin-chi Lineage, Chuong An,
Dharma-name Tuyén Vian, Dharma-title Most Venerabal Tug

Quang
4) MR ER ZTARFZREFSTHRIEZAT Y
The 38" Generation Successor of Lin-chi Lineage, Chwong Quang,

Dharma-name Tuyén Chau, Dharma-title Most Venerable Mat
Hanh

(5) MBEEF=ZFTARFEREEFTH

The 39" Generation Successor of Lin-chi Lineage, Dharma-name
Tanh Thanh, Dharma-title Most Venerable Thién Bao,

there is the name of Most Venerable Chuong Quang Tuyén Chau
Mat Hanh. According to the tablet of Master Toan Pao enshrined
at the Pho Quang temple, however, Mat Hanh is the dharma-title
of his own:
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E};/‘ﬁf\ uEI«A—‘]_’b/PQ.?]D ,J‘.’{I.% l]‘ 3’6 é\gﬁf)—f?,
K 6RO F &R

The Lotus Thror}e of the 37™ Generation Successor of Lin-chi
Lineage, Abbot-Sramana of the Vién Quang Temple, Dharma-
name Toan Pao, Dharma-title Great Master Mat Hanh

Besides, the tablet gives the master’s dates of birth and death:
ARIWF_AMNBRARATZHF T AWM= B RE
Coming® at Thin hour’ on the 8" of the 2" month of Quy Mio

[1783]; going® at Dau hour’ on the 3™ of the 10" month of Pinh
Hoi [1827]

From these details, it is not possible to identify Toan Pao Mat
Hanh with Chuong Quang Tuyén Chau Mat Hanh since they
belong to different generations of the Chuc Thanh lineage;
moreover, the usage of similar dharma-titles is not uncommon
among different Zen lineages.

Master Toan Pao Mat Hanh, whose tablet is enshrined together
with Master Toan Nhat’s at the Phé Quang temple, actually
succeeded the latter as Abbot of the Vién Quang temple and took
part in the reprinting of an exegesis of the Ksitigarbha-sitra,"
carried out by Toan Thé Phi Luong Linh Nguyén in Gia Long the
Seventeenth, as recorded in the reprinted text: “Sthavira Quang
bai and Great Master Mat Hanh assembled the monks of the
temple....” By “Great Master Mat Hanh” it hardy refers to
Chuong Quang Tuyén Chau Mat Hanh, who is ranked in the
Chuc Thanh lineage among Toan Nhat’s and Toan BDao’s

6 being born.
7 between 7 and 9 a.m.
8 being dead.
? between 5 and 7 p-m.

% Pia Tang Bé Tat Ban Neuyén Kinh Yéu Gidi

S6 5 — Kinh Mirng Phdt Pdn PL. 2552 157



Le Manh That. - trans. by Dao Sinh

disciples. It should be noticed that the common name-tablet of the
five masters mentioned above was certainly based on their own
ones, all of which appeared very early, at least from 1848
onwards. For the usage of characters similar to both King Tu
Dirc’s name B and King Thiéu Tri’s name 7 is avoided in the
tablet inscription by using /& and & respectively. In any case, it
is thanks to Toan Nhat’s tablet discovered at the Pho Da temple
that we may by no means doubt that his name has been enshrined
in more than one place, at least from Phil Yén to Quang Nam.
Thus the fact that the Pho Quang temple in Binh Dinh has Master
Toan Nhat’s name-tablet enshrined is neither astonishing nor
conducive to any doubt about its authenticity. Another evidence
is that Chuong Thiéu Hoang Pao (1797-1865), the founder of the
Phé Quang temple, ever took part, together with Master Vién
Giéc, in editing an exegesis of the Pratyupakara-sitra,' by Toan
Nhat’s permission, as recorded in the Afterword of the text.'?
Based on the line of transmission and their mutual relations in
Buddhist activities just mentioned, it is possible that Hoang Pao
was an excellent disciple of Toan Nhat. In this connection, that
his tablet is enshrined at the Phd Quang temple, which was
founded by Hoang Pao, is not groundless at all.

Just like other masters’ name-tablets at that time Toan Nhat’s
tablet consists of three columns of characters. The middle one of
larger characters reads,

mMERE =+ X RBEEE LIV FEABRELZEH
otk 5 F kB

The Lotus Throne of the 37™ Generation Successor of Lin-chi
Lineage, Head Sramana of the Vién Quang Temple, named Toan

""" Béo An Kinh Chii Nehia, (lit. the Exegesis of the Requiting Favor Siitra),
printed in Minh Mang the Seventeenth (1837).

12 Bdo An Kinh Chii Nehia Héi Gido Bat
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Nhat, titled Most Venerable Dharma-Master Quang Pai

The right one of smaller characters reads,
TEZHF+A=+ABERA

Coming at Ty hour" on the 28" of the 10" month of Pinh
Siru [1757]

And the left with the characters of the same size as the right
reads,

VA5 w AN HERE

Going at Dan hour'* on the 6™ of the 4™ month of Giap Ngo
[1834]

Accordingly, Toan Nhat died at the age of 78. Considering the
way of avoiding the same character as King Ty Puc’s name, we
may affirm that Toan Nhat’s tablet was made after the king’s
enthronement. For in the tablet inscription above the character /&
is used in place of B, which is the king’s name. In spite of this,
the date recorded on the tablet is quite reliable because it
corresponds to what Toan Nhat wrote about himself as well as
some information provided by others on his life.

In The Source of the Three Religions, for instance, Toan Nhat
wrote about his activities before working on the text,

I was ever in the circle of Confucian intellectuals.

During the period between my ages of twelve and thirty,

I asked my teachers about the marvelous gate into heavenly
nature;

Yet none of them knew.

13 between 9 and 11 a.m.

14 between 3 and 5 a.m.
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As I was converted to Zen Buddhism later,

I decided to lead a monastic life at the age of thirty.

It was fortunate for me to encounter my master,

Who compassionately showed me the way out of the house of
life-and-death.

Since then I mustered up my strength on the practice of Zen.
At the age of forty-three [ was aware

That my nature was tamed and I was somewhat awakened.

So I wrote a gatha to express my pleasure

And, simultaneously, to let others share it.

In his words above we pay attention to two points of time that
may help determine his date; that is, his entering the monastery at
the age of 30 and his realization of the Way at the age of 43.
According to the Biography of Zen Master Diéu Nghiém," Toan
Nhat is one of twenty-eight “lamp-transmitting dharma-
successors” of Zen Master Phap Chuyén Luat Truyén Diéu
Nghiém.'® In other words, he is one who “possessed dharma”
under Master Di¢u Nghiém and thus naturally the latter’s
immediate disciple.

Also according to the source just cited, Master Di¢u Nghiém was
born in 1726 and died in 1798, at the age of 73. In this
connection, if Toan Nhat entered the monastery at the age of 30
and got awakened at the age of 43, he had to do so before 1798,
that is, prior to his master’s death. Thus the fact that he was born
in 1757 as is recorded in the tablet inscription is quite reasonable.

The date proves to be much more reliable when we consider
some intrinsic factors of his works. In a short writing aimed at

B 1 Quang tw Sa mén Phéap Chuyén Ludt Truyén Diéu Nghiém Thién sw xudt
thé nhdn do sw tich chi (lit. Record of the Reasons of Sramana Phdp Chuyén
Ludt Truyén Diéu Nghiém’s Renunciation of the World at the Tir Quang
Temple)

1% For short, Diéu Nghiém
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correcting some errors in the Further Explanations of the Vinaya
for Sramanera,'” he mnoted down, right under the headline,

“Bhiksu Toan Nhat of the Vién Quang temple, a disciple at the
Imperially-Granted Temple of Tur Quang, works on this by
order.” Accordingly, Toan Nhat received his master’s order to
teach disciplinary rules to the monks of the temple. Besides, in
the Biography of Zen Master Diéu Nghiém it is said that in
around the 8" month of Ky Dau (1789) “a monk named Hitu
Nguyén and his colleagues asked for a lecture on the Further
Explanations of the Vinaya for Sramanera”'® and in At Mo
(1795) they “asked for another lecture on The Observance of
Vinaya for Sramanera.”"’ Obviously, during his lifetime Master
Diéu Nghi€ém was twice asked to lecture on the disciplinary rules
for Sramanera. And what Toan Nhat wrote during his stay at the
T Quang temple was devoted to one of the two lectures above
by Master Di¢u Nghiém. Otherwise stated, it could have been
written in 1789 or 1791. In our opinion, it might be written in
1789 when Master Di¢u Nghiém was delivering a lecture on the
Further Explanations of the Vinaya for Sramanera; for some
characters found to be wrongly transcribed of the lecture were
later corrected by Toan Nhat to make it the “Correction of
Further Explanations of the Vinaya for Sramanera.”

If the former lecture was edited in 1789, Toan Nhat certainly
entered the monastery at least some years earlier. Based on his
statement of his entering the Buddhist order at the age of 30, the
fact that he was born in 1757 is beyond doubt.

Regarding his date of death, among the definitely-dated works,

7 Sa di oai nghi tiang chii gido nguy tw tiéu thién

1,8 Sa di oai nghi tang chu (lit. Further Notes of the Disciplinary Rules of
Sramanerika)

19 Ty Ni sa di oai nghi canh sach (lit. An Exhortation of the Observance of

Vinaya by Sramaneras)
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the Afterword of the Anantanirdesa-sitra *° gives us the
information that it was composed “in the anniversary of the
Buddha’s birthday of the 2" month of Ky Stru [1829].” Of the
texts whose print blocks were made in the first half of the
nineteenth century is the Hetuphala-sitra,” published by Tam
Thién in the 3™ month of Canh Dan (1630) with a preface, on
page 2b4 of which “The Elder Dharma-Master of the Vién Quang
temple” is recorded as a collaborator in the printing of the text.
Moreover, in the Exegesis of the Pratyupakara-siitra® of Master
Diéu Nghiém,” an Afterword written by Vién Giac, Hoang Pao
and Trung Hoa reads,

The Founder of the Tir Quang temple is a patriarch well versed in
the Ekayana teaching® and the Tripitaka.” Considering that the
text, [that is, the Pratyupakara-siitra,] was difficult [for Buddhist
followers] to understand, he composed an exegesis of it in order to
present some points his predecessors had not formulated and
clarify its intricate meaning that had not been elucidated. No
sooner had the exegesis been finished, which the Master did not
have enough time to revise and edit, than it was copied by
Buddhist devotees for publication. For the exegesis has not been
copied three times only and has not been so exactly propagated as
in its original context, it hardly becomes a reliable text today. For

O vs Luwong Nghia Kinh Hau Bat (lit. An Afterword of the Infinite Meaning
Sttra,) his final writing.

2V Phat Thuyét Nhan Duyén Tang Hé Kinh

22 Pai Phuong Tién Phdt Bdo An Kinh Chit Nghia (lit. Explanatory Notes of
the Requiting Favors Siitra)

2 its printing carried out by Quang Gidc of the Ttr Quang temple, Quang Van
of the Triéu Ton temple and Quang Nhuén of the Linh Son temple in the year

Binh Théan, Minh Mang the Seventeenth (1836).

2 it. “the One Vehicle,” that is the one teching that leads to supreme
enlightenment and the attainment of Buddhahood.

%3 lit. “the Three Baskets” of teachings, disciplinary rules, and treatises.
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that reason, in the year Nham Thin (1832), being concerned about
the propagation of Buddhist teachings, the Abbot of the
monastery, Great Master Quang Giac, ordered the collection of
money for reprinting the exegesis. Yet, it then was hard for him to
look for a competent editor of it. He invited, therefore, Dharma-
Master Vién Quang to work as advisor on the editing of the
exegesis, which was at the Master’s request to be carried out by us,
namely, Vién Giac and Hodng Pao. At the beginning, we had
managed to refuse his request; for we thought that our knowledge
would be too small and our insight too superficial for such a great
responsibility. However, a monk named Trung Hoa then stood up
and said, “It was for the sake of human beings that our Patriarch
made great efforts of expounding the Buddhist teaching. If you
were both to refuse the Master’s instruction, who among us could
acquire enough knowledge like yours to carry out the task? If you
insisted on refusing it, you would not only discourage the
subsequent generation, who are expecting a perfect interpretation
[of the text] so as to be able to penetrate the Buddha’s teachings,
but also shatter our Patriarch’s hope for the publishing of his
exegesis for the benefit of Buddhist aspirants...”

According to the Afterword above Master Toan Nhat was invited
to edit the Exegesis of the Pratyupakara-sitra of Master Di¢u
Nghiém in the year Nham Thin (1832). It is, however, rather
surprising that apart from the passage just cited, his name was no
more mentioned in the rest of the Afterword as well as in the
whole edition of the text. It seems likely that the task could be
implemented by Vién Giac and Hoang Pao alone, who were of
the succeeding generation of Toan Nhat. This points out that the
latter might be too old to undertake such a heavy task as editing;
and the fact that he was not frequently mentioned in the
reprinting of the exegesis also reveals his possible passing away
in this very period, that is, shortly after his invitation by Master
Quang Giéc. In this connection, his death must have come at no
time other than what is recorded on his own tablet at the Pho
Quang temple in Binh Dinh; that is, the year Giap Ngo, 1834.
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SOME DETAILS OF ZEN MASTER TOAN NHAT’S LIFE

Today, nothing is known of his secular name or his native home.
From all that is recorded in his extant works, however, we may
draw some rather interesting details.

First, among the words pertaining to spoken Vietnamese and
employed in The Life Story of Hira S some are found to be in
very common usage in Quang Tri and Thira Thién today. For
instance, the phrase man ri (like this, as follows, etc.) is used six
times, in the lines 803, 1027, 1961, 2203, 2347, and 2705.

164

Son lam ludn suw tu tri,
Duwong kho ma dé y vi man ri.
(For the practice of Buddhist teachings, a place in the

mountains appears difficult but truly easy because of the
following reasons.)

Diém vuwong maoi phan man ri,
Thay 6i chang co hé gi ma lo.

(So the Yama made the following statement, “O Venerable,
there is nothing to worry about.”)

Piéu An méi néi man ri,
Thanh Son my hiéu tru tri noi day.
(“Thanh Son is the abbot here,” so said the little novice An.)

Diém vuwong phan day man i,
Hac ta cho cudi hé chi ma t.

(The Yama gave the following order, “You are permitted to
ride the crane at will.”)

La han to loi man ri,
Xuong day von vi curu do anh ta.

(“T came here for his salvation,” the Arhat made a reply as
such.)
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Loi Phdt méi phdan man ri,
Doi hiéu Mdt Hanh that thi thay nguo.

(The Buddha thus stated, “He who is titled Mat Hanh is your
Master.”)

And the words chi, mo, chi mé, chi dau in the following lines,
Yén long dem nhau tré vé .
Truoc sau giit dao mua hé ngai chi. (341-342)
(Be not anxious about going back together. If you always
hold to the Way, there’ll be nothing to worry about.)
Chdng hay truyén gido bon sw
Trong doi huy tu hiéu la chir chi. (2699-2700)
(What is the name and title of my own Master?)

Cung xua Phdt o thé gian,
Chang hay ton hiéu goi rang la chi. (2703-2704)

(What is the reverend title of the master who ever lived
together with the Buddha in the world?)

Dau md v tot hau non
Quyén cao loc ca chang con dodi chi. (2721-2722)

(They are no more interested in their graceful wives, young
maidens, high ranks, or great emolument.)

Quan rang cé sy chi mé
Trong minh moi mét ra vé khong thuong. (2739-2740)

(“Nothing wrong,” said the official. “I am only a little tired
in moving in and out.”)

Lam cho oan ufﬁlgg dé heo
S0 chet ciing chet thay diéu chi dau. (1681-1682)
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(The sacrifice of goats and pigs can hardly change one’s fate
because what has been produced must pass away.)

And the words vé in the sense of vao, bdy of chiing may, man of
lam, diéu of chu tieu, na of dem di or tha di, nay of lay.

166

Tién dong linh dwoc ban cho .
Dem [én toi do ruoi vo xdc thay. (1029-1030)

(The immortal boy offered the elixir of life, which would be
sprinkled over the master’s corpse there.)

Hai khéi dd 16m bang bé

Gido soc nguoi toi bo vo ép nhau. (2393-2394)

(Sinful beings were commanded to be ground into pieces
between two blocks of stone as huge as “containers” [of
rice].)

Don dac la chay mot minh
Noi chua nghe ngo nghi tinh chay vé. (2215-2216)

(Amazed at his screaming while running all by himself, the
monks of the temple rushed in.)

Bdy rang bdy ¢ trén doi
Chiu suu nap thué tién loi khong an. (1113-1114)

(You fellows said that you had to pay taxes and lent money
at no interest.)

BG&i nguoi triede it tin can,
Sau cau khong thiet, viec man chang tinh. (1777-1778)

(Because of your wavering faith and unsteady efforts earlier,
and your vague prayer and idle practice later,...)

Gidy ldu ngé thdy diéu An,
Hura Sir tay ngoat miéng rang ¢ 6ng. (1955-1956)

(Seeing Little An then, Hra Str waved and called for him.)
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Qué Xudn mdt via héi 6i
Na con lat dat thao lui chay dai. (3205-32006)

(Being startled by the sight, Qué Xuan hurried to embrace
her baby and ran off.)

(The Source of the Three Religions)

The usage of words currently spoken in some places of Quang Tri
and Thtra Thién indicates that Toan Nhat may have been born in
there. Moreover, if the character named Hura Str in The Life Story
of Hura Su reflects partly Toan Nhat’s personal life, it may be
much more reliable to determine his native home to be in Quang
Tri or Thira Thién. Indeed, it is Hra Str’s own statement that he
“took refuge in Buddhism” when he was grown up:

1 took refuge in Buddhism when I was grown up;
Now I have led my monastic life for a year.

The fact completely corresponds with Toan Nhat’s account of
himself:

I was ever in the circle of Confucian intellectuals.
During the period between my ages of twelve and thirty,

As I was converted to Zen Buddhism later,
I decided to lead a monastic life at the age of thirty.

In other lines Hura Str said that he had ever settled in the imperial
city:

I was ever an orphan named Hura Si;

My home was in the capital city.

By “capital city” it may refer to Thuan Hoéa, the imperial capital
of the South at Toan Nhat’s time; or rather, it is the Phii Xuan
capital that Nguyén Phic Khoat ordered to be built after leaving
Kim Long in 1738. It is possible that Toan Nhat might be born in
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Thuén Hoa and serve for some time as a general in the Tay Son
Army. Also he could possibly have some relation with Tran Vin
Ky, if not that he might be recommended by the latter to the King
Quang Trung. In 1786, owing to the conflict between the king
and the Central Emperor Nguyén Nhac, Toan Nhat returned from
the army and was ordained a Buddhist monk under Zen Master
Di€u Nghiém in Phu Yén when he had grown up and acquired a
profound knowledge of Confucianism.

In his own words just cited from The Source of the Three
Religions he had studied Confucian doctrine between his ages of
twelve and thirty before becoming a Buddhist monk. The reason
for his being rather late ordained is found in The Renunciation of
the World:*

Earlier, grateful to my parents’ care and nurture,

I had to live a lay life to look after them.

Now that I have accomplished my duty to them,

I decide to leave the city for “raising the sword of
wisdom.”?’

Was it due to his serving his parents that Toan Nhat entered the
monastery rather late, at the age of 30? Had he done anything
before that date? In the words of the poem “A Buddhist Nun,”*®

Though not yet being ordained a Buddhist monk,

I had a deep faith in the sitras.”’

Now that I have made up my mind to study the Way,
How could I dare to do so with an idle mind?

2 £ . ~
6 Xuat Gia Van.

2 . (13 . 2 (13 : : . .

” In Buddhism wisdom,” or “prajiia” in Sanskrit, is compared to a sword
used for cutting “passion and ignorance;” hence, the most skillful means for a
Buddhist practitioner to attain liberation.

* Tho Ba vii.
29 Skt.; the texts of Buddha’s discourses.
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Being aware that people in the world,

Who long for their deluded bodies and thus manage to
nourish them,

Would certainly be sunk in the sea of blindness

Due to the corresponding force of their actions

And thus becloud their mind by themselves,

I “took off my sandals >’ and keep away from the quarters,

Earnestly seeking for the gate of Zen through which I may
enter.

Thereby, is it possible that Toan Nhat ever joined the army and
served as a general? In the lines cited above it is known that he
returned form the army for the purpose of studying the Way. Yet,
in The Source of the Three Religions he laments,

Because of my unsteady practice in former life,
1 entered the monastery so late in present life.
So it is now clearly known

That in the world it is difficult

To distinguish the sage from the fool,

Just like silver from lead.

And a poem composed in Chinese,
B =ZMET R
M B AR K
AT AT E
S F S B B4

Secluded from the busy city is a thatched hut of three
apartments,

Where I can pass my remaining years, nurturing my mind in

3% That is, “the sandals of a warrior;” implying the action of leaving the army.
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a serene life.

Without talent, it is hard for me to be an official in the court;
So I am content with a life of non-action as an Immortal
amidst the world.

And another poem expresses an aspiration in his life that was
ever nurtured as high as the Heaven,

FAERTTE
i Ho B R A

In everyday life I have nurtured a Heaven-high aspiration,
Which remains everlasting as the soft bamboo and the wind
in the pines.

If so, had Toan Nhat ever served as a general in the army or an
official in the court before his ordination? And if so, under what
reign did he serve? Of all his works, only The Joy of Renouncing
the World®' mentions a dynasty called Nguyén,

The Great Dynasty is truly recorded in the history

To have prolonged under the Southern sky of this country.
For its lords are saints and its subjects sages,

Who respect siitras and [Buddhist] images

And keep Buddhist temples solemnly adorned.

Fortunately, the brilliant Lords of the Nguyén house
Can revive the Good Dharma

So that it is venerated near and far.

Not only is the Buddha’s shrine built,

But the Samgha’s residence is also cared for.

After all, in the majestic sound of bells and drums
Monks and nuns are trying their best to train themselves

3V Xudt Gia Téi Lac Tinh Thé Tu Hanh Van.
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So that worldly troubles are all abandoned in the Zen
background.

But what dynasty does “the Nguyén house” refer to? Naturally, it
may not be the Lords Nguyén. Since 1771 when Toan Nhat was
just at the age of 14, the whole family of Lord Nguyén were
thrown out of the court so that they could never “revive the Good
Dharma.” So the dynasty mentioned in the verse may refer
exclusively to the Nguyén house of either Tdy Son or Gia Long.
As far as the latter is concerned, under whose rule Toan Nhat
spent the last more than thirty years of his life and showed an
extremely peculiar attitude towards it, he almost denied its
authority through his insistence on not using its era names for
dating some important events in his works. Of the three extant
afterwords composed for the different printings of Buddhist texts
in 1819 and 1829, for instance, the first is found not to have been
provided with any era names at all, and the other two are merely
added “the year Ky Ma3ao...” and “the year Ky Suu...”
respectively. Such a way of recording dates in a period when the
country was being ruled by its own native sovereigns indicates an
extremely severe contempt for contemporary authorities. Bluntly
stated, Toan Nhat did not recognize the Nguyén house of Gia
Long to be orthodox; so he refused to use their era names, even
when necessary, for dating his works.

In this connection “the brilliant Lords of the Nguyén house” in
The Joy of Renouncing the World must undoubtedly denote the
Nguyén house of Tay Son. If this is the case, was it possible for
them to actually “revive the Good Dharma” and build “the
Samgha’s residence” and care for “the Buddha shrine”?
According to history and unofficial history and tradition alike it
was under the Tay Son reign ruled by Nguyén Hué that the policy
of reforming Buddhism was carried out. It should be kept in mind
that one of the three brothers of the Nguyén house of Tay Son did
enter the Buddhist order before serving as a general in the army
or becoming a king. It is supposed that it was Nguyén Li; yet,
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according to a much more reliable source, it was Nguyén Hué.
Today a version of the Diamond Sitra,>* which was embroidered
with red threads on a piece of brocade by Princess Ngoc Han in
Canh Thinh the Second, is being preserved at the Tric Lam
temple in Hué. And in a funeral oration to King Quang Trung
composed by the same princess, the king’s death was depicted as
“a fast journey to the Pure Land.” It is obvious that the king’s life
was certainly so much characterized by Buddhist beliefs that the
princess mentioned naturally his rebirth in the Pure Land in her
oration, and that his imperial court actually carried out a policy of
religion to some extent such that the princess devoted herself to
embroidering the text on the brocade.

Furthermore, most of major courtiers in the Ty Son’s, or rather,
King Quang Trung’s court, such as Great Zen Master Hai Lugng,
that is, Minister of War Ng6 Thoi Nhi€m (1746-1803), and those
belonging to the Triic Lam Monastery like Huong Linh Ba
Nguyén Pang S&, Phan Huy Ich, Vii Trinh, and so on, were
Buddhist devotees. In addition, Tran Vin Ky, a special advisor to
the King Quang Trung, had a son who entered the Buddhist order
under the dharma-title Most Venerable Pao Minh Trung Hau.
This hardly conceal the fact that the Tay Son court was in essence
a Buddhist one.

Also in the Biography of Zen Master Diéu Nghiém it is said that
Toan Nhat’s master, Zen Master Di€éu Nghiém, was supported by
the Tay Son. It was under the auspices of the Duke Mayor Doan
Luyén that Di¢u Nghiém had an ordination held for more than
two hundred monks and nuns in Phi Yén Province in the year
Binh Thin (1796). And in the year Mau Ngo he was invited by
the Queen-Mother to the Imperial Capital Hué to bless the casting
of a great bell and offered a purple robe. It is recorded in history

32 Skt., Vajracchedika-sitra.
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books that Phii Yén and Thudn Hoa were not yet occupied by
Nguyén Anh in the years 1796-1798.

From those historical evidences it is unquestionable that “the
brilliant Lord of the Nguyén house” refers to none other than
King Quang Trung. Consequently, if Toan Nhat ever served as a
general or an official before entering the monastery, he
undoubtedly did so under the Tay Son reign. In The Essentials of
Zen Teaching™ Toan Nhat also mentioned that he had ever been
interested in

Setting foot on the path of fame and interest,
Along which great efforts had been made for nothing.

And in the Inquiring about Zen>* he mentioned the “relationship
between king and subject,” that is, the one between himself as a
subject, famous for being a noble man, and the imperial court
until he was thirty years old.

With such fame and interest a noble man was recognized;

It was not because I myself could not behave properly.

With authority in hand I had to distinguish good from evil.

It was time for me to realize the relationship between subject
and king.

Once experienced in handling a scale skillfully,

I was wise enough to make no mistake in weighing.

Thus the fact that Toan Nhat had served as a general or an official
is completely evidenced. And his action of renouncing the world
might be caused by some dispute that we, due to lack of
documentary evidence, cannot determine definitely. Though
composed in Gia Long the Third (1805), the Biography of Zen
Master Diéu Nghiém describes the conflict among the Tay Son
brothers as a “family dispute.” It is widely known that the Tay

3 Thién Co Yéu Neir Van .
34 Tham Thién Van.
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Son army, after withdrawing from Thing Long in the 7" month
of the year Binh Ngo (1786), were dispatched to Qui Nhon to
besiege Nguyén Nhac in around the 9" month of the same year,
when Nguyén Nhac told Nguyén Hué in tears that their “brothers
were killing each other.” In this connection, as Toan Nhat said
that he entered the monastery at the age of thirty and he was born
in Pinh Stu (1757), so Binh Ngo was the year when he was just
thirty years old according to the way of reckoning age by the
Vietnamese. Accordingly, his renunciation might have had some
relation with the conflict among the Tay Son brothers just
mentioned.

Some implications as regards the fact are detected in the
Inquiring about Zen:

Much more marvelous is an insight
Into the Zen teaching

Than occupying oneself with striving
For a position in imperial court.

All that one may gain there

Would soon be thrown away.

Within the limit of historical accounts preserved today that is all
we can know about Toan Nhat’s engaging in and renouncing the
worldly life. It is hoped that his role in the Tay Son Revolution
would be much more clarified through new researches in the
future.

In his own words, he entered the monastery at the age of thirty
and studied under Zen Master Di€u Nghiém. Besides The Source
of the Three Religions, it is, too, said in The Joy of Renouncing
the World,

1t is hard for me to requite the Master’s favors
Of instructing me in the monastery.

So I respectfully wrote these lines

To express nothing but my feelings [towards him].
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And in the Afterword of the Anantanirdesa-siitra, he related the
period when he began studying under Master Di¢u Nghiém:

While reading the Lotus Sitra during the first days of my monastic
life, I was told there was a text named the Anantanirdesa-sutra but
I did not have the opportunity of reading it. Though I was eager to
seek for it, I could not find it. Fortunately, it was thanks to Most
Venerable Di¢u Nghiém, the Great Elder at the Tir Quang temple,
that I could eventually get a copy of it. That was the version
copied by him before he renounced the world. In his lay life he had
been well known for his qualities: five great efforts, six pure
faculties, transcendent knowledge, unmatched virtues....

Such were his monastic life at the beginning and his feelings for
his master, to whom he must have been very close. The life story
of Di€u Nghiém, that is, the Biography of Zen Master Diéu
Nghiém, tells us about his wandering life for the benefit of
sentient beings. Similarly, in The Joy of Renouncing the World
Toan Nhat also says:

Now a wandering monk I am,
Spending days and nights at whatever village I arrive.

It is truly for and by everybody that his life was led:

With rice offered by donators here and there

I have meals, now full now not;

With clothing collected from a few alms-givers
I cover myself, now in tatters now not.

And in The Life Story of Hita Sir, Dong Véan, when describing the
living of ““a monk,” utters the similar words:

Abandoning everything,

1 began a monkish life

In poverty and uncertainty.

Like a beggar

I stayed wherever I was,

Living on what was offered to me
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In my begging rounds in the villages:
Vegetable, gruel, pickle, soybean sauce,
And cotton clothes, whether patched or ragged.

Obviously, in such a way of living Toan Nhat had the opportunity
of coming into contact with everybody, experiencing humane and
humanitarian character of life, and, particularly, penetrating the
real nature and value of labor. All these impressions may be
easily perceived in all of his works. It was also owing to such a
way of living that he succeeded in freeing himself out of the
dominance of knowledge acquired from the feudalistic ideology
in order to receive the treasure of wisdom from the population,
which was later developed into great themes in his works,
particularly in The Life Story of Hira Stir.

In all probability it was during this period that he could almost
accomplish his great works like The Life Story of Hua Su, The
Source of the Three Religions, The Story of Tong Viong, The Life
of the Sixth Patriarch, The Joy of Renouncing the World,
Inquiring about Zen, The Monastic Life. In brief, most of these
works were composed between the years 1785-1800. A great deal
of ideas and phrases and passages in these works are so similar to
each other that they may help us identify the same source of them
whether the author was named in there or not.

About Toan Nhat’s Buddhist activities in relation to the Tay Son
court, we have no knowledge today. Yet, together with the fall of
Tay Son and the domination of the Nguyén house of Gia long it
seems likely that he was confronted with a fatal turning-point in
his life. He had to lead a life in which there was

Neither place for staying nor home for returning.
How vast the ocean of suffering!

Just like a floating boat, I wander about

Without a ferry to put in;

Just like a mass of duckweeds,

Gathering and scattering with the wind.
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Though living in simplicity and poverty,

My monastic life seems hardly to be at ease.
Though concentrated in the Way,

My poor body has no place to settle.
Without a shelter

I have to stay in a village temple,

Which is large but no walls.

Inns may be found everywhere;

Yet it is hard to go in without a penny.

So I welcome anywhere I find myself.

And about his propagation of the Teaching,

Leaning against the pillar as a soothsayer,

I advise the beggars to take refuge in Buddhism.

On the bed of my acquaintance,

1 persuade the thief’s children to enter the monastery,
For fear the Right Teaching would be followed by none.

And in the words of The Renunciation of the World,

Fame and interest are like bubbles.

Even such great dynasties as Han, T’ang, Chao, Sung,
All passed away into the past.

In loyalty and filial piety my mind is always concentrated,
Without any concern about those

Who are desiring for wealth and nobility.

In addition to this statement, some narrations just cited of his life
may partly account for Toan Nhat’s attitude towards and
evaluation of the Gia Long reign, particularly when he might
have served as an official in the Tay Son reign. The last years of
his life under the rule of Gia Long and Minh Mang did not only
encounter objective hindrances but also deteriorated rapidly with
his own disease. In The Source of the Three religions he said,

However hard I am suffering from rheumatism,
1 feel happy to have entered the gate of Sakyamuni.
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This reveals the fact that just in the year 1793, when he was
composing this work, he already got rheumatic pains, which
became increasingly severe at his old age, preventing mostly his
spiritual activity.

In 1834 he died, in a circumstance we cannot yet determine. His
influence on his age proved to be so great that a contemporary of
his, Great Master Tam Thién, composed a stanza entitled
“Praising the Elder Dharma-Master Vién Quang,” which was
later printed in an exegesis of the Diamond Sitra in the year Pinh
Dau (1837):

A AR E
& AT & iE
S e gt
W R AT 2

His traditional deed is to benefit beings,

His observance of precepts is never improper.
Within such perfection at his middle age,

The Buddhahood is surely to be achieved.

TOAN NHAT’S WORKS

One of the characteristic features of his works is that they are
generally composed in Qudc am, except for the essay “Correction
of Further Explanations of the Vinaya for Sramanera” and the
three afterwords, which are all written in Chinese. His works,
which have been found and collected so far, may be divided into
four types: story in verse, poem, long poem, and prose.

1. Story in verse: There are eleven stories, most of which are
written in verse in the styles of “six-eight,”” or “seven-seven-six-

3% A verse written in this style consists of consecutive sets of two lines each,
with six words to the first line and eight words to the second. If the verse is
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eight,”*® occasionally intermingled with the classical Chinese

style. They are, for the most part, called van; that is, a style of
songs composed for the masses.

2. Poem: There are thirty poems in Qubc am and fourteen in
Chinese. Though found in many different selections, they are all
attributed to Toan Nhat since his works were recorded in these
selections. Most of them are composed in the style of four or
eight lines with seven words to a line. This points out not only his

strictly regulated, the last or sixth word of the first line rhymes with the sixth
word of the second line; then the last or eighth word of the second line rhymes
with the last or sixth word of the first line of the next set. For examples,

Loi danh ai thdy chang wa
Vinh hoa biét may cho vira long ai
Gam than nao c6 lau dai
Chir rang nhat vang nguyét lai may héi
Su doi biét nghi thi thdi
Gio khong toan ligu sau roi lam sao
(Exhortation for Practicing Pure Land Teaching)

3% A verse of this style is composed of successive sets of four lines with seven
words to each of the first two lines, six words to the third line, and eight words
to the fourth line. Rules of regular rhyme: the last word of the first line rhymes
with the fifth word of the second line; the last word of the second line rhymes
with the last word of the third line, which in turn rhymes with the sixth word of
the fourth line; then the last word of the fourth line rhymes with the third word
of the first line of the next set. For examples,

Vén cing nhau sinh trong troi dit

Ngudi sao hay dau Phat xuat gia

Ta sau chang giac than ta

Nhu swong mat rao to hoa né tan

Kinh Niét ban Phat xua to bio

Réng tai gia buc ndo than tAm

Vi nhu nha lira 6t hAm

Khéc chi lao nguc rang cam kho ra

(The Joy of Renouncing the World)

S6 5 — Kinh Mirng Phdt Pdn PL. 2552 179



Le Manh That. - trans. by Dao Sinh

masterly ability in writing Chinese but also his personal
confidences.

3. Long Poem: There are five long poems. They are mostly
written in the Chinese style, B, partly characterized by the
flexibility of spoken Vietnamese in Tay Son’s time. The
remarkable point is in that these long poems consist in the use not
of classical allusions but of the ordinary, everyday language
formalized in some way to convey the author’s view of various
subjects. Moreover, the characteristic of Toan Nhat’s long poems
is that personalized things such as a bowl, a corn plant began to
be employed in them.

3. Prose: There are an essay entitled “Correction of Further
Explanations of the Vinaya for Sramanera” and three afterwords
composed for the reprinting of three texts respectively. All of
them are in Chinese.

The following is the list of his extant works and their different
copies, not including his poems, of which no different copies
have been found so far.

Ser. Works Different
No. Copies

1 | The Life Story of Hira St 4

2 | The Source of the Three Religions 3

3 | The Story of Téng Vuong 1

4 | The Life of the Sixth Patriarch 1

5 | The Way of Prajia 3

6 | The Joy of Renouncing the World 1

7 | Inquiring about Zen 2
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8 | The Essentials of Zen Teaching 4
9 | The Practice of Pure Land Teaching 1
10 | The Renunciation of the World 2
11 | Exhortations to Young Practitioners 5
12 | Further Exhortations to My Relatives 1
13 | Exhortation for Practicing Buddhist Teaching 2
14 | The Buddhist Nun 2
15 | A Farewell to the Broken Bowl 2
16 | The Fate of a Corn Plant 1
17 | Correction of Further Explanations of the 1
Vinaya for Sramanera
18 | An Afterword of the Water-Repentance 1
19 | An Afterword of the Hetuphala-stitra 2
20 | An Afterword of the Anantanirdesa-siitra 4

Twenty works listed above, thirty poems in Qudc Am and
fourteen poems in Chinese represent the whole of Toan Nhat’s
literary career. There are still some works in Quéc Am and
Chinese that may have been composed by him; yet. we have not
yet found enough documentary evidence to support this
ascription. With the number of works just mentioned, however, it
may point out partly the great career of Zen Master Toan Nhat in
the national history of thought and literature and the history of
Vietnamese Buddhism alike.

Compared with the extant works of other authors, those of Toan
Nhat show the great size of his career. For the past nearly two
hundred years his name has been neglected and, as a result, his
works have, for the most part, become the unknown ones. Our
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effort of putting all of them in this Collection is, on the one hand,
to make a small contribution to the study of Toan Nhat and,
through him, to study again the aspects of literature, thought, and
Buddhism in the history of our country. On the other hand, we
would like to provide some extant documents for those
researchers who would be interested in the Tay Son revolution
and all that actually took place in and after that revolution.
Through the above presentation we hope that a new, typical
figure may no longer be forgotten in the history of thought,
literature and Buddhism of our country. Concerning his detailed
and practical contributions in the fields of thought and language
and Buddhism, they will, we hope, be presented to the reader on
another occasion.

Translation by Pao Sinh
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